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AG/DEC. 16 (XXVIII-O/98)

REAFIRMACIÓN DE CARACAS

(Declaración aprobada en la segunda sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


Nosotros los Ministros de Relaciones Exteriores y Jefes de Delegación de los países miembros de la Organización de los Estados Americanos, reunidos en Caracas en este vigésimo octavo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, en el año conmemorativo del Cincuentenario de la adopción de la Carta;


Transcurrido medio siglo de un progresivo camino hacia la unidad espiritual del Continente en torno de la misión histórica de ofrecer a nuestros pueblos una tierra de libertad y un ámbito favorable para el desarrollo integral;


Confirmado, como está, el papel fundamental de la cooperación hemisférica solidaria como requisito para el bienestar de nuestros pueblos y para la consolidación, dentro del marco de las instituciones democráticas, de un régimen de libertad individual y justicia social, fundado en el respeto a los derechos humanos; 

I


RECORDANDO que, con motivo de la conmemoración del primer centenario del sistema interamericano, la Asamblea General, en Asunción, afirmó la voluntad política de fortalecer la Organización y de utilizarla como el foro natural para el diálogo político, el entendimiento y la cooperación hemisféricos, para alcanzar los propósitos de la Carta;


REITERANDO a la luz del Compromiso de Santiago con la Democracia y la Renovación del Sistema Interamericano, nuestra voluntad de impulsar el proceso de renovación de la Organización de los Estados Americanos; 


ENFATIZANDO, como lo hizo la Asamblea General, en Nassau, que la cooperación internacional es fundamental para resolver los problemas económicos, sociales y ambientales de los países del Hemisferio;

DESTACANDO que la Asamblea General, en Managua, al reconocer que la democracia, la paz y el desarrollo son partes inseparables e indivisibles de una visión renovada e integral de la solidaridad americana, afirmó la necesidad de mayores oportunidades para el desarrollo de nuestros pueblos fundado en la comunidad de intereses interamericanos, interdependencia auténtica, beneficios recíprocos y el espíritu de responsabilidad compartida;

REAFIRMANDO el  valor de la integración, reconocido por la Asamblea General en Belém do Pará, como un instrumento creador de nuevas realidades económicas y sociales y determinante para eliminar la situación de pobreza extrema en el Hemisferio;


CONSCIENTES, ante los desafíos de la globalización que debe enfrentar la comunidad hemisférica, de la vigencia del propósito señalado por la Asamblea General en Montrouis, de fortalecer la capacidad de los organismos multilaterales para promover la cooperación entre las naciones del Hemisferio;


FIRMES en la convicción postulada por la Asamblea General en Panamá, de que el multilateralismo, mediante la cooperación internacional, el diálogo político y el esfuerzo conjunto, dentro de un marco de pleno respeto a la voluntad soberana de los Estados, es un instrumento efectivo para la realización de las aspiraciones comunes y para la superación de los desafíos que confronta el Hemisferio;


REAFIRMANDO que esta oportunidad histórica demanda esfuerzos coordinados para desarrollar, fortalecer y perfeccionar los mecanismos de concertación existentes, idea que llevó a la Asamblea General, en Lima, a definir la OEA como el instrumento principal para la consolidación de la nueva relación hemisférica caracterizada por la cooperación solidaria para el desarrollo;


TENIENDO EN CUENTA la importante contribución que han hecho las Cumbres de las Américas al fortalecimiento de la  OEA y a la renovación de su agenda;

II


DESTACANDO que el Protocolo de Cartagena de Indias de 1985, el Compromiso de Santiago de 1991, la resolución 1080 de la Asamblea General de 1991 y el Protocolo de Washington de 1992, otorgan a la Organización de los Estados Americanos un papel relevante en la defensa y promoción de la democracia en el Hemisferio;


VALORANDO la acción que desarrollan la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y la Corte Interamericana de Derechos Humanos, en la promoción y protección de los derechos reconocidos en la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre de 1948 y en la Convención Americana sobre Derechos Humanos, Pacto de San José, de 1969;


CONFIRMANDO que el patrimonio jurídico del orden interamericano en materia de derechos humanos se ha desarrollado, a partir del Pacto de San José, con  el Protocolo a la Convención Americana sobre Derechos Humanos relativo a la Abolición de la Pena de Muerte; el Protocolo de San Salvador sobre Derechos Económicos, Sociales y Culturales; la Convención Interamericana para Prevenir y Sancionar la Tortura; la Convención Interamericana sobre Desaparición Forzada de Personas y la Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia contra la Mujer, Convención de Belém do Pará;

CONSCIENTES de que el afianzamiento de la democracia, la paz y el pleno goce de los derechos humanos son aspectos centrales de la agenda hemisférica y constituyen fines fundamentales de la Organización;

CONVENCIDOS de que, con la entrada en vigor del Protocolo de Managua, el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), foro del diálogo interamericano desde donde se promueve la acción común para enfrentar los desafíos del desarrollo, se constituye en instrumento decisivo  para darle vigencia a los postulados de cooperación solidaria y superación de la pobreza;

DESTACANDO el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001 como herramienta para articular políticas, programas y mecanismos de acción del CIDI en desarrollo social y generación de empleo productivo, educación, diversificación e integración económicos, apertura comercial y acceso a mercados; desarrollo científico e intercambio y transferencia de tecnología, fortalecimiento de las instituciones democráticas, desarrollo sostenible del turismo, desarrollo sostenible y medio ambiente, y cultura, como áreas prioritarias de la cooperación multilateral;

RECONOCIENDO que la participación responsable y organizada de las comunidades es garantía para la estabilidad de la democracia, la gobernabilidad y el desarrollo integral.

RATIFICANDO la necesidad de incorporar estrategias de desarrollo sostenible como elemento indispensable para lograr, de manera equilibrada y complementaria, los objetivos económicos, sociales y ambientales;

SUBRAYANDO los avances hacia el establecimiento del Area de Libre Comercio de las Américas y el inicio formal de la fase de negociaciones como muestra de la capacidad de concertación económica de nuestros países, sobre la base de la coexistencia con acuerdos bilaterales y subregionales, como se describe en la Declaración Ministerial de San José, de marzo de 1998;

DECIDIDOS a fortalecer la respuesta hemisférica que, con la entrada en vigor de la Convención Interamericana contra la Corrupción, se da a un fenómeno que socava la legitimidad de las instituciones públicas y atenta contra el orden moral y el desarrollo integral de los pueblos; 

REFRENDANDO nuestro firme compromiso de combatir al terrorismo en todas sus formas, de conformidad con lo establecido en la Declaración y Plan de Acción sobre Cooperación Hemisférica para Prevenir, Combatir y Eliminar el Terrorismo, y como expresión de nuestra enérgica condena y repudio a todas las formas de terrorismo, cualesquiera sean sus agentes y modalidades, por ser actos que constituyen una violación de los derechos y libertades esenciales de los individuos;

SUBRAYANDO que las Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad, recomendadas en las Conferencias Regionales de Santiago y San Salvador, constituyen una importante contribución a la transparencia, el entendimiento mutuo, la seguridad regional y la paz;

CONVENCIDOS de que el fortalecimiento de la democracia representativa, el desarrollo económico y social, la profundización de los procesos de integración y la cooperación solidaria entre los Estados miembros son fundamentales para el afianzamiento de la paz y la seguridad en la región; 

RECORDANDO el mandato conferido a la OEA en la Segunda Cumbre de Jefes de Estado y de Gobierno de las Américas, para revitalizar y fortalecer las instituciones del sistema interamericano relacionadas con los distintos aspectos de la seguridad hemisférica;

REAFIRMANDO que el clima de seguridad hemisférica, también se ha visto reforzado por la decisión de la Asamblea General de reafirmar las metas de lograr la eliminación global de las minas terrestres antipersonal y la conversión del Hemisferio Occidental en una Zona Libre de Minas Terrestres Antipersonal, así como el objetivo de concluir el desminado en Centroamérica para el año 2000 y continuar con el Programa de Asistencia al Desminado en dicha región. Reconociendo, asimismo, la importancia de los programas encaminados a la educación preventiva de la población civil sobre el peligro de las minas antipersonal, la rehabilitación física y psicológica de las víctimas y la recuperación socioeconómica de las zonas desminadas;

REITERANDO que la plena ratificación y la inminente entrada en vigor de la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados son fundamentales para el combate y la erradicación de este grave problema, y contribuyen, al mismo tiempo, a aumentar la confianza, la seguridad y la cooperación entre los Estados;

PERSUADIDOS de la necesidad de generar una mayor comprensión en cuanto a las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños estados insulares;

CONVENCIDOS de la importancia de la Estrategia Antidrogas en el Hemisferio como respuesta coordinada de las Américas para reducir el consumo, la producción y el tráfico ilícitos de estupefacientes y sustancias psicotrópicas;


REITERANDO la importancia de la Declaración y Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas, en cuanto al fortalecimiento de una alianza contra las drogas, junto con el propósito de estrechar la confianza mutua, el diálogo y la cooperación hemisféricas, mediante el desarrollo de un proceso único y objetivo de evaluación gubernamental de carácter multilateral, para dar seguimiento al progreso individual y colectivo de los esfuerzos hemisféricos y de todos los países del Hemisferio en el tratamiento de las diversas manifestaciones del problema;

III

CONSCIENTES de que así como la conmemoración del Cincuentanario nos invita a celebrar con satisfacción la comunidad de valores democráticos en el Hemisferio, al mismo tiempo que nos compromete a alcanzar plenamente la promoción y protección de los derechos esenciales de la persona humana y a crear las circunstancias que le permitan progresar espiritual y materialmente;

REAFIRMANDO que la lucha contra la pobreza es esencial para la coexistencia pacífica, la armonía social, el desarrollo y el fortalecimiento de las instituciones democráticas; 

RECORDANDO que en la Segunda Cumbre de las Américas, celebrada en Santiago, los Jefes de Estado y de Gobierno del Hemisferio ratificaron la importancia de la educación como tarea previa y factor determinante para el desarrollo social, cultural, político y económico de nuestros pueblos;

RECONOCIENDO, una vez más, que el crecimiento económico es condición necesaria pero no suficiente para promover una mejor calidad de vida, superar la pobreza, eliminar la discriminación y la exclusión social y que la experiencia de la región demuestra la necesidad de un crecimiento orientado a promover el desarrollo económico con equidad y justicia social; y

CONSCIENTES de que los ideales de paz, justicia social, desarrollo integral y solidaridad son retos permanentes para nuestras democracias,

REAFIRMAMOS:

La voluntad de fortalecer el multilateralismo como expresión de la unidad que guía nuestros esfuerzos por afianzar los principios y lograr los propósitos consagrados en la Carta de la Organización de los Estados Americanos.

El firme compromiso, conforme al encargo que hicieran nuestros Jefes de Estado y de Gobierno en la Declaración de Santiago, adoptada en el marco de la Segunda Cumbre de las Américas, de revisar la estructura institucional del sistema interamericano, particularmente la Organización de los Estados Americanos, a fin de fortalecer y modernizar su capacidad para responder a los desafíos del nuevo siglo, adecuarlo a las nuevas realidades hemisféricas, lograr una mayor complementariedad entre sus órganos y dotarlo de la eficiencia organizativa necesaria.

El propósito de continuar, dentro del respeto a los principios de libre determinación y no intervención, una labor permanente y creativa dirigida a preservar y consolidar la democracia en el Hemisferio.

El compromiso de intensificar la profundización de una cultura de paz, desarrollo y no violencia, reconociendo el derecho a la paz como inalienable e inherente a la dignidad de la persona humana.

La decisión de incorporar, como un área prioritaria de las actividades de la Organización, mecanismos de apoyo, de cooperación y de seguimiento relacionados con los procesos de reforma de los sistemas de administración de justicia para aquellos Estados miembros que así lo soliciten.

La determinación de continuar con el proceso de fortalecimiento y perfeccionamiento del sistema interamericano de promoción y protección de los derechos humanos y de impulsar el programa interamericano de promoción internacional de los derechos humanos, destacando que la promoción y la protección son conceptos que interactúan y se refuerzan mutuamente.

La decisión adoptada en la Segunda Cumbre de las Américas de promover la firma, ratificación o adhesión, según el caso, de los instrumentos que conforman el patrimonio jurídico del orden interamericano en materia de derechos humanos.

El compromiso de culminar la preparación de instrumentos jurídicos dirigidos a proteger los derechos de las poblaciones indígenas así como para eliminar todas las formas de discriminación contra las personas con discapacidad, y continuar avanzando en el estudio y desarrollo, conforme a los instrumentos interamericanos, de medidas dirigidas a mejorar las condiciones de detención y encarcelamiento, promover y proteger los derechos de la mujer y el enfoque de equidad de género en todos los niveles, promover y resguardar los derechos humanos de todos los trabajadores migratorios y de sus familias, atender a la situación de los refugiados, repatriados y desplazados internos, promover la vigencia y efectividad de los derechos de las niñas y los niños de las Américas y garantizar el respeto a la libertad de expresión.


La intención de promover una participación más activa de la sociedad civil en los asuntos de la vida pública.

La decisión de continuar apoyando los esfuerzos de integración económica con miras a lograr y consolidar el libre comercio de las Américas y, en particular, fortalecer la acción de la Organización en materia de desarrollo jurídico de la integración.

La voluntad de fomentar la estabilidad de las instituciones democráticas de los países del Hemisferio, para lo cual reiteramos el enfoque que orienta el Programa Interamericano de Cooperación para Combatir la Corrupción, la Declaración y Plan de Acción para Prevenir, Combatir y Eliminar el Terrorismo, la Estrategia Antidrogas en el Hemisferio, el combate al lavado de dinero, el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001, y señalamos la importancia del intercambio de experiencias para impedir contribuciones ilegales en el financiamiento de campañas electorales.

El compromiso de consolidar los significativos avances registrados en materia de confianza y seguridad hemisféricas, como expresión fiel de la cultura y tradición de paz de la región y de los valores democráticos que la orientan.

El propósito de continuar con las consultas e intercambios de ideas dentro del Hemisferio para avanzar en la limitación y el control de armas convencionales en la región.

La certeza de que la seguridad de los pequeños Estados insulares, expuesta a preocupaciones especiales de diversa índole, podrá aumentar si se fortalecen el diálogo político y los programas de cooperación para esta subregión.

La decisión de asumir el compromiso de realizar los máximos esfuerzos para que en el menor tiempo posible y trabajando al más alto nivel, se cumpla con el mandato de la Segunda Cumbre de las Américas, de desarrollar un proceso único y objetivo de evaluación de carácter multilateral, para dar seguimiento al progreso individual y colectivo de los esfuerzos hemisféricos y de todos los países del Hemisferio en el tratamiento de las diversas manifestaciones del problema de las drogas.

La determinación de consolidar los acuerdos adoptados en la Cumbre de las Américas sobre Desarrollo Sostenible de Santa Cruz de la Sierra y fortalecer, para tal fin, los mecanismos existentes dentro de la Organización.

La firme voluntad de cumplir las acciones encomendadas a la Organización de los Estados Americanos por las Cumbres de las Américas de Miami y Santiago y de coordinar con otras instituciones del sistema interamericano la ejecución de los compromisos asignados.


En consecuencia, los Ministros de Relaciones Exteriores y Jefes de Delegación de los Estados miembros de la OEA, en nombre de nuestros pueblos y en este período ordinario de sesiones de la Asamblea General, en el Cincuentenario de la Organización, reafirmamos el compromiso con la defensa y promoción de la democracia representativa y de los derechos humanos en la región, el propósito firme de alcanzar el desarrollo con justicia social, y el empeño en hacer de América una tierra de paz y bienestar. 

Caracas, 1 de junio de 1998

AG/DEC. 17 (XXVIII-O/98)

DECLARACIÓN SOBRE LA CUESTIÓN DE LAS ISLAS MALVINAS

(Declaración aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,

CONSIDERANDO  que en reiteradas oportunidades ha declarado que la cuestión de las Islas Malvinas constituye un tema de permanente interés hemisférico;

RECORDANDO su resolución AG/RES 928 (XVIII-O/88), aprobada por consenso el 19 de noviembre de 1988, que pide a los Gobiernos de la República Argentina y del Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte que reanuden las negociaciones a fin de encontrar, a la brevedad posible, una solución pacífica a la disputa de soberanía;

TENIENDO EN CUENTA que en su resolución AG/RES. 1049 (XX-O/90) manifestó su satisfacción por la reanudación de relaciones diplomáticas entre ambos países y su Declaración AG/DEC. 5 (XXIII-O/93) en la que destacó el excelente estado alcanzado por las relaciones bilaterales; y

HABIENDO ESCUCHADO la exposición del Jefe de la Delegación de la República Argentina,

EXPRESA su satisfacción por la reafirmación de la voluntad del gobierno argentino de continuar explorando todas las vías posibles de solución pacífica de la controversia, particularmente, sus positivas consideraciones sobre los habitantes de las Islas Malvinas, y

DECIDE continuar examinando la cuestión de las Islas Malvinas en los sucesivos períodos de sesiones de la Asamblea General, hasta su solución definitiva.

AG/DEC. 18 (XXVIII-O/98)

DECLARACIÓN SOBRE LA IGUALDAD DE DERECHOS Y DE OPORTUNIDADES

ENTRE LA MUJER Y EL HOMBRE Y LA EQUIDAD DE GÉNERO EN LOS

INSTRUMENTOS JURÍDICOS INTERAMERICANOS

(Declaración aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


RECORDANDO que la Carta de la Organización de los Estados Americanos proclama los derechos fundamentales de las personas sin hacer distinción de raza, nacionalidad, credo o sexo, como uno de sus principios fundamentales;


TENIENDO PRESENTE que el propósito de todos los instrumentos jurídicos interamericanos que hacen referencia a los derechos de las personas ha sido considerarlas como beneficiarias de tales derechos sin ningún tipo de discriminación;


RECONOCIENDO que, no obstante los logros alcanzados en materia de promoción y protección de los derechos de las personas y, en especial, lo relativo a la igualdad jurídica y de oportunidades para la mujer y el hombre y la equidad de género, resulta necesario llevar adelante una serie de iniciativas específicas para promover dichos conceptos tanto a nivel interno como a nivel internacional;

TENIENDO EN CUENTA la “Opinión del Comité Jurídico Interamericano sobre el Proyecto de Protocolo de Reforma a la Carta de la OEA y el Proyecto de Resolución relativo a la modificación de la Declaración Americana de los Derechos del Hombre” (CJI/doc.30/98 rev. 2), del 18 de marzo de 1998; y

CON OCASIÓN del Cincuentenario de la Carta de la Organización de los Estados Americanos,


PROCLAMA que todos los instrumentos jurídicos interamericanos que hagan referencia a los derechos de las personas deberían ser aplicados por los Estados miembros de la OEA, así como por sus órganos, organismos especializados y dependencias,  de manera que aseguren la igualdad jurídica y de oportunidades para la mujer y el hombre  así como la equidad de género.


EXHORTA a los Estados miembros a que en la aplicación de dichos instrumentos jurídicos se recoja inequívocamente el principio antes mencionado.


INSTA a los Estados miembros a llevar adelante acciones concretas para promover tanto en el ámbito interno como en el internacional, la igualdad jurídica y de oportunidades para la mujer y el hombre, así como la equidad de género.


RECOMIENDA a los Estados miembros que en los instrumentos jurídicos interamericanos pertinentes que se adopten en el futuro, relativos a los derechos de las personas, se asegure expresamente la igualdad jurídica y de oportunidades para la mujer y el hombre así como la equidad de género.

AG/DEC. 19 (XXVIII-O/98)

DECLARACIÓN SOBRE GUYANA

(Declaración aprobada en la quinta sesión plenaria,

celebrada el 3 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


CONSCIENTE de que las elecciones generales y regionales celebradas en Guyana en diciembre de 1997 fueron libres e imparciales, como lo atestigua el informe de la Misión de Observación de la OEA; 


CONSCIENTE de que el principal partido de oposición de Guyana se negó a aceptar los resultados electorales declarados por la Comisión Electoral;


CONSCIENTE de que, tras las manifestaciones organizadas por la oposición, que crearon situaciones de violencia contra los ciudadanos en Georgetown, la capital, por acuerdo negociado por la Comunidad del Caribe (CARICOM) entre el Gobierno y el principal partido de oposición, se decidió, entre otras medidas, realizar una auditoría independiente de los resultados electorales, a la que aceptaron obligarse ambas partes;


CONSCIENTE de que el Presidente de la CARICOM entregó a los partidos políticos los resultados de la auditoría el 2 de junio de 1998, en Georgetown, Guyana; y


CONSCIENTE de la tirantez reinante entre los ciudadanos de Guyana tras la entrega de los resultados de la auditoría,


INSTA a todos los partidos políticos de Guyana a que acepten los resultados inequívocos de la auditoría.


EXHORTA a todos los ciudadanos de Guyana a que respeten y observen el imperio de la ley.

APOYA el mantenimiento del imperio de la ley por las autoridades e instituciones competentes de Guyana.


INSTA a todos los partidos políticos y fuerzas sociales a que cooperen en favor del desarrollo político, social y económico de Guyana.

AG/RES. 1532 (XXVIII-O/98)

LIBERTAD DE COMERCIO E INVERSIÓN EN EL HEMISFERIO

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,

RECORDANDO:

La resolución AG/RES. 1364 (XXVI-O/96) “Libertad de comercio e inversión en el Hemisferio”, en la cual encomendó al Comité Jurídico Interamericano que examinara y decidiera sobre la validez conforme a derecho internacional de la legislación Helms-Burton; 

La opinión del Comité Jurídico Interamericano (RES/CJI.II-14/96) en la que se afirma que el Comité concluyó unánimemente que “los fundamentos y la eventual aplicación de la legislación objeto de esta opinión, en las áreas significativas anteriormente descritas, no guardan conformidad con el derecho internacional”; y

VISTO el informe del Consejo Permanente sobre libertad de comercio e inversión en el Hemisferio (AG/doc. 3718/98),

RESUELVE:

1. Tomar nota del informe del Consejo Permanente sobre libertad de comercio e inversión en el Hemisferio, presentado en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1447 (XXVII-O/97).

2. Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones sobre los desarrollos relativos a este asunto.

AG/RES. 1533 (XXVIII-O/98)

PROGRAMA ESPECIAL DE APOYO A GUATEMALA

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el informe del Consejo Permanente sobre el Programa Especial de Apoyo a Guatemala, (AG/doc. 3718 /98);

RECORDANDO el mandato de apoyo a la consolidación de la democracia y de cooperación con ella, y el proceso de paz otorgado a la Secretaría General por la resolución MRE/RES.2/93 de la Reunión Ad Hoc de Ministros de Relaciones Exteriores sobre Guatemala y por la resolución AG/RES. 1466 (XXVII‑0/97), aprobada en la Asamblea General celebrada en Lima, Perú, en junio de 1997;

CONSIDERANDO:

Que los Acuerdos de Paz suscritos en la ciudad de Guatemala el 29 de diciembre de 1996, pusieron fin a más de tres décadas de conflicto interno;

El firme compromiso del Gobierno de Guatemala de cumplir con los acuerdos y así consolidar la paz y la democracia en Guatemala;

La solidaridad de la comunidad internacional manifestada en el compromiso de seguir apoyando al país en sus esfuerzos por cumplir plenamente dichos acuerdos; y

TENIENDO EN CUENTA los avances alcanzados en el cumplimiento de lo acordado por los Ministros de Relaciones Exteriores y Jefes de Delegación de los Estados miembros de la Organización de los Estados Americanos, mediante la resolución AG/RES. 1466 (XXVII‑0/97),

RESUELVE:



1.
Felicitar al Gobierno y pueblo de Guatemala por los avances en el cumplimiento de los Acuerdos de Paz.



2.
Reconocer la labor de la Secretaría General para hacer cumplir la resolución AG/RES. 1466 (XXVII‑0/97).



3.
Reiterar su apoyo al Gobierno y pueblo de Guatemala en su propósito por consolidar la democracia y construir la paz firme y duradera en su país.



4.
Encomendar a la Secretaría General que continúe prestando todo su apoyo a los esfuerzos de consolidación de la democracia, la paz, la reconstrucción y la reconciliación en Guatemala, por medio del Programa Especial de Apoyo, acordado por la Asamblea General mediante su resolución AG/RES. 1378 (XXVI‑0/96).



5.
Solicitar a la Secretaría General que mantenga y amplíe los componentes del programa referido en el punto resolutivo anterior, conforme a la solicitud expresa del Gobierno de Guatemala y dentro de los recursos asignados en el programa‑presupuesto y otros recursos, enfocando, particularmente, la asistencia técnica electoral, la Cultura de Diálogo:  Desarrollo de Recursos para la Construcción de la Paz en Guatemala (PROPAZ), valores democráticos y gerencia política, apoyo jurídico a la labor del Congreso de Guatemala para dar vigencia a los compromisos derivados o vinculados a los acuerdos de paz, y asistencia para el desminado en Guatemala.



6
Reiterar a la Secretaría General que continúe el proceso de coordinación con la Secretaría General de las Naciones Unidas y otras organizaciones internacionales, para los fines de esta resolución.



7.
Solicitar al Secretario General que, antes del vigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General, informe al Consejo Permanente sobre la marcha del Programa Especial de Apoyo a Guatemala.

AG/RES. 1534 (XXVIII-O/98)

APOYO Y SEGUIMIENTO DE LAS INICIATIVAS
DE LAS CUMBRES DE LAS AMÉRICAS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTOS los informes de la Comisión Especial sobre Gestión de Cumbres Interamericanas a los Ministros de Relaciones Exteriores, presentado en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1448 (XXVII-O-97) (AG/doc. 3718/98); así como el documento titulado “Matriz: Iniciativas del Plan de Acción de Santiago de la Segunda Cumbre de las Américas” (CP/doc. 3059/98 rev.2);


RECORDANDO la Cumbre de las Américas celebrada en Miami y la Cumbre de las Américas sobre Desarrollo Sostenible celabrada en Santa Cruz de la Sierra, Bolivia y la Segunda Cumbre de las Américas celebrada en Santiago de Chile;

CONSIDERANDO:


Que mediante la resolución AG/RES. 1349 (XXV-O/95) se estableció una Comisión Especial del Consejo Permanente sobre Gestión de Cumbres Interamericanas abierta a la participación de todos los Estados miembros, con el fin de asegurar un seguimiento eficaz, oportuno y apropiado de las actividades encomendadas a la Organización por la Cumbre de las Américas y coordinar, si así fuera decidido, la preparación, participación y seguimiento por parte de la Organización en futuras Cumbres que involucren a todos los Estados miembros y en las cuales la OEA sea llamada a participar en su ejecución y seguimiento;


Que mediante las resoluciones AG/RES. 1377 (XXVI-O/96) y AG/RES. 1448 (XXVII-O/97) reafirmó el mandato de la Comisión Especial y se le encomendó que informara por escrito una vez al año a los Ministros de Relaciones Exteriores durante la Asamblea General en su período ordinario de sesiones, sobre el progreso realizado en el cumplimiento de esa resolución;


Que la Segunda Cumbre de las Américas se realizó en Santiago de Chile, los días 18 y 19 de abril de 1998 y que los Jefes de Estado y de Gobierno del Hemisferio suscribieron la Declaración de Santiago y el Plan de Acción;


Que en el Plan de Acción de Santiago se establece que “los Gobiernos serán los principales encargados de la implementación de los mandatos de la Cumbre”, y que “de acuerdo a las decisiones de la Cumbre, los organismos internacionales tendrán responsabilidades en la implementación de este proceso y, cuando corresponda según los mandatos de la misma, habrá apoyo de organizaciones del sector privado y de la sociedad civil”;


Que también en el Plan de Acción de Santiago, los Jefes de Estado y de Gobierno le encomendaron a la OEA diversos mandatos;

Que, asimismo, en el Plan de Acción de Santiago, los Jefes de Estado y de Gobierno le encargaron a la Secretaría General de la OEA para que funcione como mecanismo de registro (memoria institucionalizada del proceso) y como apoyo técnico al Grupo de Revisión de la Implementación de la Cumbre (GRIC); y

RECONOCIENDO la importancia que reviste un seguimiento coordinado y eficiente del Plan de Acción de Santiago de la Segunda Cumbre de las Américas con el fin de asegurar la oportuna y eficaz  ejecución de las iniciativas encomendadas a la OEA y a otros órganos, organismos y entidades del sistema interamericano por los Jefes de Estado y de Gobierno del Hemisferio,

RESUELVE:


1.
Agradecer al Consejo Permanente el informe de su Comisión Especial sobre Gestión de Cumbres Interamericanas y expresar su satisfacción por el importante trabajo realizado por esa Comisión Especial en el cumplimiento de la resolución AG/RES. 1349 (XXV-O/95) y demás resoluciones sobre el tema.


2.
Agradecer, asimismo, a los órganos, organismos y entidades de la Organización por el especial apoyo prestado en la ejecución de las iniciativas del Plan de Acción de la Cumbre de las Américas, celebrada en Miami, la Cumbre de las Américas sobre Desarrollo Sostenible, celebrada en Santa Cruz de la Sierra, e instar a la contínua ejecución del  Plan de Acción de Miami, y del Plan de Acción de Santa Cruz de acuerdo con los mandatos de la Segunda Cumbre de las Américas, celebrada en Santiago.


3.
Reafirmar el mandato encomendado al Consejo Permanente para que, a través de su Comisión Especial de Gestión de Cumbres Interamericanas, coordine las actividades que se derivan de las Cumbres de las Américas celebradas en Miami en 1994 y en Santiago en 1998.


4.
Tomar nota con satisfacción del informe del Consejo Permanente sobre la Segunda Cumbre de las Américas y aprobar el documento titulado:  “Matriz: Iniciativas del Plan de Acción de Santiago de la Segunda Cumbre de las Américas” (CP/doc.3059/98 rev. 2).


5.
Requerir a los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano mencionados en la Matriz que den prioridad a la ejecución de las iniciativas incluidas en el Plan de Acción de Santiago y que informen regularmente a la Comisión Especial de Gestión de Cumbres Interamericanas sobre el progreso de esa ejecución.


6.
Encomendar a la Secretaría General para que de cumplimiento a las iniciativas cuya ejecución le han sido asignadas en el Plan de Acción de Santiago.


7.
Encomendar al Consejo Permanente que informe por escrito a los Ministros de  Relaciones Exteriores, en cada período ordinario de sesiones de la Asamblea General, sobre el progreso realizado en el cumplimiento de esta resolución.

AG/RES. 1535 (XXVIII-O/98)

CELEBRACIÓN DEL CINCUENTENARIO DE LA ORGANIZACIÓN
DE LOS ESTADOS AMERICANOS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el informe del Consejo Permanente sobre la Celebración del Cincuentenario de la Organización de los Estados Americanos (AG/doc. 3718/98);


CONSIDERANDO que la Asamblea General, mediante su resolución AG/RES. 1462 (XXVII-O/97) encomendó a la Secretaría General los trabajos preparatorios para la celebración de los eventos relativos a la Celebración del Cincuentenario de la OEA; 

TENIENDO PRESENTE que la citada resolución AG/RES. 1462 (XXVII-O/97), destacó que el Cincuentenario de la OEA proporciona "una excelente oportunidad para reafirmar los propósitos y principios de la Organización  y promover su fortalecimiento institucional con miras a enfrentar los nuevos desafíos que presenta el próximo siglo"; y

RECORDANDO que en el Compromiso de Lima:  Hacia una Cultura de Paz y Desarrollo en las Américas, los Ministros de Relaciones Exteriores y Jefes de Delegación de los Estados miembros reafirmaron que "la celebración del Cincuentenario de la OEA en 1998 deberá ser la oportunidad para afianzar el proceso de modernización y fortalecimiento institucional que le permita alcanzar dinámica y funcionalmente sus propósitos y principios",

RESUELVE:

1. Agradecer y felicitar al Gobierno de la República de Colombia por la celebración del Cincuentenario de la Organización de los Estados Americanos, realizada en la ciudad de Santafé de Bogotá, Colombia, el 29 y 30 de abril de 1998.

2.
Apoyar la Declaración de Santafé de Bogotá y reafirmar la importancia de los principios en ella contenidos.

AG/RES. 1536 (XXVIII-O/98)

COOPERACIÓN ENTRE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS

Y ELSISTEMA DE LAS NACIONES UNIDAS

(Resolución probada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el informe de la Secretaría General sobre el cumplimiento de la resolución AG/RES. 1468 (XXVII-O/97), “Cooperación entre la Organización de los Estados Americanos y el Sistema de las Naciones Unidas”,

RESUELVE:


1.
Reiterar al Secretario General de la Organización de los Estados Americanos su satisfacción por la realización de actividades de cooperación técnica que se llevaron a cabo en forma conjunta por los dos organismos, en el marco del Acuerdo de Cooperación OEA/ONU.

2.
Expresar al Secretario General Adjunto de la Organización de los Estados Americanos el reconocimiento por la eficiente coordinación y la aplicación de los mecanismos de coordinación entre ambos organismos.

3.
Solicitar al Secretario General que continúe y fortalezca las actividades de cooperación entre los dos organismos, que facilite el incremento de los contactos intersectoriales entre los responsables de las áreas técnicas de ambos organismos dentro de los términos del Acuerdo de Cooperación OEA/ONU, y que informe acerca de estas acciones a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

AG/RES. 1537 (XXVIII-O/98)

COOPERACIÓN ENTRE LA SECRETARÍA GENERAL DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS
ESTADOS AMERICANOS Y LA SECRETARÍA GENERAL DEL SISTEMA
DE INTEGRACIÓN CENTROAMERICANA

(Resolución aprobada  en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL, 

VISTO el informe de la Secretaría General sobre el cumplimiento de la resolución AG/RES. 1469/97 (XXVII-O/97) “Cooperación entre la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos y la Secretaría General del Sistema de Integración Centroamericana”,

RESUELVE:


1.
Tomar nota del Informe del Secretario General sobre el cumplimiento de la resolución AG/RES. 1469 (XXVII-O/97).

2. Solicitar al Secretario General que profundice las medidas tendientes a hacer más efectivas las actividades de cooperación entre la Organización de los Estados Americanos y el Sistema de Integración Centroamericana.

3.
Reiterar la solicitud a la Secretaría General para que continúe, en consulta con la Secretaría General del Sistema de Integración Centroamericana, la elaboración de un plan de cooperación cuyo propósito sea el fortalecimiento de la integración y cooperación del área centroamericana, mediante los procedimientos de formulación y ejecución de proyectos del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral.


4.
Expresar al Secretario General su complacencia por la ejecución del Proyecto de Desarrollo Sostenible de Zonas Fronterizas del Istmo Centroamericano, promovido por la Unidad de Desarrollo Sostenible y Medio Ambiente de la Secretaría General de la OEA, por iniciativa del Foro de Vicepresidentes de Centroamérica que se realizó en Honduras en septiembre de 1996.


5.
Solicitar al Secretario General que presente a la Asamblea General, en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones, un informe sobre el cumplimiento de esta resolución.

AG/RES. 1538 (XXVIII-O/98)

COOPERACIÓN ENTRE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS
Y LA COMUNIDAD DEL CARIBE

(Resolución aprobada  en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe de la Secretaría General sobre el cumplimiento de la resolución AG/RES. 1470 (XXVII-O/97), “Cooperación entre la Organización de los Estados Americanos y la Comunidad del Caribe”,

RESUELVE:

1.
Tomar nota del informe del Secretario General sobre el cumplimiento de la resolución  AG/RES. 1470 (XXVII-O/97).

2.
Reiterar al Secretario General que continúe con los esfuerzos orientados a estrechar y ampliar los vínculos de cooperación entre la Organización de los Estados Americanos y la Comunidad del Caribe (CARICOM).

3.
Felicitar al Secretario General Adjunto de la OEA, por la organización de la Segunda Reunión General de Cooperación OEA-CARICOM que en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1470 (XXVII-O/97) tuvo lugar en la sede de la Organización, el 23 y 24 de abril de 1998.

4.
Solicitar a la Secretaría General que con el objeto de concretar las metas concertadas en la Segunda Reunión General de Cooperación OEA-CARICOM, se establezca un mecanismo de seguimiento de las actividades conjuntas en el campo de la cooperación técnica.


5.
Solicitar al Secretario General que presente un informe sobre el cumplimiento de esta resolución a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

AG/RES. 1539 (XXVIII-O/98)

LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS Y LA SOCIEDAD CIVIL

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTOS:

Las normas sobre relaciones de cooperación entre la Organización de los Estados Americanos y las Naciones Unidas, los organismos especializados vinculados a ésta y otros organismos nacionales e internacionales [AG/RES. 57 (I-O/71)];

El informe de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos sobre la condición jurídica de las organizaciones no gubernamentales en la OEA (CP/doc.2946/97);

La resolución “Condición jurídica en la OEA de las organizaciones no gubernamentales” [CP/RES. 704 (1129/97)]; y

La iniciativa sobre sociedad civil del Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas;

RECONOCIENDO:

Que mediante la práctica informal que ha evolucionado y que se ha expandido en años recientes, y por la vía de acuerdos formales innovadores en la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones (CITEL) y otros ámbitos, un gran número de organizaciones no gubernamentales (ONG) han hecho y continúan haciendo valiosas contribuciones a la Organización participando activamente, según corresponda, en las deliberaciones de diversos órganos de la OEA y ayudando en la ejecución de proyectos de cooperación técnica auspiciados por la OEA;

Que los Estados miembros y diversos órganos de la OEA consideran de gran valor esta experiencia con las organizaciones no gubernamentales;

Que la Cumbre de las Américas, celebrada en Miami, la Cumbre de las Américas sobre Desarrollo Sostenible, en Santa Cruz, la Segunda Cumbre de las Américas, en Santiago, y los programas interamericanos adoptados en las áreas prioritarias del Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001, aprobado por la Asamblea General mediante la resolución AG/RES. 1511 (XXVII-O/97) reconocen la importancia de la sociedad civil;


Que la iniciativa sobre sociedad civil del Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas dice que “la Organización de los Estados Americanos (OEA) puede servir de foro para el intercambio de experiencias e información” y encarga “a la OEA que fomente el apoyo entre los Gobiernos y las organizaciones de la sociedad civil, y promueva los programas apropiados para realizar esta iniciativa”; y

CONSIDERANDO:


Que como foro de políticas de una comunidad de naciones democráticas, la OEA debe reflejar en sus prácticas y procedimientos los valores de apertura, transparencia y participación por las partes interesadas que son principios básicos de la democracia; y


Que la ejecución de los mandatos asignados a la OEA por los Jefes de Estado y de Gobierno en las Cumbres de las Américas reviste alta prioridad,

RESUELVE:

1. Encomendar al Consejo Permanente que examine formas de incrementar el grado en que las organizaciones no gubernamentales y las organizaciones de la sociedad civil pertinentes podrían participar más estrechamente en las actividades de la Organización y contribuir a ellas, y como implementar las disposiciones relativas a la sociedad civil encomendadas a la OEA en el Plan de Acción de Santiago.  En este proceso se podrán solicitar opiniones sobre este particular a representantes de organizaciones de la sociedad civil.

2. Encomendar al Consejo Permanente que informe sobre el progreso de la ejecución de esta resolución a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

AG/RES. 1540 (XXVIII-O/98)

ORGANIZACIÓN DE LOS TRABAJOS DE LOS ÓRGANOS SUBSIDIARIOS
DE LOS CONSEJOS DE LA ORGANIZACIÓN

AG/RES. 1541 (XXVIII-O/98)

PROGRAMA ANUAL DE CONFERENCIAS Y REUNIONES

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe del Consejo Permanente sobre la lista cronológica de conferencias y reuniones (AG/doc. 3718/98);


RECORDANDO su resolución “Programa anual de conferencias y reuniones de la Organización de los Estados Americanos” (AG/RES. 205 (V-O/75)) en la cual, inter alia, encomendó a la Secretaría General que presentara anualmente al Consejo Permanente una lista completa de las conferencias o reuniones, por categoría, y además trimestralmente una relación cronológica sólo con las fechas, el título y la sede de las mismas;

RECONOCIENDO que la Secretaría General ha cumplido hasta la fecha con lo dispuesto en esa resolución;

TENIENDO EN CUENTA que desde la aprobación de esa resolución han ocurrido en la Organización significativos hechos que han incidido en la celebración de conferencias por parte de la propia Organización y de los Consejos, la Secretaría General y los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano;


TENIENDO PRESENTE las modernas tecnologías de gestión de la información al alcance de la Organización y de los Estados miembros;


CONSIDERANDO que la utilización de esas tecnologías facilitaría mucho el suministro de información oportuna y eficiente sobre las conferencias y reuniones y permitiría que los Estados miembros tuvieran acceso pronto y fácil a la misma; y


REAFIRMANDO que debe mantenerse informado al Consejo Permanente de las conferencias y reuniones programadas por la Organización, los Consejos, la Secretaría General y los demás órganos, organismos y entidades del sistema interamericano,

RESUELVE:


1.
Encomendar a la Secretaría General que, por medio de la Secretaría de Conferencias y Reuniones y en colaboración con el Departamento de Información Pública, presente al Consejo Permanente el programa anual de conferencias y reuniones a que se refiere la resolución AG/RES. 205 (V-O/75) publicándolo en la página principal de la OEA en la Internet.


2.
Encomendar a la Secretaría General que, por medio de la Secretaría de Conferencias y Reuniones, actualice periódicamente el programa anual de conferencias y reuniones con base en la información que presenten los organizadores de las conferencias y reuniones y también de acuerdo con las recomendaciones que presenten los Estados miembros por medio del Consejo Permanente y de la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral.


3.
Solicitar a la Secretaría General que en dicho programa anual se incluyan las conferencias o reuniones diferenciadas por categoría que se celebren en el Hemisferio y puedan interesar a los Estados miembros.


4.
Encomendar a la Secretaría General que, por medio de la Secretaría de Conferencias y Reuniones y en colaboración con los Departamentos de Información Pública y de Sistemas Administrativos y Tecnología de la Información, diseñe de inmediato un mejor formato para la publicación del programa anual de conferencias y reuniones en la Internet, y que lo presente a consideración del Consejo Permanente.


5.
Solicitar a los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano que presenten oportunamente a la Secretaría General, por medio de la Secretaría de Conferencias y Reuniones, información por escrito sobre sus conferencias y reuniones.


6.
Solicitar al Secretario General que transmita la presente resolución a los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano.

AG/RES. 1542 (XXVIII-O/98)

INFORME ANUAL DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA
PARA EL CONTROL DEL ABUSO DE DROGAS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTAS las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente (AG/doc.3718/98) sobre el informe anual de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) (CP/doc.3008/98);

REAFIRMANDO su compromiso con los propósitos establecidos por la Organización en el Programa Interamericano de Acción de Río de Janeiro Contra el Uso, la Producción y el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Psicotrópicas, la Declaración y el Programa de Acción de Ixtapa y el Programa Interamericano de Quito:  La Educación Preventiva Integral contra el Uso Indebido de Drogas, y la más reciente Estrategia Antidrogas en el Hemisferio, aprobada en octubre de 1996, en Buenos Aires;

RECORDANDO:

Las iniciativas sobre el control de drogas del Plan de Acción de la Cumbre de las Américas, celebrada en Miami, en 1994 y las actividades emprendidas por la CICAD para ejecutarlas; y

La Declaración de Principios y el Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas, celebrada en Santiago, Chile, en 1998; y

RECONOCIENDO la excelente labor que continúa realizando la CICAD y la asistencia que presta a los Estados miembros para luchar contra el tráfico ilícito de drogas en todo el Hemisferio,

RESUELVE:


1.
Tomar nota de las observaciones y recomendaciones formuladas por el Consejo Permanente al informe anual de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD), hacerlas suyas y transmitirlas a la CICAD.


2.
Tomar nota con satisfacción y encomiar el apoyo de la CICAD a los Estados miembros, a través de sus comisiones nacionales de control de drogas, en sus esfuerzos de coordinación internacional, y encomendar a la CICAD que continúe proporcionando dicho apoyo.

AG/RES. 1543 (XXVIII-O/98)

ADOPCIÓN DEL REGLAMENTO MODELO DE LA CICAD PARA EL CONTROL

DEL TRÁFICO INTERNACIONAL DE ARMAS DE FUEGO,

SUS PARTES Y COMPONENTES Y MUNICIONES
(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTAS las recomendaciones y observaciones del Consejo Permanente a los informes anuales ante él sometidos, de acuerdo con el artículo 91(f) de la Carta de la Organización de los Estados Americanos  (AG/doc. 3698/98), y en particular a aquellos referidos al informe anual de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) (CP/doc. 3008/98);

RECORDANDO las resoluciones de la Asamblea General AG/RES. 1045 (XX-O/90), AG/RES. 1115 (XXI-O/91) y AG/RES. 1197 (XXII-O/92) en las cuales se dispuso que la CICAD llevase a cabo  estudios, realizara seminarios-taller y estableciese un Grupo de Expertos que tratara por medio de un Reglamento Modelo el control del comercio transnacional ilegal de armas de fuego y explosivos y su conexión con el tráfico ilícito de armas;

RECONOCIENDO la importancia dada a los esfuerzos realizados por la CICAD en pos de la creación del mencionado Reglamento Modelo tal como fuera reiterado en la resolución de la Asamblea General AG/RES. 1445 (XXVII-O/97); 

TOMANDO NOTA de que el mencionado Reglamento Modelo fue creado de acuerdo a como fue adoptado por la CICAD en su vigésimo segundo período ordinario de sesiones realizado en Lima, Perú, en 1997; y

TOMANDO NOTA ADEMÁS que una vez que el Reglamento Modelo fue adoptado por la CICAD, la Asamblea General, mediante la resolución AG/RES. 1 (XXIV-E/97) de su vigésimo cuarto período extraordinario de sesiones realizado en Washington, D.C., el 13 de noviembre de 1997, adoptó la Convención Interamericana contra la Fabricación y el Tráfico Ilícitos de Armas de Fuego, Municiones, Explosivos y Otros Materiales Relacionados;

RESUELVE:

1.
Adoptar el Reglamento Modelo para el Control del Tráfico Internacional de Armas de Fuego, sus Partes y Componentes y Municiones, como fuera adoptado en el vigésimo segundo período ordinario de  sesiones de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) realizado en noviembre de 1997 en Lima, Perú.

2.
Alentar a los Estados miembros a aplicar el Reglamento Modelo como lo consideren apropiado.

3.
Elogiar al Grupo de Expertos de la CICAD por el trabajo realizado en la creación del Reglamento Modelo.

4.
Solicitar al Grupo de Expertos que celebre otras reuniones en el futuro con el propósito de mejorar la eficacia de este Reglamento Modelo.

AG/RES. 1544 (XXVIII-O/98)

MODIFICACIONES AL REGLAMENTO MODELO
DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA PARA EL CONTROL DEL ABUSO DE DROGAS
SOBRE DELITOS DE LAVADO RELACIONADOS CON EL TRÁFICO ILÍCITO DE DROGAS
Y DELITOS CONEXOS Y AL REGLAMENTO MODELO DE LA CICAD PARA EL
CONTROL DE PRECURSORES QUÍMICOS, SUSTANCIAS QUÍMICAS,
MÁQUINAS Y ELEMENTOS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL, 

VISTAS:

Las recomendaciones y observaciones del Consejo Permanente a los informes anuales presentados de acuerdo con el artículo 91(f) de la Carta de la Organización de los Estados Americanos  (AG/doc. 3698/98), y en particular a aquellos referidos al informe anual de la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) (CP/doc. 3008/98);


El informe final de la reunión de seguimiento del Grupo de Expertos para el Control del Lavado de Activos celebrada en Santiago de Chile en octubre de 1997,  que incluye los avances registrados bajo el sistema de evaluación continua sobre lavado de dinero del Plan de Acción de Buenos Aires, las medidas para mejorar el control del delito y el texto modificado del Reglamento Modelo sobre Delitos de Lavado Relacionados con el Tráfico Ilícito de Drogas y Delitos Conexos aprobado por la Comisión en su  vigésimo segundo período ordinario de sesiones celebrado en Lima, Perú, en noviembre de 1997 (CICAD/doc.901/97);


El informe final de la reunión del Grupo de Expertos de la CICAD  para el Control de Precursores Químicos y Sustancias Químicas, Máquinas y Elementos, celebrada en Fort de France, Martinique, en junio de 1997, (CICAD/doc.897/97),  que contiene las  propuestas de modificación al Reglamento Modelo para el Control de  Precursores Químicos y  Sustancias Químicas, Máquinas y Elementos, aprobadas por  la Comisión en su vigésimo segundo período ordinario de sesiones celebrado en Lima, Perú, en noviembre  de 1997; y

CONSIDERANDO:


Que los Grupos de Expertos de la CICAD están abiertos a todos los Estados miembros, lo que brinda la oportunidad de reflejar en su seno una amplia variedad  de intereses;

Que la referida evaluación y los Reglamentos Modelo de la CICAD son instrumentos importantes en el establecimiento de una respuesta hemisférica coordinada al tráfico ilícito de drogas y delitos conexos;


Que los Reglamentos Modelo dependen de la contribución de los expertos de los Estados miembros para que así puedan mantenerse dinámicos, actualizados y relevantes; y 


Que los mencionados Reglamentos Modelo han sido aprobados por la Comisión, 

RESUELVE:

1.
Tomar nota con satisfacción de los informes finales de las reuniones de los grupos de expertos de la Comisión para el Control del Abuso de Drogas (CICAD).

2.
 Adoptar las modificaciones al Reglamento Modelo de la CICAD sobre Delitos de Lavado Relacionados con el Tráfico Ilícito de Drogas y Delitos Conexos, aprobadas por la Comisión en su vigésimo segundo período ordinario de sesiones celebrado en Lima, Perú en noviembre de 1997 (CICAD/doc.901/97) y recomendar a los Estados miembros su adopción para que se convierta en ley interna.


3.
Tomar nota de los progresos realizados por el Grupo de Expertos para el control de precursores químicos de la CICAD en la modificación del Reglamento Modelo para el Control de Precursores y Sustancias Químicas, Máquinas y Elementos y apoyar la culminación de este importante trabajo.


4.
Instar a los Estados miembros a que brinden un fuerte apoyo político a efectos de que los Reglamentos Modelo de la CICAD sean asumidos como instrumentos jurídicos a nivel nacional y presten el apoyo institucional necesario para su debida aplicación, considerando el trabajo continuo que realizan los grupos de expertos de la CICAD.

AG/RES. 1545 (XXVIII-O/98)

ESTUDIO DE LA CONVENIENCIA DE ELABORAR UN PROYECTO DE
CONVENCIÓN INTERAMERICANA PARA COMBATIR EL LAVADO DE DINERO

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTOS:


 El Informe del Consejo Permanente sobre el estudio de la conveniencia de elaborar un proyecto de Convención Interamericana para Combatir el Lavado de Dinero (CP/doc.3041/98); y,


El Informe Final de la Reunión del Grupo de Expertos de la CICAD para el Control del Lavado de Dinero, celebrado en Santiago de Chile, en octubre de 1997 (CICAD/LAVEX/doc.12/97), 

CONSIDERANDO:


Que la Asamblea General, mediante su resolución AG/RES. 1459 (XXVII-O/97) "Combate al Lavado de Dinero", extendió el mandato otorgado al Grupo de Trabajo Encargado de Estudiar un Proyecto de Convención Hemisférica sobre Lavado de Dinero para que, continúe con el estudio sobre la conveniencia de elaborar un proyecto de Convención sobre este tema;


Que la citada resolución AG/RES. 1459 (XXVII-O/97), solicitó al Grupo de Expertos de la CICAD, examinar los diversos instrumentos nacionales e internacionales vigentes sobre la materia  y presentar un informe analítico-técnico que sirva de base para el análisis que haga el Grupo de Trabajo y las decisiones que éste tome; y


CONOCIENDO de los trabajos que viene desarrollando el Grupo de Expertos de la CICAD para el Control del Lavado de Dinero, 

RESUELVE:


1.
Agradecer a la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD), la información presentada al Grupo de Trabajo del Consejo Permanente sobre lavado de dinero.

2. Reiterar al Grupo de Expertos de la CICAD que continúe examinando, en coordinación con la Secretaría Ejecutiva y desde su óptica eminentemente técnica, los diversos instrumentos nacionales e internacionales vigentes sobre la materia y presente un informe analítico-técnico que sirva como base para el análisis que haga el Grupo de Trabajo para el Control del Lavado de Dinero y las decisiones que éste tome.


3.
Instar a los gobiernos de los Estados miembros que aún no lo hayan hecho, que se sirvan transmitir a la CICAD, los convenios bilaterales y legislación interna en relación con la lucha contra el lavado de dinero.

AG/RES. 1546 (XXVIII-O/98)

EVALUACIÓN DEL FUNCIONAMIENTO DEL
SISTEMA INTERAMERICANO DE PROTECCIÓN Y PROMOCIÓN DE
LOS DERECHOS HUMANOS PARA SU FORTALECIMIENTO Y PERFECCIONAMIENTO

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL;


VISTO el informe del Consejo Permanente sobre la evaluación y el perfeccionamiento del sistema interamericano de promoción y protección de los derechos humanos (AG/doc. 3718/98), presentado en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1488 (XXVII-O/97);


TENIENDO PRESENTE que los Estados miembros de la Organización de los Estados Americanos han proclamado en el artículo 3 de su Carta constitutiva, como uno de sus principios, el respeto a los derechos fundamentales de la persona humana sin distinción de raza, nacionalidad, credo o sexo;


CONSCIENTES de que la promoción y la protección internacional de los derechos humanos reviste naturaleza coadyuvante y complementaria de la que ofrece el derecho interno de los Estados miembros y tiene como fundamento la dignidad de la persona humana; y

CONSIDERANDO:


Que es conveniente continuar con los esfuerzos tendientes a fortalecer y perfeccionar el sistema interamericano de derechos humanos, incluida la posibilidad de evaluar los instrumentos jurídicos correspondientes y los métodos y procedimientos de trabajo de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) y la Corte Interamericana de Derechos Humanos;


Que este año se cumplen cincuenta años de la suscripción de la Carta de la OEA y de la adopción de la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre, instrumentos que dieron origen al sistema interamericano de protección y promoción de los derechos humanos y que han tenido una decisiva influencia en su posterior desarrollo; y


Que los Jefes de Estado y de Gobierno expresaron en el Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas, celebrada en Santiago, Chile, en abril de 1998, la necesidad de fortalecer y perfeccionar el sistema interamericano de derechos humanos mediante iniciativas concretas,

RESUELVE:


1.
Promover iniciativas y medidas concretas que permitan fortalecer y perfeccionar el sistema interamericano de promoción y protección de los derechos humanos para reforzar su estructura institucional y promover sus vínculos con los sistemas nacionales y las entidades regionales de promoción y protección de los derechos humanos.


2.
Encomendar al Consejo Permanente que continúe, a través de su Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, con la consideración integral de los distintos aspectos relativos al fortalecimiento y perfeccionamiento del sistema interamericano de promoción y protección de los derechos humanos,  formulando recomendaciones, de considerarlo adecuado y a través de los órganos correspondientes, incluyendo eventuales reformas a los instrumentos jurídicos aplicables.


3.
Encomendar al Consejo Permanente que, a través de su Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos y con el propósito de fortalecer y perfeccionar el sistema interamericano de promoción y protección de los derechos humanos, promueva un diálogo que cuente con la debida cooperación de los organismos y entidades del sistema interamericano y, cuando proceda, con la del Instituto Interamericano de Derechos Humanos y, según resulte adecuado, de otras organizaciones e instituciones gubernamentales y no gubernamentales.


4.
Transmitir a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y a la Corte Interamericana de Derechos Humanos la presente resolución.


5.
Solicitar al Consejo Permanente que presente un informe sobre el cumplimiento de la presente resolución a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

AG/RES. 1547 (XXVIII-O/98)

PROMOCIÓN INTERNACIONAL DE LOS DERECHOS HUMANOS EN
EL SISTEMA INTERAMERICANO

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe del Consejo Permanente sobre la promoción internacional de los derechos humanos en el sistema interamericano (AG/doc. 3718/98), presentado en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1489 (XXVII-O/97);


TENIENDO PRESENTE que los Estados miembros de la Organización de los Estados Americanos han proclamado en su Carta constitutiva, como uno de sus principios el respeto de los derechos fundamentales de la persona humana sin distinción de raza, nacionalidad, credo o sexo;


RECORDANDO que el artículo 106 de la Carta de la Organización de los Estados Americanos establece que la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) tendrá “como función principal, la de promover la observancia y la defensa de los derechos humanos y de servir como órgano consultivo de la Organización en esta materia”;

CONSIDERANDO:


Que en el actual contexto hemisférico, caracterizado por la democracia representativa, la promoción internacional de los derechos humanos tiene una importancia fundamental y requiere un decidido impulso en el sistema interamericano;


Que los Jefes de Estado y de Gobierno que participaron en la Segunda Cumbre de las Américas, celebrada en Santiago, Chile, en abril de 1998,  reafirmaron en la Declaración de Santiago que “el respeto y promoción de los derechos humanos y las libertades fundamentales de todos los individuos constituye una preocupación primordial de nuestros gobiernos”;


Que en el Plan de Acción de la referida Cumbre de las Américas los Jefes de Estado y de Gobierno acordaron “fortalecer y perfeccionar el sistema interamericano de derechos humanos, mediante iniciativas y medidas concretas, a fin de reforzar su estructura institucional y promover sus vínculos con los sistemas nacionales y entidades regionales de promoción y protección de los derechos humanos”;


TOMANDO NOTA que la Asamblea General, en su resolución AG/RES. 1489 (XXVII-O/97) “Promoción Internacional de los Derechos Humanos en el Sistema Interamericano” solicitó a la CIDH que, sin disminuir las actividades de protección, elaborara, con la colaboración y/o consulta con otros órganos y entidades pertinentes, un proyecto de Programa Interamericano de Promoción Internacional de los Derechos Humanos; y


TENIENDO EN CUENTA que la CIDH, en cumplimiento de la resolución AG/RES.1489 (XXVII-O/97), presentó en el capítulo IV de su Informe Anual el proyecto de Programa Interamericano de Promoción Internacional de los Derechos Humanos,

RESUELVE:


1.
Agradecer a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) la elaboración del proyecto de Programa Interamericano de Promoción Internacional de los Derechos Humanos.


2.
Encomendar al Consejo Permanente que inicie la consideración del proyecto de programa presentado por la CIDH, teniendo en cuenta las conclusiones de la Sesión Especial de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos sobre promoción internacional de los derechos humanos en el sistema interamericano, transcritas en la resolución AG/RES. 1489 (XXVII-O/97), así como los aportes de los órganos, organismos y entidades competentes del sistema, y que adopte aquellas nuevas acciones e iniciativas contenidas en dicho proyecto que considere apropiadas, en tanto la Asamblea General adopta el Programa en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.


3.
Encomendar a la Secretaría General que, una vez que el Consejo Permanente considere el proyecto de programa, y en consulta con los Estados miembros, apoye los esfuerzos de los órganos, organismos y entidades competentes del sistema interamericano y en particular de la CIDH, para implementar aquellas acciones e iniciativas a las que se refiere el párrafo anterior, sin disminuir las actividades de protección y dentro de los recursos que se asignen en el programa-presupuesto durante el período extraordinario de sesiones de la Asamblea General que tendrá lugar después del vigésimo octavo período ordinario de sesiones de la Asamblea General y otros recursos.


4.
Encomendar al Consejo Permanente que realice el seguimiento de la ejecución de acciones y medidas adoptadas de conformidad con el párrafo 2 y solicitarle que informe oportunamente a la Asamblea General.

AG/RES. 1548 (XXVIII-O/98)

LOS DERECHOS HUMANOS DE TODOS LOS TRABAJADORES
MIGRATORIOS Y DE SUS FAMILIAS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTOS:


El informe anual del Consejo Permanente sobre los derechos humanos de todos los trabajadores migratorios y de sus familias (AG/doc. 3718/98); y


El informe anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CP/doc. 3036/98), cuyo Capítulo VI “Estudios Especiales” contiene un “Informe de progreso sobre la situación de los trabajadores migratorios y sus familias”, en el que se señalan las medidas adoptadas por la Comisión, particularmente las relacionadas con  la elaboración de un cuestionario sobre el tema;

CONSIDERANDO:


Que la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre proclama que todas las personas son iguales ante la ley y tienen los derechos y deberes consagrados en esta Declaración sin distinción de raza, sexo, idioma, credo ni otra alguna;


Que la Convención Americana sobre Derechos Humanos reconoce que los derechos esenciales del hombre no surgen del hecho de ser nacional de determinado Estado, sino que tienen como fundamento los atributos de la persona humana, razón por la cual justifican una protección internacional;


Que todos los Estados Parte en el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos; la Convención Internacional sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación Racial; la Convención sobre la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra la Mujer y la Convención sobre los Derechos del Niño deben garantizar a todos los individuos que se encuentren en su territorio y estén sujetos a su jurisdicción, los derechos reconocidos en esos instrumentos jurídicos;


Que todos los Estados Parte en el Pacto Internacional de Derechos Económicos, Sociales y Culturales deben comprometerse a garantizar el ejercicio de los derechos que en él se enuncian, sin discriminación alguna, en particular por origen nacional;


Que en la Declaración de Santiago adoptada por los Jefes de Estado y de Gobierno que participaron en la Segunda Cumbre de las Américas reafirmaron que “el respeto y promoción de los derechos humanos y de las libertades fundamentales de todos los individuos constituye una preocupación primordial de nuestros gobiernos”, y que en ese sentido decidieron desplegar “especiales esfuerzos para garantizar los derechos humanos de todos los migrantes, incluidos los trabajadores migrantes y sus familias”;


Que en el Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas, los Jefes de Estado y de Gobierno, acordaron adoptar “medidas efectivas, entre ellas el fortalecimiento de la conciencia pública para impedir y erradicar violaciones a los derechos humanos y eliminar todas las formas de discriminación contra los migrantes, particularmente la discriminación racial, la xenofobia y la intolerancia conexa”;


Que en el mismo Plan de Acción se decidió “velar por el pleno respeto y cumplimiento de la Convención de Viena sobre Relaciones Consulares de 1963, particularmente en lo que se refiere al respeto que tienen los nacionales, sin importar su condición migratoria, a comunicarse con un funcionario consular de su Estado en caso de ser detenidos”;


El derecho soberano de cada Estado a formular y aplicar sus leyes migratorias en la forma que mejor convenga a sus intereses nacionales, siempre de conformidad con los principios y las normas del derecho internacional y en un espíritu de cooperación;


TENIENDO EN CUENTA los pronunciamientos sobre los derechos de los trabajadores migratorios y de sus familias en el marco del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) y, en particular, las referencias a este grupo especialmente vulnerable de la población en el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001 y en el Programa Interamericano de Combate a la Pobreza y la Discriminación;


TENIENDO EN CUENTA ASIMISMO que muchos trabajadores migratorios y sus familias se ven forzados a abandonar sus lugares de origen en busca de mejores oportunidades y para huir de la pobreza, la cual los Estados miembros se han comprometido a combatir, tal como se señala en el Programa Interamericano de Combate a la Pobreza y la Discriminación;


TENIENDO PRESENTE la situación de vulnerabilidad en que se encuentran a menudo los trabajadores migratorios y sus familias debido, entre otras cosas, a que no viven en sus Estados de origen y a las dificultades que afrontan a raíz de las diferencias de idioma, costumbres y cultura, así como por la frecuente desintegración familiar que su situación conlleva; y


CONVENCIDA de que es menester intensificar los esfuerzos por mejorar la situación de todos los trabajadores migratorios y de sus familias y garantizar sus derechos y su dignidad,

RESUELVE:


1.
Reafirmar que los principios y normas consagrados en la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre y la Convención Americana sobre Derechos Humanos se aplican a todas las personas, incluidos los trabajadores migratorios y sus familias.


2.
Instar a los Estados a cumplir con los instrumentos internacionales de derechos humanos aplicables y, de conformidad con el ordenamiento jurídico de cada país, garantizar los derechos humanos de todos los migrantes, incluidos los trabajadores migratorios y sus familias; 


3.
Instar a los Estados a velar por el pleno respeto y cumplimiento de la Convención de Viena sobre Relaciones Consulares de 1963, particularmente en lo que se refiere al derecho que tienen los nacionales, sin importar su condición migratoria, a comunicarse con un funcionario consular de su Estado en caso de ser detenidos;


4.
Agradecer a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos la labor en favor de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familias e instarla a intensificar sus esfuerzos con miras a presentar un informe completo sobre su situación.


5.
Instar al Consejo Permanente a que continúe apoyando los trabajos de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos sobre esta materia y a que tenga en cuenta los esfuerzos de otros organismos internacionales en favor de los trabajadores migratorios y de sus familias, con miras a contribuir a mejorar su situación en el Hemisferio, y en particular, en lo que fuere apropiado, los del Grupo de Expertos Intergubernamentales sobre Derechos Humanos y Migrantes de la Comisión de Derechos Humanos de las Naciones Unidas.

6. Instar a los Estados miembros de la Organización a responder el cuestionario elaborado por la Comisión Interamericana de Derechos Humanos sobre los trabajadores migratorios y miembros de sus familias en el plazo previsto por el Relator Especial, con el propósito de que pueda avanzar en los trabajos.

7. Solicitar a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos  que, sobre la base de las respuestas recibidas de los Estados miembros en los términos del párrafo resolutivo anterior, concluya y presente el informe sobre los trabajadores migratorios y miembros de sus familias al vigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General. 


8.
Instar al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) a que desarrolle proyectos y actividades en favor de todos los trabajadores migratorios y sus familias, como manifestación de la solidaridad interamericana y por ser elemento fundamental para el desarrollo integral de los Estados miembros.


9.
Solicitar a los Consejos de la Organización que formulen sus recomendaciones e informen oportunamente sobre el cumplimiento de la presente resolución en sus respectivas áreas de competencia a la Asamblea General.

AG/RES. 1549 (XXVIII-O/98)

PROYECTO DE DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS
DE LAS POBLACIONES INDÍGENAS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe del Consejo Permanente sobre la “Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas”,

CONSIDERANDO:

Que mediante la resolución AG/RES. 1022 (XIX-O/89) la Asamblea General solicitó a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) la preparación de una declaración relativa a los derechos de los pueblos indígenas, que le fue remitida en ocasión de su vigésimo séptimo período ordinario de sesiones;

Que la Asamblea General por medio de su resolución AG/RES. 1479 (XXVII-O/97) exhortó a los Estados miembros a que presentaran, antes del 31 de diciembre de 1997, sus observaciones y recomendaciones sobre el “Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas” elaborado por la CIDH, y solicitó al Comité Jurídico Interamericano (CJI) y al Instituto Indigenista Interamericano (III) que, teniendo en cuenta dichas observaciones y recomendaciones transmitieran al Consejo Permanente sus comentarios al mencionado proyecto; y

Que tanto el III, como el CJI y varios Estados miembros ya han transmitido sus comentarios al Consejo Permanente,

RESUELVE:

1.
Reconocer los avances logrados en el estudio relativo al “Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas” elaborado por la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH).

2.
Agradecer  los comentarios del Instituto Indigenista Interamericano (III), del Comité Jurídico Interamericano (CJI) y de los Estados miembros, al “Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas”.

3.
Encomendar al Consejo Permanente que continúe la consideración del “Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de las Poblaciones Indígenas”, y tomando en cuenta las observaciones formuladas por los Estados miembros, y las opiniones del III y del CJI, convoque a una reunión de expertos gubernamentales sobre la materia durante el segundo semestre de 1998, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, y que lleve a cabo las acciones que considere pertinentes, a los fines de adoptar una Declaración en el vigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General.

AG/RES. 1550 (XXVIII-O/98)

ATENTADOS CONTRA EL EJERCICIO DE LA LIBERTAD DE PRENSA
Y CRÍMENES CONTRA PERIODISTAS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTA la solicitud del Secretario General de incorporar al temario del vigésimo octavo período ordinario de sesiones de la Asamblea General el tema  "Crímenes contra periodistas";

TENIENDO PRESENTE que la Carta de la Organización de los Estados Americanos en su artículo 3(l), establece como uno de sus principios que “Los Estados Americanos proclaman los derechos fundamentales de la persona humana sin hacer distinción de raza, nacionalidad, credo o sexo”;

RECORDANDO:

Que la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre señala en su artículo I que “Todo ser humano tiene derecho a la vida, a la libertad y a la seguridad de su persona”; 

Que el artículo IV de la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre dispone que “Toda persona tiene derecho a la libertad de investigación, de opinión y de expresión y difusión del pensamiento por cualquier medio”;

REAFIRMANDO que la Convención Americana sobre Derechos Humanos, en su artículo 4 establece que “Toda persona tiene derecho a que se respete su vida”; 

REITERANDO la plena vigencia que en toda sociedad democrática tiene la libertad de expresión, la que no debe estar sujeta a censura previa, sino a responsabilidades ulteriores que surjan por los abusos de tal libertad, de acuerdo con las leyes internas que los Estados legítimamente hayan establecido para asegurar el respeto a los derechos o la reputación de los demás, o para proteger la seguridad nacional, el orden público, la salud, o la moral pública;

TENIENDO EN CUENTA que los Jefes de Estado y de Gobierno, durante la Segunda Cumbre de las Américas, realizada en Santiago, Chile, en abril de 1998, manifestaron su apoyo a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) en este campo, en particular a la recién creada Relatoría Especial para la Libertad de Expresión; 

CONSIDERANDO que durante la misma Cumbre de las Américas, los Jefes de Estado y de Gobierno reafirmaron en Santiago, “la importancia de garantizar la libertad de expresión, de información y de opinión”;  y

CONSIDERANDO que, entre otras, la Conferencia Hemisférica Crímenes Sin Castigo contra Periodistas, celebrada en Guatemala en 1997, denunció que en los últimos años se ha venido atentando contra el derecho a la vida de profesionales de la comunicación en el ejercicio de sus funciones,

RESUELVE:

1. Condenar enérgicamente los atentados contra el ejercicio de la libertad de prensa y los crímenes contra periodistas.

2. Instar a los Estados miembros a que profundicen las medidas necesarias para que se investigue y se sancione, de conformidad con su legislación interna, los atentados contra el ejercicio de la libertad de expresión y crímenes contra periodistas.

3. Reiterar la contribución imprescindible que los medios de comunicación prestan en beneficio del fortalecimiento de los sistemas democráticos en el Hemisferio.

4. Exhortar a los Estados miembros a conferir su apoyo a los trabajos de la Relatoría Especial sobre Libertad de Expresión recientemente creada por la Comisión Interamericana de Derechos Humanos.

5. Encomendar al Consejo Permanente a estudiar la conveniencia de la elaboración de una Declaración Interamericana sobre la Libertad de Expresión. 

6. Solicitar al Consejo Permanente que informe oportunamente a la Asamblea General sobre el cumplimiento de esta resolución.
AG/RES. 1551 (XXVIII-O/98)

PROMOCIÓN DE LA DEMOCRACIA REPRESENTATIVA

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)
LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTOS:

El informe del Consejo Permanente sobre promoción de la democracia representativa (AG/doc. 3718/98); y

La Declaración de Santiago y el Plan de Acción de la Segunda Cumbre de la Américas de 1998;

TENIENDO PRESENTE que la Carta de la Organización de los Estados Americanos establece en su preámbulo "que la democracia representativa es condición indispensable para la estabilidad, la paz y el desarrollo de la región" y establece como uno de sus propósitos “promover y consolidar la democracia representativa dentro del respeto al principio de no intervención”;

CONSIDERANDO:

La resolución AG/RES. 1063 (XX-O/90), mediante la cual la Asamblea General le solicitó al Secretario General que "establezca una Unidad para la Promoción de la Democracia en la Secretaría General", y la resolución CP/RES. 572 (882/91), mediante la cual el Consejo Permanente adoptó el Programa de Apoyo para la Promoción de la Democracia; y

Que de conformidad con la resolución CP/RES. 572 (882/91), la Unidad "estará a disposición para cumplir las tareas que los órganos competentes le puedan encomendar en apoyo a la democracia en el Hemisferio";

TENIENDO EN CUENTA:

Las resoluciones AG/RES.1080 (XXI-O/91),  AG/RES. 1402 (XXVI-O/96) y AG/RES. 1475 (XXVII-O/97), “Promoción de la democracia representativa”, en las que se encomendó al Consejo Permanente la elaboración de un conjunto de propuestas de incentivo a la preservación y de fortalecimiento de los sistemas democráticos; y

Las resoluciones CJI/RES. I-3/95  y CJI/RES. I-2/96, del Comité Jurídico Interamericano, y los estudios y actividades de difusión que realiza dicho órgano consultivo sobre “La Democracia en el Sistema Interamericano”; y

RECORDANDO:

Que en el Compromiso de Santiago con la Democracia y la Renovación del Sistema Interamericano de 1991, los Ministros de Relaciones Exteriores y Jefes de Delegación de los Estados miembros declararon su compromiso indeclinable con la defensa y la promoción de la democracia representativa y los derechos humanos en la región, dentro del principio de no intervención;

Que en la Declaración de Managua para la Promoción de la Democracia y el Desarrollo, los Ministros de Relaciones Exteriores y Jefes de Delegación de los Estados miembros declararon que el apoyo y la cooperación de la OEA para el fortalecimiento de las instituciones democráticas, por medio de programas que contribuyan a mejorar las capacidades propias de los Estados que así lo soliciten para perfeccionar sus modelos de organización política, es el fundamento de este nuevo compromiso hemisférico y que, a este respecto, enfatizaron la contribución de la Unidad para la Promoción de la Democracia y del Consejo Permanente en la elaboración de propuestas de incentivos  para la preservación y el fortalecimiento de los sistemas democráticos en el Hemisferio;

Que en la Declaración de Principios de la Primera Cumbre de las Américas de 1994, los Jefes de Estado y de Gobierno declararon que la democracia es el único sistema político que garantiza el respeto de los derechos humanos y el Estado de derecho, a la vez que salvaguarda la diversidad cultural, el pluralismo, el respeto de los derechos de las minorías y la paz en y entre las naciones, y que la democracia y el desarrollo se refuerzan mutuamente;

Que en la Declaración de Santiago de la Segunda Cumbre de las Américas, celebrada en Santiago, Chile, en abril de 1998, los Jefes de Estado y de Gobierno reiteraron la importancia de fortalecer  los sistemas democráticos en el Hemisferio, y en particular, se comprometieron a redoblar los esfuerzos para  desarrollar la educación para la democracia, las capacidades de los gobiernos regionales y locales, una más activa participación de la sociedad civil, el respeto y la promoción de los derechos humanos y el mejoramiento de los sistemas de administración de justicia; y

Que el Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas insta a los Gobiernos a fortalecer la cooperación y el apoyo a las actividades de la OEA en las actividades antes mencionadas.

RESUELVE:

1.
Tomar nota del informe del Consejo Permanente sobre promoción de la democracia representativa. 

2.
Encomendar al Consejo Permanente que, por medio del Grupo de Trabajo sobre Democracia Representativa:

a.
Continúe proporcionando la orientación que sea necesaria  a la Secretaría General con respecto a  las actividades que desarrolle en el área de la democracia y, particularmente, a la Unidad para la Promoción de la Democracia en la consecución de sus objetivos y en la ejecución de sus planes de trabajo. 

b.
Promueva la cooperación en tareas afines y, cuando sea pertinente, la coordinación entre la Unidad para la Promoción de la Democracia y los diversos órganos, organismos y entidades de la OEA, con miras a fortalecer la promoción y la defensa de la democracia representativa en la región y proceda a examinar el inventario de las actividades vinculadas a la promoción y defensa de la democracia representativa en la región.

c.
Estudie y apruebe, antes de concluir 1998, el Plan Anual de Trabajo 1999 de la Unidad para la Promoción de la Democracia, asegurándose que se incluyan en dicho Plan las actividades requeridas para la implementación de las iniciativas  pertinentes del Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas.

d.
Continúe examinando los aspectos referentes al análisis y diseño de programas destinados a propiciar vínculos e intercambios entre jóvenes líderes del Hemisferio por tratarse de una cuestión de especial interés para los Estados miembros.

e.
Continúe examinando los informes trimestrales sobre los avances de las actividades de la Unidad para la Promoción de la Democracia, incluida la información relativa al nivel de la ejecución presupuestaria, los cuales serán presentados por la Secretaría General dentro de los 45 días siguientes al término de cada trimestre, incluyendo sus comentarios y observaciones dentro de su informe anual. 

f.
Continúe el estudio de los incentivos para preservar y afianzar los sistemas democráticos.


g.
Estudie los resultados del Seminario “La Democracia en el Sistema Interamericano” que se celebró a instancia del Comité Jurídico Interamericano en fecha 21 de enero de 1997, incluyendo las resoluciones del mismo órgano, CJI/RES. I-3/95, ”La Democracia en el Sistema Interamericano” y CJI/RES. I-2/96, “La Democracia en el Sistema Interamericano”  y otros documentos que estime pertinentes. 

3.
Encomendar a la Secretaría General que, por medio de la Unidad para la Promoción de la Democracia, continúe realizando, estudios y seminarios y promoviendo o auspiciando trabajos de investigación para fortalecer la democracia en la región. 

4.
Tomar nota de la discusión del Grupo de Trabajo sobre Democracia Representativa en relación con la propuesta de establecer en la Secretaría General un fondo voluntario permanente para financiar las misiones de observación electoral que soliciten los Estados miembros, y encomendar a la Secretaría General, que reformule el estudio del mencionado fondo y que lo someta a la consideración del Consejo Permanente, a través del citado Grupo de Trabajo.

5. Instar a la Secretaría General a que, por medio de la Unidad para la Promoción de la Democracia, continúe desarrollando programas de promoción, intercambio y capacitación de jóvenes líderes del Hemisferio, e informe periódicamente al Consejo Permanente sobre los avances en la materia, por  medio del Grupo de Trabajo sobre Democracia Representativa.

6. Solicitar al Consejo Permanente que, al formular el estudio de la organización de los trabajos de los órganos subsidiarios de los Consejos, de conformidad con la resolución AG/RES. 1446 (XXVII-O/97), tenga en cuenta el activo y completo programa de trabajo y la temática fundamental del Grupo de Trabajo sobre Democracia Representativa, así como los mandatos contenidos en el Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas sobre este tema.

7. Encomendar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones sobre la ejecución de esta resolución.
AG/RES. 1552 (XXVIII-O/98)

FORTALECIMIENTO DE LA PROBIDAD EN EL HEMISFERIO Y
SEGUIMIENTO DEL PROGRAMA INTERAMERICANO DE COOPERACIÓN PARA COMBATIR LA CORRUPCIÓN

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL:


VISTO el informe del Consejo Permanente sobre el Programa Interamericano de Cooperación para Combatir la Corrupción (AG/doc. 3718/98), en cumplimiento del mandato de la Asamblea General comprendido en la resolución AG/RES.1477 (XXVII-O/97); 

CONSIDERANDO:


Que la Carta de la Organización de los Estados Americanos en su preámbulo señala que “la democracia representativa es condición indispensable para la estabilidad, la paz y el desarrollo de la región” y que “la organización jurídica es una condición necesaria para la seguridad y la paz, fundadas en el orden moral y en la justicia”;


Que los Estados miembros, al suscribir la Convención Interamericana contra la Corrupción, manifestaron en su preámbulo estar “convencidos de que la corrupción socava la legitimidad de las instituciones públicas, atenta contra la sociedad, el orden moral y la justicia, así como contra el desarrollo integral de los pueblos”;


Que la Asamblea General, en su vigésimo séptimo período ordinario de sesiones, celebrado en Lima, Perú, adoptó, mediante su resolución AG/RES. 1477 (XXVII-O/97), el Programa Interamericano de Cooperación para Combatir la Corrupción, el cual contempla, entre otras actividades, una reunión de autoridades nacionales y un seminario de representantes de organismos internacionales;


Que, asimismo, la Asamblea General encomendó al Consejo Permanente la supervisión de la puesta en práctica de este Programa;

  
Que los propósitos de la Convención Interamericana contra la Corrupción son promover y fortalecer el desarrollo, por cada uno de los Estados Parte, de los mecanismos necesarios para prevenir, detectar, sancionar y erradicar la corrupción, así como promover, facilitar y regular la cooperación entre los Estados Parte con el propósito de asegurar la eficacia de las medidas y acciones para prevenir, detectar, sancionar y erradicar los actos de corrupción en el ejercicio de las funciones públicas y los actos de corrupción específicamente vinculados con tal ejercicio;


Que los Jefes de Estado y de Gobierno expresaron en el Plan de Acción aprobado en la Segunda Cumbre de las Américas, celebrada en Santiago de Chile, en abril de 1998, que “propiciarán en el marco de la OEA, y de conformidad con el mandato contenido en el Programa Interamericano para Combatir la Corrupción, un adecuado seguimiento de los avances de la Convención Interamericana contra la Corrupción” y decidieron auspiciar “la realización de un Simposio sobre el Fortalecimiento de la Probidad en el Hemisferio, a más tardar en agosto de 1998 en Chile”; y


Que la República de Chile ha ofrecido ser sede de una reunión sobre fortalecimiento de la probidad en el Hemisferio destinada a dar seguimiento a los avances respecto a la Convención Interamericana contra la Corrupción y a las acciones contenidas en el referido Programa, 

RESUELVE:


1.
Convocar, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, a un simposio para el fortalecimiento de la probidad en el Hemisferio, cuyo temario se transcribe a continuación:


a.
Instituciones y normas nacionales.

b.
Nuevas figuras legales y administrativas y la experiencia de los organismos intergubernamentales en la materia.

c.
Cooperación para el fortalecimiento institucional.  

d.
Mecanismos de colaboración de las instituciones nacionales con otros sectores de la sociedad.

e.
Convención Interamericana contra la Corrupción.

f.
El papel de los organismos intergubernamentales en las actividades contra   la corrupción.

g.
Segunda Cumbre de las Américas.

h.
Conclusiones y recomendaciones.


2.
Aceptar y agradecer el ofrecimiento de Chile para ser sede de una reunión para el fortalecimiento de la probidad en el Hemisferio.


3.
Solicitar a los Estados miembros que continúen entregando a la Secretaría General información sobre las legislaciones relativas a esta materia así como  toda otra que se considere oportuna en el marco del Programa Interamericano de Cooperación contra la Corrupción, incluida la identificación de la autoridad o autoridades oficiales competentes en  la lucha contra la corrupción.  


4.
Solicitar al Consejo Permanente que presente un informe sobre el cumplimiento de la presente resolución a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

AG/RES. 1553 (XXVIII-O/98)

COOPERACIÓN HEMISFÉRICA PARA PREVENIR, COMBATIR Y
ELIMINAR EL TERRORISMO

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el informe del Consejo Permanente sobre la cooperación hemisférica para prevenir, combatir y eliminar el terrorismo (AG/doc. 3718/98);

TENIENDO EN CUENTA la Declaración y el Plan de Acción sobre Cooperación Hemisférica para Prevenir, Combatir y Eliminar el Terrorismo adoptados en la Conferencia Especializada Interamericana sobre Terrorismo, celebrada en Lima en 1996;

CONSIDERANDO que en el Plan de Acción sobre Cooperación Hemisférica para Prevenir, Combatir y Eliminar el Terrorismo se recomienda, entre otras medidas, que en el marco de la OEA se efectúe el seguimiento de los avances del cumplimiento de dicho Plan de Acción, que se promueva “la pronta suscripción, ratificación y/o adhesión de los convenios internacionales relacionados con el terrorismo, de acuerdo con sus respectivas legislaciones internas” y que se inicie “en el marco de la OEA y a la luz de la evaluación de los instrumentos internacionales existentes, el estudio de la necesidad y conveniencia de una nueva convención interamericana sobre terrorismo”; y

TENIENDO EN CUENTA ADEMÁS que en ocasión de la Segunda Cumbre de las Américas, celebrada en Santiago de Chile, en el Plan de Acción adoptado, los Jefes de Estado y de Gobierno han convenido convocar, en el marco de la Organización de los Estados Americanos, la Segunda Conferencia Especializada Interamericana sobre Terrorismo para evaluar los progresos alcanzados y definir los futuros puntos de acción para la prevención, el combate y la eliminación del terrorismo,

RESUELVE:

1.
Reiterar la importancia de la Declaración y el Plan de Acción sobre Cooperación Hemisférica para Prevenir, Combatir y Eliminar el Terrorismo adoptados en la Conferencia Especializada Interamericana sobre Terrorismo, celebrada en Lima en 1996.

2.
Reiterar, asimismo, que la vigencia del derecho internacional, el pleno respeto a los derechos humanos y libertades fundamentales, el respeto a la soberanía de los Estados, el principio de no intervención y el estricto cumplimiento de los derechos y deberes de los Estados consagrados en la Carta de la OEA constituyen el marco global para prevenir, combatir y eliminar el terrorismo.

3.
Reiterar, además, su más enérgica condena a todas las formas de terrorismo, cualesquiera sean sus agentes o modalidades, y repudiar estos actos que tienen graves consecuencias y que, como fue señalado en el Plan de Acción de la Primera Cumbre de las Américas, constituyen una violación sistemática y deliberada de los derechos de los individuos.

4.
Encomendar al Consejo Permanente que continúe con el estudio de las recomendaciones y propuestas formuladas por la Reunión de Expertos Gubernamentales para examinar los medios que permitan mejorar el intercambio de información y otras medidas de cooperación entre los Estados miembros con el fin de prevenir, combatir y eliminar el terrorismo, que tuvo lugar en mayo de 1997.

5.
Encomendar al Consejo Permanente que siga considerando los medios y mecanismos apropiados para el seguimiento y ejecución, según corresponda, de las medidas recomendadas en el Plan Acción sobre Cooperación Hemisférica para Prevenir, Combatir y Eliminar el Terrorismo,  aprobado en la Conferencia Especializada Interamericana sobre Terrorismo celebrada en Lima, Perú en abril de 1996, incluido el estudio de la necesidad y conveniencia de una nueva convención interamericana sobre la materia, a la luz de la evaluación de los instrumentos internacionales existentes. 

6.
Instar a los Estados miembros que aún no lo hubieran hecho a firmar, ratificar y/o adherir, de acuerdo con sus respectivas legislaciones internas, a los convenios internacionales relacionados con el terrorismo citados en la resolución 51/210 de la Asamblea General de las Naciones Unidas, y el Convenio Internacional sobre Supresión de Bombas Terroristas, abierto a la firma a partir del 12 de enero de 1998, en la sede de las Naciones Unidas.

7.
Encomendar al Consejo Permanente que lleve a cabo los trabajos preparatorios de la Segunda Conferencia Especializada Interamericana sobre Terrorismo con vistas a su convocatoria.

8.
Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones sobre el cumplimiento de la presente resolución. 
AG/RES. 1554 (XXVIII-O/98)

REUNIÓN DE REPRESENTANTES GUBERNAMENTALES
SOBRE CONTRIBUCIONES EN CAMPAÑAS ELECTORALES

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el informe del Consejo Permanente sobre la Reunión de Representantes Gubernamentales sobre Contribuciones en Campañas Electorales (AG/doc. 3718/98) y el Acta Final de la citada Reunión (RECEL/doc.19/98 rev.2);

TENIENDO PRESENTE que en febrero de 1998 se celebró en Caracas, Venezuela, la Reunión de Representantes Gubernamentales sobre Contribuciones en Campañas Electorales, dentro de los términos acordados por la Asamblea General mediante su resolución AG/RES. 1485 (XXVII-O/97); y

CONSIDERANDO:

Que la Asamblea General, mediante la citada resolución AG/RES. 1485 (XXVII-O/97) solicitó al Consejo Permanente que informara a su vigésimo octavo período ordinario de sesiones sobre el cumplimiento de dicha resolución;

Que la Reunión de Representantes Gubernamentales sobre Contribuciones en Campañas Electorales adoptó recomendaciones sobre el tema (RECEL/doc.19/98 rev.2); y

REITERANDO que existe una creciente preocupación en el Hemisferio en cuanto a que el ejercicio efectivo de la democracia representativa, principio fundamental consagrado en la Carta de la OEA, pueda verse expuesto a contribuciones que vulneren la integridad de los procesos electorales,

RESUELVE:

1.
Expresar su reconocimiento al Gobierno de la República de Venezuela por haber sido sede de la Reunión de Representantes Gubernamentales sobre Contribuciones en Campañas Electorales y por haber alcanzado el buen éxito de los trabajos de la Reunión.

2.
Encomendar al Consejo Permanente que lleve a cabo las acciones que considere pertinentes para continuar con la consideración del tema, teniendo en cuenta las recomendaciones adoptadas en la Reunión de Representantes Gubernamentales sobre Contribuciones en Campañas Electorales, incluyendo considerar la convocatoria a una segunda reunión gubernamental, y que presente su informe al vigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General.

3.
Encomendar a la Secretaría General que continúe con la recopilación de legislación relativa a contribuciones a campañas electorales y con el desarrollo de estudios de legislación comparada en la materia.
AG/RES. 1555 (XXVIII-O/98)

CONSIDERACIÓN DE LA SITUACIÓN DE LOS
OBSERVADORES PERMANENTES Y SU PARTICIPACIÓN EN LAS
ACTIVIDADES Y LOS PROGRAMAS DE COOPERACIÓN DE LA ORGANIZACIÓN

(Resolución aprobada  en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe del Consejo Permanente sobre la consideración de la situación de los observadores permanentes y su participación en las actividades y los programas de cooperación de la Organización (AG/doc. 3718/98), presentado en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1491 (XXVII-O/97);


TENIENDO PRESENTE que el Consejo Permanente, en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1491 (XXVII-O/97) está considerando la posibilidad de establecer criterios que regulen todos los aspectos relacionados con la participación de estos Estados en las actividades y programas de cooperación de la Organización;


TENIENDO EN CUENTA el análisis llevado a cabo oportunamente por el Consejo Permanente sobre este tema, en particular las conclusiones y recomendaciones contenidas en la resolución CP/RES. 619 (978/94), “Procedimientos para la concesión de la condición de Observador Permanente ante la Organización”, de dicho órgano; y


CONSIDERANDO la conveniencia de proseguir con el estudio de este importante tema, 

RESUELVE:


1.
Encomendar al Consejo Permanente que, a la luz de los estudios que prepare la Secretaría General de conformidad con la resolución CP/RES. 619 (978/94), continúe la consideración de la situación de los Observadores Permanentes y su participación en las actividades y los programas de cooperación en la Organización, y que presente un informe final sobre este tema a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.


2.
Solicitar a la Secretaría General que, bajo la coordinación de la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos, complete los estudios que le fueron solicitados por la resolución citada en el párrafo anterior, y que mediante las dependencias pertinentes, ponga en práctica medidas adecuadas de carácter administrativo que faciliten y permitan hacer más productiva la participación de los Observadores Permanentes.

AG/RES. 1556 (XXVIII-O/98)

INFORME ANUAL DEL COMITÉ JURÍDICO INTERAMERICANO

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTAS las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente sobre el Informe Anual del Comité Jurídico Interamericano (AG/doc. 3637/98) y la presentación que del mismo hizo su Presidente, y

CONSIDERANDO:

Que el artículo 53 de la Carta de la OEA establece como uno de los órganos de la Organización al Comité Jurídico Interamericano (CJI);

Que el artículo 54(f) de la Carta de la OEA establece como atribución de la Asamblea General la consideración, entre otras, de las observaciones y recomendaciones que eleve el Consejo Permanente de conformidad con el artículo 91(f) de la Carta sobre los informes de los órganos, organismos y entidades de la Organización; y

Que el Comité Jurídico Interamericano presentó su Informe Anual al Consejo Permanente y éste ha remitido a la Asamblea General las observaciones y recomendaciones al mismo,

RESUELVE:

1.
Acoger y transmitir al Comité Jurídico Interamericano (CJI) las observaciones y recomendaciones que el Consejo Permanente de la Organización hizo a su informe anual.

2.
Expresar su satisfacción por la labor del CJI en la atención de las prioridades temáticas de la Organización y, en especial, reconocer el apoyo que brinda a la Asamblea General, al Consejo Permanente y a su Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos en la elaboración de proyectos de convención y otros estudios que le son solicitados.

3.
Agradecer al CJI por las observaciones contenidas en la resolución CJI/RES. 9/LI/97  sobre el Proyecto de Convención Interamericana para la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación por Razones de Discapacidad, en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1487 (XXVII-0/97).

4.
Solicitar al CJI que continúe estudiando los distintos aspectos relativos a la dimensión jurídica de la integración, particularmente la identificación de los aspectos que estime más relevantes sobre el actual desarrollo del proceso de integración hemisférica; reconociendo la importancia de mantener, en relación con este tema, una adecuada coordinación entre dicho órgano, el Consejo Permanente, la Comisión Especial de Comercio (CEC) y la Secretaría General a través de la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos y la Unidad de Comercio.  

5.
Solicitar al CJI que continúe con el estudio de los distintos aspectos relativos al perfeccionamiento de la administración de justicia en las Américas, manteniendo la mayor cooperación con otros órganos de la Organización que realizan trabajos en este tema.

6.
Exhortar al CJI a continuar el estudio de la democracia en el sistema interamericano teniendo en cuenta los últimos desarrollos y estudios en la materia.

7.
Recomendar al CJI que prosiga sus estudios sobre la cooperación interamericana contra el terrorismo, teniendo en cuenta las decisiones acordadas por los Estados miembros de la Organización en ocasión de la Conferencia Especializada Interamericana sobre Terrorismo, celebrada en Lima, Perú, en abril de 1996, y los resultados de la Reunión de Expertos Gubernamentales sobre Cooperación para Prevenir, Combatir y Eliminar el Terrorismo celebrada en la ciudad de Washington, D.C., en mayo de 1997.

8.
Consignar la importancia de la realización del período de sesiones de marzo de 1998 del CJI en Santiago de Chile y, a estos efectos, recomendar la celebración, en casos especiales, de futuros períodos de sesiones en la sede de la Organización o en los Estados miembros, de conformidad con el artículo 105 de la Carta de la OEA, con el objetivo de lograr un mayor conocimiento y difusión de las labores que realiza; y recordar los períodos ordinarios de sesiones del Comité Jurídico Interamericano fuera de su sede deberán ser financiados con su presupuesto regular.

9.
Tomar nota con satisfacción y reconocer la validez de la realización de las reuniones del CJI con consultores y asesores jurídicos de los Ministerios de Relaciones Exteriores de los Estados miembros de la Organización, y apoyar al Comité Jurídico en la celebración de la tercera reunión de esta naturaleza, a llevarse a cabo en agosto de 1998 en la ciudad de Río de Janeiro, con vistas a continuar estrechando los vínculos entre el Comité Jurídico y los consultores jurídicos de los Ministerios de Relaciones Exteriores de los Estados miembros.


10.
Resaltar la importancia de la realización del Curso de Derecho Internacional que anualmente es organizado por el CJI con la colaboración de la Secretaría General, solicitándole a ésta y a los miembros del Comité, la mayor difusión del curso en todos los Estados miembros, especialmente en los países de habla inglesa y apoyar los esfuerzos del Comité para lograr una mayor presencia de profesores en el Curso, y la ampliación del número de becarios que asisten al mismo a cargo de los Estados miembros.

11.
Alentar al CJI a que continúe sus actividades de cooperación con otras organizaciones internacionales y nacionales, gubernamentales y no gubernamentales, para ampliar el 

mutuo conocimiento en la evolución jurídica actual en el plano internacional.

12.
Tomar nota del temario aprobado por el CJI para su próximo período ordinario de sesiones, y recomendar la eliminación de los temas de la Agenda que no revisten interés prioritario para la Organización y la incorporación al mismo de los acuerdos y decisiones adoptados por la Asamblea General que tengan relación con su competencia.

13.
Resaltar la necesidad de otorgar al CJI el necesario apoyo administrativo y presupuestario con el fin de que pueda abordar la actual agenda jurídica interamericana y formular las correspondientes recomendaciones.

14.
Reiterar que es necesario continuar profundizando la vinculación del CJI con los órganos políticos de la Organización y, en particular, con la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos del Consejo Permanente. 

AG/RES. 1557 (XXVIII-O/98)

PROGRAMA INTERAMERICANO PARA EL
DESARROLLO DEL DERECHO INTERNACIONAL

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)
LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTOS:


El informe del Consejo Permanente sobre el Programa Interamericano para el Desarrollo del Derecho Internacional, (AG/doc. 3718/98);

La Carta de la Organización de los Estados Americanos, en cuyo artículo 3 los Estados Americanos reafirman que “el derecho internacional es norma de conducta de los Estados en sus relaciones recíprocas;” y

La Declaración de Panamá sobre la contribución interamericana al desarrollo y codificación del derecho internacional [AG/DEC. 12 (XXVI-O/96)], en la cual la Asamblea General declaró “su más firme y renovado compromiso de continuar impulsando el desarrollo progresivo y la codificación del derecho internacional interamericano en el marco de la Organización de los Estados Americanos como medio idóneo para afianzar las relaciones de paz y solidaridad entre los Estados americanos, con pleno respeto a su soberanía y al principio de no intervención,” así como “su interés en promover la más amplia difusión posible del sistema jurídico interamericano” y “su decisión de que el Consejo Permanente, a través de su Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, promueva los procedimientos que permitan la más eficaz colaboración y coordinación en lo que respecta a los temas jurídicos entre los distintos órganos de la Organización;”

CONSIDERANDO:

Que la Asamblea General, por medio de su resolución AG/RES. 1471 (XXVII-O/97) aprobó el Programa Interamericano para el Desarrollo del Derecho Internacional, el cual contempla las distintas acciones que se han venido realizando por parte de la Secretaría General;

Que los tratados multilaterales adoptados en el ámbito de la Organización de los Estados Americanos constituyen un valioso patrimonio jurídico que es necesario preservar y difundir ampliamente;

Que la difusión de la temática actual a nivel de los órganos políticos de la OEA facilita el estudio, la discusión, la negociación y la elaboración de nuevos instrumentos jurídicos en el marco del sistema interamericano;

Que resulta fundamental difundir los estudios jurídicos del sistema interamericano; y

Que la cooperación para promover el desarrollo, la difusión y la enseñanza del derecho internacional en el ámbito interamericano resulta una tarea indispensable,

RESUELVE:

1.
Reafirmar la importancia del Programa Interamericano para el Desarrollo del Derecho Internacional como medio imprescindible para la difusión, conocimiento, aplicación y fortalecimiento del derecho internacional elaborado en el ámbito del sistema interamericano.

2.
Encomendar a la Secretaría General, que a través de la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos, y en consulta con la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos del Consejo Permanente,  continúe con la implementación de dicho Programa, otorgando prioridad a lo dispuesto en el capítulo sobre la enseñanza del derecho internacional interamericano y, en particular, lo relativo a la organización de cursos a nivel subregional o nacional y a la realización de jornadas de derecho internacional con la participación de juristas y especialistas de alto nivel, con el fin de profundizar el análisis de la temática jurídica actual.

3.
Solicitar al Consejo Permanente que informe  sobre el cumplimiento de esta resolución a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones. 

AG/RES. 1558 (XXVIII-O/98)

SEXTA CONFERENCIA ESPECIALIZADA INTERAMERICANA

SOBRE DERECHO INTERNACIONAL PRIVADO

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)
LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el informe del Consejo Permanente sobre la Sexta Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado (CIDIP-VI); y

CONSIDERANDO:

Que mediante la resolución AG/RES. 1393 (XXVI-O/96) la Asamblea General convocó la Sexta Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado (CIDIP-VI), la cual se celebrará en la fecha y lugar que determine el Consejo Permanente, y encomendó a este órgano que aprobara el proyecto de reglamento y el temario de la misma y los presentara a los gobiernos de los Estados miembros para su aprobación, teniendo en cuenta los ocho temas mencionados en esa resolución;

Que mediante la resolución AG/RES.1472 (XXVII-O/97) la Asamblea General instó al Consejo Permanente a que continuara el estudio de los temas relacionados con la CIDIP-VI;

Que el Gobierno de Guatemala ofreció la sede para la Conferencia  durante la primera sesión de la Primera Comisión del vigésimo séptimo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, celebrada en Lima, Perú, lo cual fue aceptado por el Consejo Permanente, mediante la resolución CP/RES. 705 (1132/97); y

Que debido a la complejidad técnica de la materia, se considera conveniente la celebración de una reunión de expertos para definir con precisión el ámbito de los temas propuestos para la CIDIP-VI e iniciar  los trabajos preparatorios de la Conferencia,

RESUELVE:

1.
Recibir del Consejo Permanente el informe relativo a la Sexta Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado (CIDIP-VI), en cumplimiento de lo establecido en la resolución AG/RES. 1472 (XXVII-O/97).

2.
Encomendar al Consejo Permanente que, convoque a una reunión de los expertos que designen los Estados miembros, para que ésta:

 
a.
Defina con precisión el ámbito de los temas propuestos para la Sexta Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado (CIDIP-VI); los cuales son: 

i.
Documentación mercantil uniforme para el comercio internacional.  Incluye la revisión y actualización de la Convención Interamericana sobre Contrato de Transporte Internacional de Mercadería por Carretera, de 1989, con la incorporación del conocimiento de embarque.

ii.
Los contratos de préstamos internacionales de naturaleza privada y, en particular, la uniformidad y armonización de los sistemas de garantías comerciales y financieras internacionales.

iii.
Conflictos de leyes en materia de responsabilidad extracontractual, con énfasis en el tema de la jurisdicción competente y las leyes aplicables respecto de la responsabilidad civil internacional por contaminación transfronteriza.  Reconciliación de los textos en francés, inglés y portugués con el texto en español de la Convención Interamericana sobre Derecho Aplicable a los Contratos Internacionales.

b.
Inicie  los trabajos preparatorios para la Sexta Conferencia Especializada sobre Derecho Internacional Privado (CIDIP-VI). 

3.
Encomendar al Consejo Permanente que, una vez finalizadas las labores preparatorias pertinentes,  fije la fecha para la celebración de  la Sexta Conferencia  Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado (CIDIP-VI), de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto a ser aprobados en el período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, a celebrarse con posterioridad al vigésimo octavo período ordinario de sesiones, y otros recursos.

4.
Solicitar al Consejo Permanente que informe oportunamente a la Asamblea General sobre la ejecución de la presente resolución.

AG/RES. 1559 (XXVIII-O/98)

DESARROLLO JURÍDICO DE LA INTEGRACIÓN

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)
LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el informe del Consejo Permanente sobre Desarrollo Jurídico de la Integración;

TENIENDO EN CUENTA que la Asamblea General en su vigésimo séptimo período ordinario de sesiones, mediante la resolución AG/RES. 1493 (XXVII-0/97) "Desarrollo Jurídico de la Integración", en su párrafo dispositivo 2 recomendó al Consejo Permanente que "elabore un plan de trabajo en esta área con base en las recomendaciones hechas en la Reunión de Expertos del Grupo de Trabajo sobre Desarrollo Jurídico de la Integración"; y

TENIENDO EN CUENTA ADEMÁS la Declaración de la Segunda Cumbre de las Américas realizada en Santiago de Chile, en abril de 1998, en la cual se reafirma la constitución de un área de libre comercio hemisférica para el año 2005,

RESUELVE:


1.
Solicitar a la Secretaría General de la OEA que, a través de sus dependencias y  en coordinación con otras instituciones, elabore o recopile, según sea el caso, la documentación necesaria que permita seguir profundizando y efectúe recomendaciones en los siguientes temas:

a.
Un análisis comparativo de las normas legales  relevantes de los Estados miembros  y la incidencia jurídica de las mismas en la constitución de un área de libre comercio hemisférica;

b.
Un análisis sobre los mecanismos e instrumentos jurídicos que podrían ser necesarios para permitir la coexistencia de los acuerdos bilaterales y subregionales con la conformación de un área de libre comercio hemisférica; 

c.
Una lista de los derechos y obligaciones que derivan de los acuerdos bilaterales y subregionales y un listado de los instrumentos jurídicos necesarios para el establecimiento de un área de  libre comercio hemisférica;


2.
Solicitar a la Secretaría General que presente los estudios y recomendaciones arriba mencionados a la consideración del Consejo Permanente antes del 1 de junio de 1999. 


3.
Encomendar al Consejo Permanente que para el segundo semestre del  año 1999 elabore, teniendo en cuenta entre otros aspectos las  recomendaciones que se desprendan de dichos estudios, el temario para una reunión de autoridades gubernamentales y otros expertos, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, la que deberá ser convocada en el primer trimestre del año 2000, en seguimiento de la realizada en el mes de marzo de 1997 en la ciudad de Montevideo, Uruguay.


4.
Encomendar al Consejo Permanente que informe oportunamente a la Asamblea General sobre el cumplimiento de la presente resolución.

AG/RES. 1560 (XXVIII-O/98)

PROCEDIMIENTOS PARA LA ELABORACIÓN Y ADOPCIÓN DE
INSTRUMENTOS JURÍDICOS INTERAMERICANOS EN EL ÁMBITO DE
LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)
LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe del Consejo Permanente sobre los procedimientos para la elaboración y adopción de instrumentos jurídicos interamericanos en el ámbito de la Organización de los Estados Americanos (AG/doc. 3718/98); 

CONSIDERANDO:

Que mediante la resolución AG/RES. 1329 (XXV-O/95) se encomendó a la Secretaría General que preparara un proyecto de directrices sobre la totalidad del proceso de preparación de instrumentos jurídicos interamericanos para revisión y comentarios del Comité Jurídico Interamericano, que se someterán al Consejo Permanente, el cual presentará un informe a la Asamblea General en su vigésimo sexto período ordinario de sesiones; 

Que mediante las resoluciones AG/RES. 1391 (XXVI-O/96) y AG/RES. 1483 (XXVII-O/97), la Asamblea General solicitó  al Consejo Permanente que, teniendo en cuenta los estudios preparados por la Secretaría General, el Comité Jurídico Interamericano (CJI), así como las observaciones formuladas por los  Estados miembros, continuara con la consideración del tema a fin de presentar a la Asamblea General un informe sobre el proyecto de directrices mencionado en el párrafo anterior; 

TENIENDO EN CUENTA que la Secretaría General preparó el informe solicitado (CP/CAJP-1289/97),  que, por su parte, el Comité Jurídico Interamericano remitió sus observaciones al Consejo Permanente (CP/doc. 2859/97 add. 2), y que ya varios Estados han presentado sus respectivas observaciones; y

RECONOCIENDO la importancia de los avances alcanzados hasta la fecha en la preparación del informe sobre el proyecto de directrices respecto de la totalidad del proceso de preparación de instrumentos jurídicos interamericanos, para su eventual aprobación, 

RESUELVE:

Solicitar al Consejo Permanente que, teniendo en cuenta los estudios preparados por la Secretaría General y el Comité Jurídico Interamericano, así como las observaciones y comentarios de los Estados miembros, concluya con la consideración del Informe y Proyecto de Directrices para la Elaboración y Adopción de Instrumentos Jurídicos Interamericanos en el Ámbito de la Organización de los Estados Americanos  y los eleve a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

AG/RES. 1561 (XXVIII-O/98)

PERFECCIONAMIENTO DE LA ADMINISTRACIÓN DE
JUSTICIA EN LAS AMÉRICAS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe del Consejo Permanente relativo al Perfeccionamiento de la Administración de Justicia en las Américas (AG/doc. 3718/98) presentado en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1481 (XXVII-O/97);


CONSIDERANDO que la Asamblea General, en su resolución AG/RES. 1481 (XXVII-O/97), reiteró la conveniencia de desarrollar actividades tendientes a lograr una mayor cooperación judicial regional y permitir el mejor conocimiento de las normas jurídicas internacionales, en particular las emanadas del sistema interamericano; 


TENIENDO EN CUENTA lo dispuesto en la Declaración de Panamá sobre la contribución interamericana al desarrollo y codificación del derecho internacional [AG/DEC. 12 (XXVI-O/96)], en particular en sus párrafos 12 y 13;


TENIENDO PRESENTE que los Jefes de Estado y de Gobierno durante la Segunda Cumbre de las Américas celebrada en Santiago, Chile, resolvieron apoyar la celebración de dichas actividades en el marco de la Organización; y


CONSIDERANDO que ya se han venido realizando con éxito distintas actividades en esta materia,

RESUELVE:


1.
Encomendar al Consejo Permanente que, en coordinación con la Secretaría General y el Comité Jurídico Interamericano, en colaboración con instituciones nacionales e internacionales vinculadas al tema y de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, continúe con la organización de seminarios o talleres tendientes a lograr una mayor cooperación judicial regional y a permitir el mejor conocimiento de las normas jurídicas internacionales, en particular las emanadas del sistema interamericano, y que además considere y canalice, por las vías que correspondan, las solicitudes que los Estados miembros pudiesen formular a la Organización en materia de asistencia para el perfeccionamiento de la administración de justicia en sus países.


2.
Solicitar al Consejo Permanente que informe oportanamente a la Asamblea General sobre el cumplimiento de la presente resolución.

AG/RES. 1562 (XXVIII-O/98)

SEGUNDA REUNIÓN DE MINISTROS DE JUSTICIA O DE MINISTROS
O PROCURADORES GENERALES DE LAS AMÉRICAS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)
LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el informe del Consejo Permanente sobre la Reunión de Ministros de Justicia (AG/doc. 3718/98) y el informe final de la Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA/doc. 33/97);

TENIENDO PRESENTE que en diciembre de 1997 se celebró en Buenos Aires, Argentina, la Reunión de Ministros de Justicia, o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas, conforme a lo acordado por la Asamblea General mediante su resolución AG/RES. 1482 (XXVII-O/97); 

CONSIDERANDO:

Que la Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas, recomendó continuar el proceso de fortalecimiento de los sistemas judiciales del continente, abordar los procesos de modernización de la justicia desde ópticas multidisciplinarias, proseguir con el perfeccionamiento de los instrumentos jurídicos interamericanos de cooperación en materia legal, así como reforzar la lucha contra la corrupción, el crimen organizado y la delincuencia transnacional;

Que la citada reunión recomendó, asimismo, solicitar a la Secretaría General de la Organización promover un estudio sobre los obstáculos para la aplicación efectiva de los tratados de cooperación judicial, basado en los informes suministrados por los Estados sobre dichos obstáculos;

Que, de igual modo, dicha reunión recomendó promover en el ámbito de la Organización el intercambio de experiencias nacionales y la cooperación técnica tanto en materia de política carcelaria y penitenciaria, como en materias relativas a los sistemas de enjuiciamiento penal, acceso a la justicia y administración judicial;

Que, la reunión en referencia recomendó apoyar que en el marco de la Organización se celebren periódicamente Reuniones de Ministros de Justicia o Ministros o Procuradores Generales de las Américas, con el apoyo técnico de la Secretaría General y, en tal sentido, acordó: ¨Aceptar y agradecer el ofrecimiento de la República del Perú como sede de la Segunda Reunión de Ministros de Justicia en las Américas, a realizarse en el segundo semestre de 1998¨; y

Que los Jefes de Estado y de Gobierno durante la Segunda Cumbre de las Américas realizada en Santiago, Chile, resolvieron apoyar dichas recomendaciones en su Plan de Acción,

RESUELVE:

1. Expresar su reconocimiento al Gobierno de la Argentina por haber sido sede de la Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o de Procuradores Generales y por la eficiente organización de la misma que coadyuvó a que culminara con éxito sus trabajos.

2.
Solicitar a la Secretaría General que lleve a cabo un estudio sobre los obstáculos para la aplicación efectiva de los tratados de cooperación jurídica y judicial.

3.
Exhortar a los Estados que colaboren con el estudio encomendado a la Secretaría General, suministrando comentarios o informes sobre dichos obstáculos.

4.
Convocar la Segunda Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas, y encomendar al Consejo Permanente la elaboración de los documentos preparatorios, la fijación de la fecha y elaboración del temario de dicha reunión, a fin de que la misma se realice antes del próximo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, de conformidad con los recursos asignados en el programa-presupuesto a ser aprobado en el período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, a celebrarse con posterioridad al vigésimo octavo período ordinario de sesiones, y otros recursos.

5.
Agradecer al Gobierno del Perú el ofrecimiento de sede para la realización de  la mencionada reunión.

6.
Solicitar al Consejo Permanente que presente un informe sobre el cumplimiento de la presente resolución a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

AG/RES. 1563 (XXVIII-O/98)

LUCHA CONTRA EL CRIMEN Y PREVENCIÓN DE LA DELINCUENCIA

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe del Consejo Permanente sobre el Fortalecimiento de la Seguridad Ciudadana (AG/doc. 3718/98);

CONSIDERANDO:

Que la Asamblea General mediante su resolución AG/RES. 1490 (XXVII-O/97) encomendó al Consejo Permanente el estudio y análisis del informe presentado por  la Secretaría General en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1380 (XXVI-O/96); 

Que la Secretaría General, en cumplimiento con lo encomendado en la citada resolución AG/RES. 1490 (XXVII-O/97), presentó al Consejo Permanente, a través de su Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos, la propuesta para la creación de un ¨Programa Especial de Apoyo a los Esfuerzos Nacionales para la Prevención del Crimen y la Lucha Contra la Delincuencia¨; y

RECORDANDO la Declaración de Montrouis: Una nueva visión de la OEA, en la que se establece la voluntad de “propiciar el intercambio de experiencias en la prevención y lucha contra la delincuencia y estudiar posibles acciones encaminadas a mejorar las condiciones de seguridad ciudadana”, 

RESUELVE:

1.
Encomendar al Consejo Permanente que continúe con la consideración del tema de la lucha contra el crimen y prevención de la delincuencia.

2.
Encomendar al Consejo Permanente para que prepare el temario, fije la fecha y convoque, en el menor tiempo posible, una Reunión de Expertos Gubernamentales, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, que permitan una amplia discusión hemisférica a fin de fijar los parámetros  y lineamientos en los cuales se pueda desarrollar la cooperación interamericana en estos temas, y que ofrezca las bases para que la OEA pueda desarrollar un programa  multilateral en este campo.

3.
Encomendar al Consejo Permanente para que en coordinación con la Secretaría General de la Organización, realice consultas y reuniones con expertos de centros académicos y organismos multilaterales especializados en el tema, que sirvan para la preparación de la Reunión de Expertos Gubernamentales y solicitarle al Secretario General que identifique y presente al Consejo Permanente una lista de expertos.

4.
Solicitar a la Secretaría General que prepare un informe sobre experiencias relevantes a nivel internacional en esta materia y, en especial, sobre los trabajos que desarrolla la Organización de las Naciones Unidas (ONU) en asuntos de lucha contra el crimen y prevención de la delincuencia, que sirva para identificar acciones complementarias que pudieran emprenderse en el contexto interamericano.

5.
Encomendar a la Secretaría General que busque el concurso y apoyo, incluyendo el financiero, de otros organismos multilaterales como el Banco Interamericano de Desarrollo (BID), Banco Mundial (BM) y la Organización Panamericana de la Salud (OPS), así como de los Observadores Permanentes de la OEA, para el desarrollo y ejecución de las actividades propuestas.

6.
Encomendar al Consejo Permanente que informe oportunamente a la Asamblea General sobre el cumplimiento de esta resolución.

AG/RES. 1564 (XXVIII-O/98)

PROYECTO DE CONVENCIÓN INTERAMERICANA PARA LA ELIMINACIÓN DE TODAS LAS FORMAS DE DISCRIMINACIÓN CONTRA LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el informe del Consejo Permanente sobre el proyecto de Convención Interamericana para la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra las Personas con Discapacidad (AG/doc. 3718/98);

CONSIDERANDO que la Carta de la Organización de los Estados Americanos señala que en su artículo 3, incisos (j) y (l) “la justicia y la seguridad sociales son bases de una paz duradera” y que “los Estados americanos proclaman los derechos fundamentales de la persona humana sin hacer distinción de raza, nacionalidad, credo o sexo”;

CONSIDERANDO también que la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre proclama que todos los seres humanos nacen libres e iguales en dignidad y derechos, y que los derechos y libertades de cada persona deben ser respetados sin distinción alguna;

RECORDANDO que el Protocolo Adicional a la Convención Americana sobre Derechos Humanos en Materia de Derechos Económicos, Sociales y Culturales “Protocolo de San Salvador” reconoce que “toda persona afectada por una disminución de sus capacidades físicas o mentales tiene derecho a recibir una atención especial con el fin de alcanzar el máximo desarrollo de su personalidad”;


RECORDANDO ADEMÁS que en la Declaración de Principios de la Cumbre de las Américas, los Jefes de Estado y de Gobierno, reunidos en Miami en 1994, declararon que “resulta inaceptable que algunos sectores de nuestras poblaciones se encuentren marginados y no participen plenamente de los beneficios del desarrollo”, y plantearon como objetivo “mejorar la satisfacción de las necesidades de toda población, especialmente de las mujeres y los grupos más vulnerables, incluidos las poblaciones indígenas, los discapacitados, los niños, los ancianos y las minorías”;

TENIENDO EN CUENTA que mediante su resolución AG/RES. 1487 (XXVII-O/97), le encomendó al Consejo Permanente la convocatoria de una reunión extraordinaria del Grupo de Trabajo respectivo, con la participación de los expertos  legales u otros que designaran los Estados miembros, a fin de reformular el Proyecto de Convención Interamericana para la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra las Personas con Discapacidad, para ser sometido a la consideración de la Asamblea General en este vigésimo octavo período ordinario de sesiones; y

TOMANDO NOTA que habiéndose celebrado dicha reunión en marzo de 1998, en la sede de la Organización, se han logrado importantes avances en la reformulación del texto del proyecto de Convención,

RESUELVE:

1.
Reiterar el firme y decidido compromiso de la Organización de los Estados Americanos para promover y defender los derechos de las personas con discapacidad en el Hemisferio.

2.
Reconocer los importantes avances alcanzados hasta la fecha en la elaboración del Proyecto de Convención Interamericana para la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra las Personas con Discapacidad, por el grupo de trabajo creado para tales fines.

3.
Reiterar el encargo al Consejo Permanente para que, tomando en cuenta las observaciones formuladas por los Estados miembros, concluya a la brevedad posible el Proyecto de Convención Interamericana para la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra las Personas con Discapacidad, para ser sometido a la consideración del vigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General a celebrarse en Guatemala en 1999.

4.
Reiterar la importancia de adoptar una Convención Interamericana para la Eliminación de Todas las Formas de Discriminación contra las Personas con Discapacidad y realizar todos los esfuerzos necesarios para que este instrumento jurídico sea aprobado y suscrito en la citada Asamblea General.

5.
Encomendar al Consejo Permanente que de acuerdo con los recursos que se asignen en el programa-presupuesto a ser aprobados en el período extraordinario de sesiones de la Asamblea General, a celebrarse con posterioridad al vigésimo octavo período ordinario de sesiones, y otros recursos, convoque a una reunión extraordinaria del Grupo de Trabajo, en la sede de la Organización, con la participación de los expertos legales u otros que designen los Estados miembros.

6.
Exhortar a los Estados miembros que aún no lo hubiesen hecho a que consideren firmar, ratificar o adherir, según sea el caso, el Protocolo de San Salvador, a fin de que éste pueda entrar en vigor a la brevedad posible.

AG/RES. 1565 (XXVIII-O/98)

PROMOCIÓN Y RESPETO DEL DERECHO INTERNACIONAL HUMANITARIO

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


CONSIDERANDO sus resoluciones AG/RES. 1270 (XXIV‑O/94), AG/RES. 1335 (XXV‑O/95), AG/RES. 1408 (XXVI‑O/96) y AG/RES. 1503 (XXVII‑O/97), relativas al derecho internacional humanitario;


PREOCUPADA por el gran número de conflictos armados que aún tienen lugar en diferentes partes del mundo y por las persistentes violaciones del derecho internacional humanitario que se cometen, particularmente en contra de niños, mujeres, personas desplazadas y personas civiles, en general;


CONVENCIDA del perdurable valor de los principios fundamentales y de las normas establecidas de derecho internacional humanitario, de la necesidad y obligación de que los Estados Parte en los Convenios de Ginebra de 1949 y en sus Protocolos adicionales de 1977 respeten y hagan respetar, en todas las circunstancias, las normas establecidas en esos tratados;


CONSIDERANDO que el derecho internacional humanitario prohibe el empleo de armas, proyectiles, medios y métodos de combate de naturaleza tal que tenga efectos indiscriminados o causen daños superfluos o sufrimientos innecesarios;


ADVIRTIENDO que todos los Estados se han comprometido a respetar las pertinentes normas del derecho internacional humanitario consuetudinario;


PONIENDO DE RELIEVE la necesidad de afianzar el conjunto de normas de derecho internacional humanitario existentes mediante su aceptación universal, la necesidad de una amplia difusión y una aplicación completa de ese derecho a nivel nacional, y la necesidad de sancionar todas las violaciones de sus disposiciones;

CONSIDERANDO:


Que la Organización de los Estados Americanos (OEA) proclama los derechos fundamentales del individuo y fomenta la promoción de esos derechos; y


Que los Estados miembros de la Organización deberían difundir el conocimiento del derecho internacional humanitario en el respectivo país y tomar todas las medidas necesarias para facilitar su eficaz aplicación;


RECONOCIENDO el continuo esfuerzo del Comité Internacional de la Cruz Roja (CICR) para promover y difundir el conocimiento del derecho internacional humanitario y las actividades que lleva a cabo, en su condición de organización neutral e independiente, en situaciones de conflicto armado y de violencia armada interna;


CONSIDERANDO el primer informe presentado por el CICR a la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos del Consejo Permanente de la OEA, en marzo de 1998, relativo a la situación de los esfuerzos emprendidos por los Estados miembros para promover la aplicación del derecho internacional humanitario, a nivel nacional, en el respectivo sistema legislativo y administrativo;


RECORDANDO el Acuerdo de Cooperación firmado el 10 de mayo de 1996, en Washington, por la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos y el Comité Internacional de la Cruz Roja, así como los seminarios sobre derecho internacional humanitario organizados conjuntamente por la OEA y el CICR; y


CONSIDERANDO que se celebrará en Roma, del 15 de junio al 17 de julio de 1998, la Conferencia Internacional para el establecimiento de un Tribunal Penal Internacional, 

RESUELVE:

1.
Exhortar a todos los Estados miembros a que consideren, si aún no lo han hecho, la posibilidad de ser Parte, lo antes posible, de los Protocolos I y II de 1977 adicionales a los Convenios de Ginebra.

2.
Exhortar a todos los Estados miembros que ya son Parte del Protocolo adicional I y a aquellos que tengan la intención de hacerlo a que consideren formular la declaración prevista en el artículo 90 de dicho Protocolo.

3.
Exhortar a los Estados miembros:

a.
Que aún no lo han hecho a que consideren adherirse a la Convención de las Naciones Unidas de 1980 sobre Prohibiciones o Restricciones del Empleo de Ciertas Armas Convencionales que Puedan Considerarse Excesivamente Nocivas o de Efectos Indiscriminados y a sus Protocolos anexos;

b.
Que ya son Parte en dicha Convención a que consideren la ratificación de sus Protocolos II y IV enmendados, y solicitarles que informen al Secretario General cuando así lo hayan hecho;

c.
Que han firmado la Convención de 1997 sobre Prohibición del Empleo, Almacenamiento, Producción y Transferencia de Minas Antipersonal y sobre su Destrucción a que consideren como próxima etapa su ratificación nacional y a que, al ratificar, declaren que aplicarán provisionalmente sus principales prohibiciones; y

d.
Que no han firmado la Convención de 1997 sobre Prohibición del Empleo, Almacenamiento, Producción y Transferencia de Minas Antipersonal y sobre su Destrucción a que respeten la nueva norma creada por la Convención y que consideren firmarla y ratificarla en fecha próxima.

4.
Invitar a los Estados miembros que aún no lo han hecho a que consideren ser Parte de la Convención de 1954 para la Protección de los Bienes Culturales en caso de conflicto armado.

5. Exhortar a los Estados miembros a que continúen considerando la promulgación, cuando sea necesario, de leyes y reglamentos nacionales de derecho internacional humanitario que apliquen y difundan el derecho internacional humanitario tan ampliamente como sea posible y supervisen su aplicación, prestando particular atención a:

a.
La aprobación de una adecuada legislación penal para sancionar los crímenes de guerra y otras violaciones del derecho internacional humanitario;

b.
La promulgación de leyes y otras medidas para prevenir el uso indebido de los emblemas de la Cruz Roja y de la Media Luna Roja y de otros signos, de acuerdo con lo estipulado en los principales instrumentos de derecho humanitario; y

c.
La mayor difusión posible de los tratados de índole humanitaria entre las fuerzas armadas, fuerzas de seguridad y otros grupos pertinentes, la integración del derecho internacional humanitario en sus programas oficiales de instrucción y la designación y formación de personas competentes en derecho internacional humanitario, incluidos asesores jurídicos en las fuerzas armadas.

6.
Exhortar a los Estados miembros a que consideren el establecimiento de comités nacionales de asesoramiento o de organismos similares, para facilitar y garantizar la efectiva aplicación del derecho internacional humanitario, y donde éstos existan, a que faciliten el intercambio de información sobre las respectivas labores y actividades.


7.
Instar a los Estados miembros a su activa participación en la Conferencia a celebrarse próximamente en Roma, con el fin de lograr el establecimiento de un Tribunal Penal Internacional para sancionar los crímenes de guerra y los crímenes contra la humanidad.


8.
Instar a los Estados miembros a que tomen todas las medidas necesarias para garantizar que se respete y proteja en sus territorios al personal de organizaciones humanitarias.


9.
Instar a los Estados miembros y a todas las demás partes en los conflictos armados a que tomen todas las medidas necesarias para que deje de utilizarse a los niños como soldados violando el derecho internacional humanitario y garantizar su desmovilización y su reintegración en la sociedad, mediante una educación y formación adecuadas, a fin de fomentar su autoestima y dignidad.


10.
Instar a los Estados miembros a que, en el desarrollo de los conflictos y de otras crisis complejas, preserven la independencia, la neutralidad y la imparcialidad de la acción humanitaria y a que, en la medida de lo posible, hagan una distinción entre las respuestas de índole humanitaria y las acciones de índole política y militar.


11.
Invitar a los Estados miembros a que continúen cooperando con el Comité Internacional de la Cruz Roja en sus diversos ámbitos de responsabilidad y a que faciliten su labor.


12.
Encomendar al Consejo Permanente que, en colaboración con el Comité Interamericano de la Cruz Roja, organice una sesión especial de la Comisión de Asuntos Jurídicos y Políticos sobre la promoción y el respeto del derecho internacional humanitario, de acuerdo con los recursos que se asignen en el programa‑presupuesto que se aprobará durante el período extraordinario de sesiones de la Asamblea General que tendrá lugar en fecha posterior al vigésimo octavo período ordinario de sesiones de la Asamblea General y otros recursos.


13.
Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General sobre el cumplimiento de esta resolución en el vigésimo noveno período ordinario de sesiones.
AG/RES. 1566 (XXVIII-O/98)

FOMENTO DE LA CONFIANZA Y DE LA SEGURIDAD
EN LAS AMÉRICAS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


TENIENDO PRESENTE que, de conformidad con el artículo 2 de la Carta de la Organización de los Estados Americanos, uno de los propósitos esenciales de la Organización es afianzar la paz y la seguridad del Continente;


RECORDANDO sus resoluciones sobre fortalecimiento de la paz y la seguridad en el Hemisferio, AG/RES. 1121 (XXI-O/91) y AG/RES. 1123 (XXI-O/91) y sobre medidas de fomento de la confianza y de la seguridad AG/RES. 1179 (XXII-O/92), AG/RES. 1237 (XXIII-O/93), AG/RES. 1284 (XXIV-O/94), AG/RES. 1288 (XXIV-O/94), AG/RES. 1353 (XXV-O/95), AG/RES. 1409  XXVI-O/96) y AG/RES. 1494 (XXVII-O/97);


RECONOCIENDO que las recomendaciones de la Conferencia Regional de San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad en Seguimiento de la Conferencia de Santiago, realizada en San Salvador en febrero de 1998; y de la Conferencia Regional sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad, realizada en Santiago en noviembre de 1995, y la contribución de la Reunión de Expertos sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad, realizada en Buenos Aires en marzo de 1994, así como las resoluciones pertinentes de la Asamblea General de la OEA, identifican experiencias en la aplicación de medidas de fomento de la confianza y de la seguridad en las Américas y promueven el intercambio de dichas experiencias;


DESTACANDO la importancia de las Declaraciones de San Salvador y de Santiago sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad, en las que se recomienda que las medidas de fomento de la confianza y de la seguridad se apliquen de la manera que se considere más adecuada;


RECONOCIENDO la consolidación de la democracia en la región, los esfuerzos en favor del desarme, la paz y la seguridad internacionales y la voluntad de los Estados de continuar el proceso de fortalecimiento de la confianza y de la seguridad en el Hemisferio;


TOMANDO NOTA del avance importante logrado en la identificación y aplicación de medidas de fomento de la confianza y la seguridad desde la adopción de la Declaración de Santiago, que ha ayudado a disminuir los factores que generan desconfianza y ha contribuido a promover la transparencia y la confianza mutua, de conformidad con los propósitos y principios de la Carta de la OEA, el respeto al derecho internacional y la promoción de las relaciones de amistad y de cooperación entre los Estados de la región;

REAFIRMANDO:


Que el respeto al derecho internacional, el fiel cumplimiento de los tratados, la solución pacífica de controversias, el respeto a la soberanía de los Estados y al principio de no intervención y la prohibición del uso o de la amenaza del uso de la fuerza, de acuerdo con los términos de las Cartas de la Organización de los Estados Americanos y de las Naciones Unidas, son la base de la convivencia pacífica y de la seguridad en el Hemisferio, y constituyen el marco para el desarrollo de medidas de fomento de la confianza y de la seguridad;


Que el afianzamiento de los procesos democráticos fortalece la convivencia entre los Estados y la seguridad en el Hemisferio;


Que la creciente aplicación de medidas de fomento de la confianza y de la seguridad es una manifestación de la voluntad política de los Estados de fortalecer la paz y la seguridad en el Hemisferio y que su aplicación de la manera que se considere más adecuada, adaptada a las circunstancias geográficas, políticas, sociales, culturales y económicas de cada país o región, contribuye a aumentar la seguridad en el Hemisferio; y


Que la aplicación de medidas de fomento de la confianza y de la seguridad, por medio de acciones prácticas y útiles, facilitará futuros procesos de cooperación de mayor alcance en ámbitos tales como el control de armamentos y la seguridad hemisférica; y


TOMANDO NOTA CON SATISFACCIÓN del informe del Consejo Permanente sobre las actividades de la Comisión de Seguridad Hemisférica (AG/doc. 3718/98),

RESUELVE:


1.
Instar a los Estados miembros a que apliquen de la manera que consideren más apropiada las recomendaciones de las Declaraciones de San Salvador y de Santiago sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad y de la resolución AG/RES. 1179 (XXII-O/92). 


2.
Exhortar igualmente a todos los Estados miembros a que continúen proporcionando a la Secretaría General, antes del 15 de abril de cada año, información sobre la aplicación de medidas de fomento de la confianza y de la seguridad para facilitar, en particular, la preparación del inventario completo y sistemático de dichas medidas, a la luz de lo dispuesto en las Declaraciones de San Salvador y de Santiago y en las resoluciones AG/RES. 1284  (XXIV-O/94) y AG/RES. 1288 (XXIV-O/94).


3.
Instar a los Estados miembros a que continúen promoviendo la transparencia en materia de políticas de defensa, entre otros aspectos, en lo que se refiere a la modernización de las Fuerzas Armadas, a la comparación del gasto militar en la región y al perfeccionamiento del Registro de Armas Convencionales de las Naciones Unidas.


4.
Reiterar la importancia de que todos los Estados miembros participen plenamente en el Registro de Armas Convencionales de las Naciones Unidas y de que proporcionen la información requerida para la elaboración del Informe Internacional Estandarizado sobre Gastos Militares, de acuerdo con las resoluciones pertinentes de la Asamblea General de las Naciones Unidas.


5.
Renovar su solicitud a los Estados miembros para que proporcionen al Secretario General de la OEA, a más tardar el 15 de junio de cada año, la información a la que se refiere el párrafo precedente.


6.
Encomendar al Consejo Permanente que realice una reunión con la participación de expertos de los Estados miembros que hayan participado en el grupo de expertos gubernamentales sobre el Registro de Armas Convencionales de las Naciones Unidas, para que proporcionen información sobre los resultados de la labor del grupo, y que promueva una sesión especial de la Comisión de Seguridad Hemisférica con el fin de intercambiar ideas sobre la mejor manera de aumentar la participación en dicho Registro. 


7.
Solicitar al Consejo Permanente que, por conducto de la Comisión de Seguridad Hemisférica, y con el apoyo de la Secretaría General, inicie contactos para facilitar la celebración, lo más pronto posible, de  la  reunión de parlamentarios sobre medidas de fomento de la confianza y de la seguridad prevista en la Declaración de San Salvador.


8.
Instar nuevamente a los Estados miembros a que continúen con las consultas y el intercambio de ideas dentro del Hemisferio para avanzar en la limitación y el control de armas convencionales en la región, y encomendar al Consejo Permanente que, a través de la Comisión de Seguridad Hemisférica, procure avanzar en el desarrollo del enfoque más apropiado que permita fortalecer, a nivel hemisférico, el diálogo tendiente a abordar las cuestiones relativas al tratamiento de las armas convencionales.


9.
Encomendar al Consejo Permanente que, por conducto de la Comisión de Seguridad Hemisférica, procure avanzar en el desarrollo del enfoque más apropiado en el ámbito hemisférico que permita fortalecer el diálogo tendiente a abordar las cuestiones relativas al tratamiento de las armas ligeras y su tráfico ilícito.


10.
Encomendar al Consejo Permanente que celebre anualmente una sesión especial de la Comisión de Seguridad Hemisférica, con la participación de expertos, dedicada a analizar e intercambiar información sobre las medidas de fomento de la confianza y de la seguridad identificadas en las Declaraciones de San Salvador y de Santiago y en los mandatos pertinentes de la Asamblea General y destinada a evaluar su progreso e implementación en el Hemisferio.


11.
Encargar a la Secretaría General que actualice anualmente, con base en la información presentada por los Estados miembros, el registro de expertos sobre medidas de fomento de la confianza y de la seguridad y que lo distribuya a los Estados miembros antes del mes de junio de cada año.


12.
Exhortar a los Estados miembros a intercambiar experiencias sobre medidas de fomento de la confianza y de la seguridad, con el fin de fortalecer la paz y la seguridad en el ámbito internacional.


13.
Estimular el intercambio de experiencias en materia de medidas de fomento de la confianza y de la seguridad con otras regiones, que incluya, cuando se estime oportuno, la participación en calidad de observador de la Comisión de Seguridad Hemisférica en reuniones de otras organizaciones internacionales que trabajen en la materia, entre ellas la Organización para la Seguridad y la Cooperación en Europa (OSCE), de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos.


14.
Encomendar al Consejo Permanente que considere, a través de la Comisión de Seguridad Hemisférica, la posibilidad de realizar, en el momento oportuno, otra conferencia regional sobre medidas de fomento de la confianza y de la seguridad, así como otra reunión de alto nivel sobre las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares y que informe al respecto a la Asamblea General. 


15.
Encomendar al Consejo Permanente que, a través de la Comisión de Seguridad Hemisférica,

a.
Efectúe el seguimiento y profundización de los temas relativos a medidas de fomento de la confianza y seguridad;

b.
Realice un análisis sobre el significado, alcance y proyección de los conceptos de seguridad internacional en el Hemisferio, con el propósito de desarrollar los enfoques comunes más apropiados que permitan abordar sus diversos aspectos, incluidos el desarme y el control de armamentos; y

c.
Identifique las formas de revitalizar y fortalecer las instituciones del sistema interamericano relacionadas con los distintos aspectos de la seguridad hemisférica.


16.
Celebrar, una vez culminada las tareas previstas en el párrafo precedente, la Conferencia Especial sobre Seguridad.


17.
Reiterar su invitación a la Junta Interamericana de Defensa para que, en los términos de la resolución AG/RES. 1240 (XXIII-O/93), brinde asesoramiento y preste servicios de carácter consultivo a la Comisión de Seguridad Hemisférica en materia de medidas de fomento de la confianza y de la seguridad de carácter militar y solicitarle que mantenga actualizado el inventario de dichas medidas y que elabore un proyecto de pautas para la presentación estandarizada de la información que los Estados miembros proporcionan en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1409 (XXVI-O/96).


18.
Encargar al Secretario General que, de acuerdo con los recursos presupuestarios disponibles, brinde apoyo especializado a la Comisión de Seguridad Hemisférica y fortalezca el de carácter técnico-administrativo que ya existe, a fin de que la Comisión pueda cumplir con los mandatos que le ha confiado la Asamblea General y la Segunda Cumbre de la Américas, e informar al Consejo Permanente sobre este mandato antes de la primera reunión de dicha Comisión luego del vigésimo octavo período ordinario de sesiones de la Asamblea General.


19.
Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución.


20.
Transmitir la presente resolución al Secretario General de las Naciones Unidas y a otras organizaciones regionales pertinentes.

AG/RES. 1567 (XXVIII-O/98)

PREOCUPACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD
DE LOS PEQUEÑOS ESTADOS INSULARES

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL, 

VISTO el informe del Consejo Permanente sobre las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares (AG/doc. 3718/98);

TENIENDO EN CUENTA las conclusiones y recomendaciones de la Reunión de Alto Nivel sobre las Preocupaciones Especiales de Seguridad de los Pequeños Estados Insulares (SEPEIN/doc.7/98 rev. 1) y la Declaración de San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad (COSEGRE.II/doc.7/98 rev. 3);

RECONOCIENDO:


Que los pequeños Estados insulares han concluido que para ellos la seguridad tiene carácter multidimensional en cuanto a su ámbito y aplicación, lo que incluye, entre otros aspectos, los político-militares tradicionalmente relacionados con la seguridad de los Estados; los referidos a la protección y preservación de la soberanía e integridad territorial de los Estados; el estar libres de ataques y coacción militar; el estar exentos de injerencias externas en sus asuntos políticos internos por parte de actores estatales o no estatales; la protección contra las condiciones ambientales adversas y los desastres ecológicos que podrían poner en peligro su viabilidad; el vínculo entre el comercio, el desarrollo económico y la seguridad; y la capacidad para mantener y proteger sus instituciones democráticas, las cuales aseguran su tranquilidad interna;

Que la seguridad de los pequeños Estados insulares puede ser afianzada mediante la colaboración entre los pequeños Estados insulares, y otros Estados del Hemisferio;


Que la seguridad para los pequeños Estados insulares puede mejorar mediante la aplicación de las medidas de fomento de la confianza y de la seguridad previstas en las Declaraciones de Santiago y de San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad; y


Que la Reunión de alto nivel sobre las preocupaciones especiales de los pequeños Estados insulares concluyó que su seguridad puede fortalecerse si se declara al Caribe Zona de Paz;


TENIENDO PRESENTE la recomendación de la Conferencia Regional de San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad en Seguimiento de la Conferencia de Santiago, según la cual la Asamblea General debe considerar en el momento oportuno la celebración de otra reunión de alto nivel sobre las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares;

RECORDANDO:


Que los Estados miembros, conforme al artículo 1 de la Carta de la Organización de los Estados Americanos, se han comprometido a "lograr un orden de paz y de justicia, fomentar su solidaridad, robustecer su colaboración y defender su soberanía, su integridad territorial y su independencia" y que el artículo 2 (a) establece que uno de los propósitos esenciales de la Organización es "afianzar la paz y la seguridad del Continente"; y


Que el artículo 3 (b) de la Carta establece que “el orden internacional está esencialmente constituido por el respeto a la personalidad, soberanía e independencia de los Estados y por el fiel cumplimiento de las obligaciones emanadas de los tratados y de otras fuentes del derecho internacional”; y

RECONOCIENDO la importante labor emprendida por la Secretaría General de la OEA y por los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano con la finalidad de ayudar a los pequeños Estados insulares a atender las preocupaciones especiales de seguridad de estos Estados,

RESUELVE:

1.
Tomar nota del informe de la Reunión de Alto Nivel sobre Preocupaciones Especiales de Seguridad de los Pequeños Estados Insulares, celebrada el 25 de febrero de 1998 en San Salvador, El Salvador, y expresar su agradecimiento al Gobierno de El Salvador por la generosa hospitalidad brindada.


2.
Encomendar al Consejo Permanente que, por medio de la Comisión de Seguridad Hemisférica, en colaboración con la Secretaría General, estudie formas de generar una mayor conciencia y comprensión sobre las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares e identifique y promueva la aplicación de medidas adicionales de cooperación para atender dichas preocupaciones.


3.
Alentar a los Estados miembros de la Organización de los Estados Americanos a que intercambien y compartan información que pueda fortalecer la capacidad de los pequeños Estados insulares en materia de seguridad y defensa.

4.
Instar a los Estados miembros a que respalden los esfuerzos de los pequeños Estados insulares para atender sus preocupaciones especiales de seguridad, en particular las de naturaleza económica y financiera, teniendo en cuenta su vulnerabilidad y nivel de desarrollo.

5.
Encomendar a la Secretaría General que fortalezca los programas de cooperación en los pequeños Estados insulares para prevenir y mitigar los efectos de desastres naturales, con base en la solicitud y autorización de los Estados interesados.


6.
Llevar a cabo discusiones que tengan la finalidad de elaborar un programa de cooperación, tomando en cuenta las declaraciones de Santiago y San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad, que contemple el transporte aéreo y marítimo de desechos nucleares y otros desechos peligrosos, en especial a través del Caribe y, cuando proceda, colaborar con las organizaciones internacionales pertinentes para fortalecer o desarrollar normas que rijan el traslado de dichos materiales y su seguridad.

7.
Adoptar políticas para preservar el medio natural del Caribe, incluyendo las políticas sobre los movimientos de desechos peligrosos de conformidad con la Convención de Basilea sobre el Control de los Movimientos Transfronterizos de los Desechos Peligrosos y su Eliminación.
8.
Instar a los Estados miembros a que cooperen con los pequeños Estados insulares en la erradicación de las actividades delictivas internacionales que amenazan la estabilidad y seguridad de dichos pequeños Estados insulares y encomendar al Consejo Permanente y a las comisiones y grupos de trabajo pertinentes que, en colaboración con la Secretaría General, identifiquen formas de combatir las actividades delictivas que afectan a los pequeños Estados insulares y apoyen su empeño por erradicarlas.

9.
Encomendar a la Secretaría General que coopere, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, con los pequeños Estados Insulares a través de la Universidad de las Indias Occidentales (UWI) para fomentar el examen de las preocupaciones especiales de seguridad de estos Estados miembros.

10.
Solicitar al Consejo Permanente que estudie la propuesta de que la seguridad de los pequeños Estados insulares se puede fortalecer si se declara al Caribe Zona de Paz e informar al respecto a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

11. Solicitar al Consejo Permanente que continúe la consideración de las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares con miras a convocar, cuando sea oportuno, otra reunión de alto nivel sobre el tema y que realice la labor preparatoria necesaria para la celebración de esa reunión.

12.
Encomendar a la Secretaría General que continúe desarrollando una acción apropiada para atender las preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares, incluidas las identificadas en la Reunión de Alto Nivel sobre las Preocupaciones Especiales de Seguridad de los Pequeños Estados Insulares, celebrada en San Salvador en febrero de 1998, y en la Sesión Especial de la Comisión de Seguridad Hemisférica celebrada en octubre de 1996.

13.
Encomendar a la Secretaría General que, por medio de la Comisión de Seguridad Hemisférica, informe al Consejo Permanente, antes del vigésimo noveno período ordinario de sesiones, sobre el cumplimiento de lo dispuesto en la presente resolución.

14.
Encomendar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones sobre la ejecución de la presente resolución.


15.
Solicitar al Secretario General de la OEA que transmita esta resolución, junto con el informe final de la Reunión de Alto Nivel sobre las Preocupaciones Especiales de Seguridad de los Pequeños Estados Insulares y la Declaración de San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad, al Secretario General de las Naciones Unidas y a otras organizaciones internacionales pertinentes.
AG/RES. 1568 (XXVIII-O/98)

APOYO AL PROGRAMA DE DESMINADO EN CENTROAMÉRICA

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


TENIENDO EN CUENTA que la presencia de miles de minas antipersonal plantadas indiscriminadamente en Centroamérica sigue constituyendo una amenaza para la población y tiene funestos efectos principalmente entre civiles inocentes, causando tragedias individuales y familiares, impidiendo el desarrollo socioeconómico en vastas y ricas zonas rurales afectando la integración fronteriza en esas zonas;

CONSIDERANDO:


Que los países centroamericanos han dado la más alta prioridad a las tareas de desminado y han reafirmado, en una declaración emitida en Ottawa, Canadá, el 3 de diciembre de 1997, su compromiso con los habitantes de la región de convertirse en una zona libre de minas antipersonal para el año 2000; y


Que en la misma declaración, los países Centroamericanos reiteraron su compromiso de implementar programas con el apoyo de la comunidad internacional encaminados a brindar ayuda y rehabilitación de las víctimas de las minas antipersonal, a fin de lograr su reinserción en la sociedad así como la recuperación socioeconómica de las zonas desminadas para avanzar en el desarrollo e integración de la región;

RECONOCIENDO:


Que la Organización de los Estados Americanos adoptó como meta propia la finalización de las operaciones de desminado en Centroamérica para el año 2000;

Los esfuerzos que vienen realizando los gobiernos de Costa Rica, Guatemala, Honduras y Nicaragua para completar las tareas de remoción de minas antipersonal;

La labor cumplida por El Salvador, país que ha finalizado su Plan Nacional de Desminado, así como su apoyo y solidaridad con los programas de desminado que se están llevando a cabo en los otros Estados de la región; y

La importante responsabilidad asumida por Centroamérica de denunciar en forma constante el uso de estas armas, así como los esfuerzos que realiza por incluir los aspectos humanitarios del problema en todo instrumento internacional pertinente;

TOMANDO NOTA CON SATISFACCIÓN:


De la importante contribución de Estados miembros como Argentina, Brasil, Canadá, Chile, Colombia, Estados Unidos, Perú, Uruguay y Venezuela, y de Estados Observadores Permanentes como Alemania, España, la Federación de Rusia, Francia, Reino Unido, Japón, los Países Bajos, Suecia y Suiza, al Programa de Desminado en Centroamérica; así como de Dinamarca;

Del Programa de Cooperación Conjunta México-Canadá-Estados Centroamericanos para la atención de víctimas de minas antipersonal en Centroamérica, que contó con el apoyo técnico de la Organización Panamericana de la Salud (OPS);

De la importante labor de coordinación y recaudación de fondos que lleva a cabo la Secretaría General de la Organización de los Estados Americanos, mediante la Unidad para la Promoción de la Democracia (UPD), para el Programa de Desminado en Centroamérica, así como para los programas encaminados a la rehabilitación física y sicológica de las víctimas y de recuperación socioeconómica de las tierras desminadas;

Del valioso apoyo de la Comisión de Seguridad Hemisférica y de la asesoría técnica que presta la Junta Interamericana de Defensa al Programa de Desminado en Centroamérica;

RECORDANDO la resolución AG/RES. 1498 (XXVII-O/97) “Apoyo al Programa de Desminado en Centroamérica”, en la que se reitera su llamado a los Estados miembros, a los Observadores Permanentes y a la comunidad internacional en general para que presten su asistencia a los países centroamericanos afectados por la presencia de minas antipersonal, en particular, mediante el apoyo a programas de educación preventiva para la población civil y la rehabilitación física y psicológica de las víctimas; y

VISTO el documento del Consejo Permanente "Programa de Asistencia al Desminado en Centroamérica de la Organización de los Estados Americanos: Responsabilidades de los Participantes" (GT/PDCA-7/97 rev. 1),

RESUELVE:

1.
Reiterar que la Organización de los Estados Americanos hace suyo el compromiso de los Estados centroamericanos con su región para constituirse como una zona libre de minas antipersonal para el año 2000, contando para tal efecto con la valiosa cooperación de la comunidad internacional.

2.
Reiterar a los Estados miembros y a los Estados Observadores Permanentes, así como a la comunidad internacional en general, su llamado para que continúen cooperando y apoyando el Programa de Asistencia al Desminado en Centroamérica de la Organización, para que brinden también su apoyo a programas dedicados a la educación preventiva de la población civil sobre el peligro de dichas minas, la rehabilitación física y sicológica de las víctimas y la recuperación socioeconómica de las zonas desminadas.

3.
Instar a la Secretaría General a que siga prestando, dentro de los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, el apoyo necesario a los países centroamericanos para continuar los programas de desminado y los encaminados a la educación preventiva, rehabilitación de víctimas, y recuperación de las zonas desminadas.

4.
Solicitar a la Junta Interamericana de Defensa que continúe con su labor de asistencia técnica al Programa de Asistencia al Desminado en Centroamérica.

5.
Solicitar al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral que en su programa de cooperación, de acuerdo a su plan estratégico de cooperación solidaria 1997-2001, elabore con las dependencias pertinentes de la OEA, programas de apoyo socioeconómico y educativo para las comunidades centroamericanas donde se haya concluido la remoción de minas antipersonal.

6.
Solicitar a la Organización Panamericana de la Salud que continúe brindando el apoyo técnico al Programa de Cooperación Conjunta México-Canadá-Estados Centroamericanos para la atención de víctimas de minas antipersonal en Centroamérica.

7.
Solicitar a los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano que brinden su colaboración a los programas de desminado y los encaminados a la educación preventiva para la población civil sobre el peligro de las minas antipersonal, la rehabilitación física y sicológica de las víctimas y a la recuperación socioeconómica de las zonas desminadas en Centroamérica.

8.
Solicitar al Secretario General que transmita la presente resolución al Secretario General de las Naciones Unidas y a otras organizaciones internacionales que estime pertinente. 

9.
Solicitar a la Secretaría General que presente un informe sobre el cumplimiento de esta resolución a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

AG/RES. 1569 (XXVIII-O/98)

EL HEMISFERIO OCCIDENTAL: ZONA LIBRE DE MINAS
TERRESTRES ANTIPERSONAL

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe del Consejo Permanente sobre Seguridad Hemisférica (AG/doc. 3718/98) y, en especial, la sección sobre el Hemisferio Occidental: Zona Libre de Minas Terrestres Antipersonal;

RECORDANDO:


Su resolución “El Hemisferio Occidental: Zona Libre de Minas Terrestres Antipersonal” [AG/RES.1496 (XXVII-O/97)], mediante la cual se reafirmaron las metas de la eliminación global de las minas terrestres antipersonal y la conversión del Hemisferio Occidental en una zona libre de minas terrestres antipersonal;


 Sus resoluciones AG/RES. 1299 (XXIV-O/94), AG/RES. 1335 (XXV-O/95), AG/RES. 1343 (XXV-O/95) y AG/RES. 1411 (XXVI-O/96), también sobre minas terrestres antipersonal;


ACOGIENDO CON BENEPLÁCITO el decidido apoyo de la comunidad internacional, y en particular la activa participación de los Estados miembros de la Organización de los Estados Americanos en la campaña para librar al mundo de minas terrestres antipersonal;

OBSERVANDO:


Que la Convención de Ottawa sobre la Prohibición del Empleo, el Almacenamiento, la Producción y la Transferencia de Minas Antipersonal y sobre su Destrucción contribuye al objetivo de convertir el Hemisferio Occidental en una zona libre de minas terrestres antipersonal;

Que de los 124 Estados que han suscrito la Convención de Ottawa, 33 son Estados miembros de la Organización; 


Que de un total de 40 ratificaciones que se requieren para que la Convención entre en vigencia, al 2 de junio de 1998 la habían ratificado 23 países, seis de los cuales son Estados miembros de la Organización;

RECONOCIENDO:


La importancia de que la Convención de Ottawa entre en vigor a la brevedad posible y de avanzar en la puesta en práctica del programa de acción sobre minas vinculado con dicha Convención a fin de librar al mundo de los efectos nocivos e indiscriminados de las minas terrestres antipersonal; y

La contribución a la seguridad hemisférica de varias prohibiciones, moratorias y otras restricciones a las minas terrestres antipersonal que ya han adoptado algunos Estados miembros; 


RECORDANDO TAMBIÉN que la Conferencia Regional de San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad y la Segunda Cumbre de las Américas destacaron la importancia de progresar en el tema de las minas terrestres antipersonal;


RECONOCIENDO la importancia de las actividades de la Organización en apoyo al desminado, así como los esfuerzos de cooperación de carácter humanitario para brindar asistencia a las víctimas de estos artefactos, que se requieren para que los Estados miembros afectados sean liberados de este flagelo en forma urgente y contribuir, de esta manera, a convertir al Hemisferio Occidental en una Zona Libre de Minas Terrestres Antipersonal; y


EXPRESANDO su satisfacción por el establecimiento en la OEA del Registro de Minas Terrestres Antipersonal y el envío de información por parte de los Estados miembros para este Registro, 

RESUELVE:


1.
Reafirmar  las metas de la eliminación global de las minas terrestres antipersonal y la conversión del Hemisferio Occidental en una Zona Libre de Minas Terrestres Antipersonal.


2.
Reiterar el llamado a los Estados miembros que aún no lo hayan hecho para que declaren y apliquen a la brevedad posible una moratoria en la producción, el uso y la transferencia de todas las minas terrestres antipersonal en el Hemisferio Occidental tan pronto como sea posible e informen al Secretario General cuando así lo hayan hecho.


3.
Instar nuevamente a los Estados miembros que aún no lo hayan hecho a hacerse Parte de la Convención de las Naciones Unidas de 1980 sobre Prohibiciones o Restricciones del Empleo de Ciertas Armas Convencionales que Puedan Considerarse Excesivamente Nocivas o de Efectos Indiscriminados y sus Protocolos, incluido el Protocolo II enmendado, e instar a los Estados miembros que ya sean Parte de dicha Convención a ratificar el Protocolo II enmendado a la brevedad posible, y solicitar a los Estados miembros que informen al Secretario General cuando así lo hayan hecho.


4.
Instar nuevamente a los Estados miembros a que, mientras adoptan las metas establecidas resolución AG/RES. 1411 (XXVI-O/96), continúen la implementación de medidas tendientes a la suspensión de la diseminación de minas terrestres antipersonal, tales como la destrucción de arsenales, y alentar a los Estados miembros a promulgar, cuando sea necesario, legislación interna que prohiba la posesión privada y transferencia de minas terrestres antipersonal e informar al Secretario General cuando así lo hayan hecho.


5.
Instar a los Estados miembros a que, de conformidad con lo establecido por la resolución AG/RES. 1496 (XXVII-O/97), presenten información con miras a ser incorporada al Registro de la OEA de Minas Terrestres Antipersonal establecido por el Consejo Permanente (CP/RES. 724 (1162/98), a más tardar el 15 de abril de cada año.

6.
Instar a los Estados miembros que aún no hayan suscrito o ratificado la Convención de Ottawa sobre la Prohibición del Empleo, el Almacenamiento, la Producción y la Transferencia de Minas Antipersonal y sobre su Destrucción que consideren hacerlo a la brevedad a fin de que pueda entrar en vigor lo antes posible. 


7.
Exhortar a los Estados miembros que hayan suscrito la Convención de Ottawa a que informen a la Secretaría General sobre el estado del proceso de su ratificación.


8.
Solicitar al Consejo Permanente que, a través de la Comisión de Seguridad Hemisférica, considere la posibilidad de desarrollar nuevos programas de desminado en las Américas para apoyar a los Estados miembros afectados que así lo soliciten en la consecución de su compromiso de convertir al Hemisferio Occidental en una Zona Libre de Minas Terrestres Antipersonal.


9.
 Alentar asimismo a los Estados miembros a que, de conformidad con lo acordado en el Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas, realicen acciones y apoyen “los esfuerzos internacionales de carácter humanitario para la remoción de minas con el objeto de asegurar que se otorgue prioridad a la remoción de artefactos que amenazan a la población civil y de asegurar que la tierra pueda ser rehabilitada en su capacidad productiva.  Ello se llevará a cabo a través de una efectiva cooperación y coordinación internacional y regional, según lo soliciten los Estados afectados, para la ubicación, demarcación, catastro y remoción de minas antipersonal; de una eficaz toma de conciencia por parte de la población civil del peligro de esos artefactos, de asistencia a las víctimas; y para el desarrollo y aplicación, según sea el caso, de tecnologías para la detección y remoción de las minas”.


10.
Solicitar a la Secretaría General que continúe proporcionando a las Naciones Unidas, al Comité Internacional de la Cruz Roja y otros organismos internacionales pertinentes, según sea necesario, información actualizada sobre las  actividades de la OEA en favor de la eliminación de  todo empleo, almacenamiento, producción y transferencia de minas terrestres antipersonal y de los programas de apoyo a la remoción de dichas minas.


11.
Encomendar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General, en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones, sobre cada uno de los temas tratados en esta resolución.

AG/RES. 1570 (XXVIII-O/98)

COOPERACIÓN PARA LA SEGURIDAD HEMISFÉRICA

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL, 


VISTO el informe del Consejo Permanente (AG/doc. 3718/98) y la sección sobre seguridad hemisférica; 

TENIENDO EN CUENTA: 


Que, en el artículo 2 de la Carta de la Organización de los Estados Americanos, los Estados miembros proclaman que uno de los propósitos esenciales de la Organización es “afianzar la paz y la seguridad del Continente”; 


Que otro de los propósitos esenciales de la Carta de la OEA es alcanzar una efectiva limitación de armamentos convencionales que permita dedicar el mayor número de recursos al desarrollo económico y social de los Estados miembros;


RECONOCIENDO que el desarrollo económico y social y la cooperación entre los Estados miembros son fundamentales para alcanzar estas metas;

REAFIRMANDO:


Que es necesario y oportuno continuar incrementando el diálogo para fomentar la paz, la confianza y la seguridad en la región; y


Que la paz no es meramente la ausencia de guerra, sino que también comprende la interdependencia y la cooperación para fomentar el desarrollo económico y social y que, además, el desarme, el control y la limitación de armamentos, los derechos humanos, el fortalecimiento de las instituciones democráticas, la protección del medio ambiente y el mejoramiento de la calidad de vida de todos son elementos indispensables para el establecimiento de sociedades democráticas, pacíficas y más seguras;


RECORDANDO sus resoluciones “Cooperación para la seguridad hemisférica” (AG/RES. 1415 (XXVI-O/96)), “Medidas de fomento de la confianza y de la seguridad en las Américas” (AG/RES. 1494 (XXVII-O/97)), “Conferencia Regional de San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad en seguimiento de la Conferencia de Santiago” (AG/RES. 1495 (XXVII-O/97)), “El Hemisferio Occidental:  Zona libre de minas terrestres antipersonal” (AG/RES. 1496 (XXVII-O/97)), “Preocupaciones especiales de seguridad de los pequeños Estados insulares” (AG/RES. 1497 (XXVII-O/97)), “Apoyo al programa de desminado en Centroamérica (AG/RES. 1498 (XXVII-O/97)), “Consolidación del régimen establecido en el Tratado para la Prohibición de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe” (AG/RES. 1499 (XXVII-O/97)), “Confianza mutua en las Américas” (AG/RES. 1500 (XXVII-O/97)) y “Solidaridad global en asuntos hemisféricos” (AG/RES. 1501 (XXVII-O/97)); y

CONSIDERANDO:


Que, mediante la resolución “Confianza mutua en las Américas”, la Asamblea General encomendó al Consejo Permanente que considerara la conveniencia de aprobar un marco jurídico sobre el tema de la notificación anticipada de las adquisiciones de armamentos importantes contemplados en el Registro de Armas Convencionales de las Naciones Unidas y que, en caso de decidir sobre la conveniencia de un marco jurídico, preparara un proyecto al respecto; y


Que, mediante su resolución “Solidaridad global en asuntos hemisféricos” (AG/RES. 1501 (XXVII-O/97)), solicitó al Consejo Permanente que le presentara los comentarios y observaciones que estimara necesarios con relación al cumplimiento de esa resolución,

RESUELVE:


1.
Tomar nota del informe del Consejo Permanente sobre seguridad hemisférica.


2.
Reiterar la conveniencia y la necesidad de mayor diálogo e intercambio de información sobre cooperación en los temas de paz, confianza y seguridad entre las naciones del Hemisferio.


3.
Reiterar su encargo al Consejo Permanente de que, por intermedio de la Comisión de Seguridad Hemisférica, considere la conveniencia de aprobar un marco jurídico sobre el tema de la  notificación anticipada de las adquisiciones de armamentos importantes contemplados en el Registro de Armas Convencionales de las Naciones Unidas, a efectos de lograr una limitación real de armamentos convencionales que permita dedicar el mayor número de recursos al desarrollo económico y social de los Estados  miembros, de conformidad con el artículo 2 (g) de la Carta de la OEA y, si el Consejo decide que tal marco jurídico es conveniente, solicitarle que presente un proyecto al respecto para la consideración de los Estados miembros.

4.
Reiterar la solicitud formulada al Consejo Permanente de que transmita a la Asamblea General los comentarios y observaciones que consideren necesario con relación al cumplimiento de la resolución “Solidaridad global en asuntos hemisféricos” (AG/RES. 1501 (XXVII-O/97)).


5.
Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones sobre el cumplimiento de la presente resolución.

AG/RES. 1571 (XXVIII-O/98)

CONSOLIDACIÓN DEL RÉGIMEN ESTABLECIDO EN EL TRATADO
PARA LA PROSCRIPCIÓN DE LAS ARMAS NUCLEARES
EN LA AMÉRICA LATINA Y EL CARIBE

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


RECORDANDO la resolución AG/RES. 1499 (XXVII-O/97) relativa a la importancia de lograr la plena consolidación del régimen establecido en el Tratado para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (Tratado de Tlatelolco), en el marco de la cooperación para la seguridad en el Hemisferio y las contribuciones regionales a la seguridad global;

RECONOCIENDO:


Que la creación de zonas libres de armas nucleares constituye una importante medida en favor del desarme, que fortalece considerablemente el régimen internacional de no proliferación en todos sus aspectos;


Que el Tratado de Tlatelolco constituye uno de los aportes más transcendentes al derecho internacional y a los incesantes esfuerzos para evitar la proliferación de las armas nucleares y garantizar la paz y la seguridad internacionales;


Que el Tratado de Tlatelolco se ha constituido en el modelo para el establecimiento de otras zonas libres de armas nucleares en diferentes regiones del mundo, tales como la del Pacífico Sur (Tratado de Rarotonga), la del Sudeste Asiático (Tratado de Bangkok) y la del África (Tratado de Pelindaba), las cuales una vez vigentes cubrirán más de la mitad de los países del mundo y todo el Hemisferio Sur;


DESTACANDO el éxito del esfuerzo pionero de los países de América Latina y el Caribe de lograr la primera zona poblada libre de armas nucleares, esfuerzo que involucra a todos los Estados poseedores de armas nucleares y a los países continentales o extracontinentales que tienen, de jure o de facto, responsabilidad internacional sobre territorios situados en la zona de aplicación del Tratado;


TENIENDO PRESENTE que en 1997 se conmemoró el trigésimo aniversario de la apertura a la firma del Tratado para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (Tratado de Tlatelolco); y


TENIENDO EN CUENTA que el Tratado de Tlatelolco ya está en vigor para 32 Estados sobe​ranos de la región,

RESUELVE:


1.
Acoger con beneplácito las medidas concretas que varios países han tomado para la consolidación del régimen de desnuclearización militar establecido por el Tratado de Tlatelolco.


2.
Instar a los gobiernos de América Latina y el Caribe a contribuir a la consolidación del régimen de desnuclearización militar establecido por el Tratado, así como a su perfeccionamiento con la ratificación, por todos los Estados signatarios, del Tratado y de las enmiendas derivadas de las resoluciones de la Conferencia General del Organismo para la Proscripción de las Armas Nucleares en América Latina y el Caribe (OPANAL):  276 (E-V) del 3 de julio de 1990; 268 (XII) del 10 de mayo de 1991 y 290 (VII) del 26 de agosto de 1992.


3.
Reiterar su exhortación a los gobiernos que aún no lo hayan hecho a negociar lo más pronto posible acuerdos multilaterales o bilaterales con el Organismo Internacional de Energía Atómica para la aplicación de las salvaguardas de éste en sus actividades nucleares, tal como se señala en el artículo 13 del Tratado de Tlatelolco.


4.
Reconocer la importancia de que el Organismo para la Proscripción de las Armas Nucleares en América Latina y el Caribe (OPANAL) se fortalezca como foro jurídico-político idóneo para asegurar el irrestricto respeto del Tratado en su zona de aplicación y la cooperación con los organismos de otras zonas libres de armas nucleares.


5.
Reafirmar su compromiso de continuar promoviendo la búsqueda de un régimen universal, genuino y no discriminatorio de no proliferación en todos sus aspectos.


6.
Transmitir la presente resolución al Secretario General de las Naciones Unidas y a otras organizaciones internacionales pertinentes.

AG/RES. 1572 (XXVIII-O/98)

PRIMERA REUNIÓN DE MINISTROS DE EDUCACIÓN

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998,)

LA ASAMBLEA GENERAL,

CONSIDERANDO:


Que la Asamblea General, mediante la resolución AG/RES. 1524 (XXVII-O/97), exhortó a los Estados miembros a promover la utilización de los mecanismos del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), y en particular de sus reuniones ordinarias y especializadas de nivel ministerial, para dar seguimiento a las decisiones de las Cumbres de las Américas, así como para formular y desarrollar iniciativas que permitan la implementación de estas decisiones;


Que los Jefes de Estado y de Gobierno reunidos en la Segunda Cumbre de las Américas acordaron que, “en el caso de determinados mandatos que requieran de la celebración de reuniones ministeriales sectoriales, estas, cuando corresponda, se desarrollarán dentro del marco del CIDI de la OEA”;


Que el Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas encomienda a la Reunión de Ministros de Educación, a ser convocada por la OEA en el marco del Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001, a llevarse a cabo en Brasil en julio de 1998, el desarrollo de un plan de implementación de la iniciativa de educación,;y


Que el CIDI, mediante su resolución CIDI/RES. 43 (III-O/98), resolvió apoyar la realización de la Primera Reunión de Ministros de Educación del CIDI, convocó a una reunión preparatoria de la misma que deberá elaborar un anteproyecto del Programa Interamericano de Educación, y encomendó a la Comisión Especializada No Permanente de Educación para que considere los proyectos de educación una vez que se encuentren incorporadas las propuestas emanadas de la Reunión,

RESUELVE:


1.
Destacar la importancia que reviste para la cooperación solidaria para el desarrollo el que los  Ministros de Educación se reúnan por primera vez en el marco del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) para continuar la importante labor de diálogo y cooperación que han venido realizando por muchos años en el seno de la OEA.

2. Respaldar la decisión del CIDI para apoyar la Primera Reunión de Ministros de Educación del CIDI y señalar esta reunión como ejemplo de la utilización de los mecanismos de dicho Consejo para dar seguimiento a la Segunda Cumbre de las Américas.


3.
Encomendar al CIDI para que, por medio de la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI) brinde a los Ministros de Educación el más decidido apoyo que le soliciten para:

a.
Realizar los preparativos necesarios para la Primera Reunión de Ministros de Educación del CIDI.

b.
Formular y desarrollar el Programa Interamericano de Educación.

c.
Asistir en la implementación de la iniciativa de educación de la Segunda Cumbre de las Américas con pleno respeto del consenso, esencial para el proceso de las Cumbres.

AG/RES. 1573 (XXVIII-O/98)

PROPUESTA DE TRANSFORMACIÓN DE LA CONFERENCIA PORTUARIA
INTERAMERICANA EN COMISIÓN INTERAMERICANA DE PUERTOS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTOS:


La resolución AG/RES. 1515 (XXVII-O/97) “Solicitud de Transformación de la Conferencia Portuaria Interamericana en Comisión Interamericana de Puertos”, y


La resolución CIDI/RES. 29 (III-O/98) “Propuesta de Transformación de la Conferencia Portuaria Interamericana en Comisión Especial Interamericana de Puertos”;

CONSIDERANDO:


Que el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) tiene la atribución de establecer los órganos subsidiarios que considere adecuados con la aprobación de la Asamblea General, según lo señalado en el artículo 77 de la Carta de la Organización; 


Que existe la necesidad de encauzar hacia el ámbito del CIDI el diálogo que actualmente se lleva a cabo en algunas conferencias especializadas cuyas áreas temáticas guardan correspondencia con ámbitos de cooperación del CIDI;


Que la Conferencia Portuaria Interamericana no cuenta con un Régimen para la Estructura y Funcionamiento aprobado por la Asamblea General tal como lo dispone el artículo 29 de la resolución AG/RES. 85 (II-O/72) “Normas sobre Conferencias Especializadas Interamericanas; y


TENIENDO EN CUENTA que el CIDI aprobó la constitución de la Comisión Especial Interamericana de Puertos sujeta a la aceptación por parte de la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI) de los dictámenes mencionados en el punto resolutivo 1 de la resolución CIDI/RES. 29 (III-O/98) “Propuesta de Transformación de la Conferencia Portuaria Interamericana en Comisión Especial Interamericana de Puertos”, y de su estructura jurídico-institucional, así como de sus implicaciones financieras para la Organización,

RESUELVE:

1.
Aprobar la constitución de la Comisión Especial Interamericana de Puertos sujeta a la aceptación por parte de la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI) de los requerimientos contenidos en la resolución CIDI/RES. 29 (III-O/98).

2.
Suprimir la Conferencia Portuaria Interamericana una vez que entre en funcionamiento la Comisión Especial Interamericana de Puertos.

AG/RES. 1574 (XXVIII-O/98)

CONFERENCIAS ESPECIALIZADAS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTOS:


Los artículos 73, 122 y 123 de la Carta de la Organización; el inciso e) del artículo 3 del Estatuto del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI);  la resolución AG/RES. 85 (II-O/72) “Normas sobre Conferencias Especializadas Interamericanas”;  la resolución AG/RES. 1521 (XXVII-O/97) “Fortalecimiento de los Servicios Estadísticos e Informáticos para el Desarrollo Integral y la Cooperación Solidaria”; el documento “Presentación de las Actividades de la CIE” preparado por la Presidencia del Comité Directivo Permanente de la Conferencia Interamericana de Estadística (COM/CIE); el documento “Propuesta de Transformación de Conferencia Especializada a Comisión Interamericana de Puertos y sus Efectos Reglamentarios, Presupuestarios, Administrativos e Institucionales a la Organización” preparado por la Presidencia del Comité Técnico Permanente de Puertos;  la resolución AG/RES. 108 (III-O/73) “Régimen de los Congresos Panamericanos de Carreteras”; la resolución AG/RES. 1084 (XXI-O/91) “Régimen de la Conferencia Interamericana de Estadística”; la resolución AG/RES. 109 (III-O/73) “Régimen de los Congresos Interamericanos de Turismo”; las recomendaciones contenidas en el documento CEPCIDI/doc.147/98 “Conferencias Especializadas”;


La resolución CIDI/RES. 18 (II-O/97) “Conferencias Especializadas” que instruye a la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI) para que “estudie aquellas conferencias especializadas cuyos temas guarden correspondencia con ámbitos de cooperación interamericana del CIDI, con miras a efectuar, de ser el caso, las recomendaciones que permitan adecuar y encauzar su trabajo conforme al Plan Estratégico”;


Las recomendaciones contenidas en la resolución CIDI/RES. 28 (III-O/98) “Conferencias Especializadas”; y

CONSIDERANDO:


Que el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) tiene la atribución de proponer a la Asamblea General la celebración de conferencias especializadas en las áreas de su competencia para tratar asuntos técnicos especiales o para tratar determinados aspectos de la cooperación interamericana; convocarlas en casos urgentes, en la forma dispuesta en la resolución AG/RES. 85 (II-O/72) y coordinar cuando sea el caso, la celebración de dichas conferencias especializadas en el marco de las reuniones especializadas o sectoriales del CIDI;


Que existe la necesidad de encauzar hacia el ámbito del CIDI el diálogo que actualmente se lleva a cabo en algunas conferencias especializadas cuyas áreas temáticas guardan correspondencia con ámbitos de cooperación del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral;


Que las conferencias especializadas creadas por la Asamblea General y coordinadas por el entonces Consejo Interamericano Económico y Social tienen regímenes jurídicos diversos, ya que tienen diferente estructura, períodos de reuniones, participantes y mecanismos de funcionamiento;


Que las actividades del Congreso Interamericano de Turismo, de la Conferencia Interamericana de Estadística (CIE), de la Conferencia Portuaria Interamericana y de la Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo contribuyen al Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001;


Que algunas de estas conferencias especializadas están recibiendo recursos financieros para realizar proyectos y otras actividades de cooperación;


Que el Estatuto del Fondo Especial Multilateral del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (FEMCIDI) permite el establecimiento de subcuentas, así como la utilización de fondos específicos como un mecanismo adicional de financiamiento que puede ser establecido con aportes individuales por parte de aquellas instituciones nacionales que desean promover el desarrollo de determinadas áreas de cooperación;


Que el Congreso Panamericano de Carreteras no se ha reunido en los últimos siete años;


Que la CIE y la Reunión de Directores de Estadística de las Américas celebran simultáneamente reuniones conjuntas cada dos años en la sede de la Comisión Especial para América Latina y el Caribe (CEPAL) en Santiago de Chile,

RESUELVE:


1.
Encomendar al Congreso Interamericano de Turismo que celebre sus reuniones a nivel ministerial en el marco de las reuniones sectoriales del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), en correspondencia con la prioridad de Desarrollo Sostenible del Turismo establecida en el Plan Estratégico de Coperación Solidaria 1997-2001.


2.
Encomendar a la Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo que celebre sus reuniones a nivel ministerial en el marco de las reuniones sectoriales del CIDI, en correspondencia con la prioridad de Desarrollo Social y Generación de Empleo Productivo establecida en el Plan Estratégico de Coperación Solidaria 1997-2001.

3. Encomendar a la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI) que, antes del 30 de septiembre de 1998, convoque una reunión extraordinaria conjunta de la CEPCIDI y de la Conferencia Interamericana de Estadística (CIE) en la sede de la Secretaría General de la Organización para definir la participación de la CIE en el ámbito de la cooperación hemisférica, y delegar a la CEPCIDI la autoridad para decidir el tema de acuerdo con las recomendaciones que emanen de la reunión conjunta.  Los gastos de la reunión se limitarán a los gastos regulares de una reunión ordinaria de la CEPCIDI en la sede de la Organización.

4. Encomendar a la CEPCIDI que prepare un proyecto de nuevo régimen jurídico que defina la estructura y funcionamiento de las conferencias especializadas en el ámbito de la cooperación solidaria.

5.
Reconocer el valioso aporte efectuado por el Congreso Panamericano de Carreteras y suprimirlo para que las actividades de la OEA se concentren en las áreas prioritarias establecidas en el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001.

6.
Encomendar a la CEPCIDI que informe al CIDI sobre el cumplimiento de esta resolución.

AG/RES. 1575 (XXVIII-O/98)

CONTINUACIÓN DE LA PARTICIPACIÓN EN EL CONSEJO INTERAMERICANO
PARA EL DESARROLLO INTEGRAL DE LOS ESTADOS MIEMBROS QUE NO
HAN RATIFICADO EL PROTOCOLO DE MANAGUA

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTAS la resolución AG/RES. 2 (XXII‑E/96), “Participación en el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral de los Estados miembros que no hayan ratificado el Protocolo de Managua”, y las resoluciones AG/RES. 1442 (XXVI‑O/96), AG/RES. 1507 (XXVII‑O/97), y CIDI/RES.24 (II​O/97) sobre la continuación de la mencionada participación;


DESTACANDO las reformas a la Carta de la Organización de los Estados Americanos para incluir la superación de la pobreza extrema como un objetivo básico del desarrollo integral (Protocolo de Washington) y crear un Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral que promueva la cooperación entre los Estados americanos con el propósito de lograr su desarrollo integral, y en particular para contribuir a la eliminación de la pobreza extrema (Protocolo de Managua); y


CONSIDERANDO que en la fecha de esta resolución hay Estados miembros que aún no han ratificado el Protocolo de Managua,

RESUELVE:


1. 
Exhortar a los Estados miembros que firmaron y no han ratificado el Protocolo de Washington, que incorpora la eliminación de la pobreza crítica como un objetivo básico del desarrollo, y el Protocolo de Managua, que establece el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), para que consideren hacerlo lo más pronto posible.


2. 
Extender la vigencia de la resolución AG/RES. 2 (XXII‑E/96), “Participación en el Consejo Interamericano pare el Desarrollo Integral (ClDI) de los Estados miembros que no hayan ratificado el Protocolo de Managua” hasta el próximo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, durante el cual se revisará la situación, si para entonces existieran Estados miembros que aún no hubieren ratificado el Protocolo de Managua.
AG/RES. 1576 (XXVIII-O/98)

CREACIÓN DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA DE CIENCIA Y TECNOLOGÍA

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTOS los artículos 93 y 77 de la Carta de la Organización y la resolución CIDI/RES. 41 (III-O/98);

CONSIDERANDO:


Que el Programa Mercado Común del Concomiento Científico y Tecnológico (MERCOCYT) fue creado por el Comité Interamericano para la Educación, la Ciencia y la Cultura (CIECC) mediante su resolución CIECC/RES.844/93, respaldada por la Asamblea General, como un programa de los Estados miembros de la OEA para promover la cooperación y el intercambio de información en ciencia y tecnología, así como en la formación de recursos humanos en estas áreas;


Que la Reunión Hemisférica de Ministros Responsables de Ciencia y Tecnología, convocada por la Cumbre de las Américas de Miami y celebrada en Cartagena, Colombia, en marzo de 1996, aprobó una Declaración y un Plan de Acción y encargó a la Comisión del Programa MERCOCYT darles seguimiento y organizar un foro especializado en el marco del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI);


Que en la Declaración de Cartagena se acordó impulsar acciones para promover una mayor capacidad de investigación en áreas de interés nacional y regional, el fortalecimiento de los sistemas de innovación que impulsen el desarrollo tecnológico y la aplicación del conocimiento para lograr un desarrollo sostenible y equitativo;


Que el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001 establece como una de sus prioridades el desarrollo científico e intercambio y transferencia de tecnología e indica que el CIDI coordinará, con la Comisión del Programa MERCOCYT, el seguimiento de las recomendaciones del Plan de Acción de Cartagena y que se dará énfasis a la instrumentación del MERCOCYT;


Que la Asamblea General ha exhortado a los Estados miembros a promover la utilización de los mecanismos del CIDI para dar seguimiento a las decisiones de las Cumbres de las Américas, así como para formular y desarrollar iniciativas que permitan el cumplimiento de estas decisiones,

RESUELVE:


Aprobar la creación de la Comisión Interamericana de Ciencia y Tecnología, como un órgano subsidiario del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), con la naturaleza, finalidad, estructura y funciones que el CIDI le definió mediante la resolución CIDI/RES. 41 (III-O/98).

AG/RES. 1577 (XXVIII-O/98)

ACCIÓN DEL CIDI PARA DAR CUMPLIMIENTO A LOS MANDATOS SOBRE
SEGUIMIENTO DE LAS ACTIVIDADES DEL CIES Y DEL CIECC

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTAS:


La resolución AG/RES. 1508 (XXVII-O/97) “Seguimiento de las Actividades del Consejo Interamericano Económico y Social y del Consejo Interamericano para la Educación, la Ciencia y la Cultura”, mediante la cual la Asamblea General extiende el plazo para dar cumplimiento a los mandatos señalados en la resolución CIDI/RES. 21 y le encomienda al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) que presente un informe en su vigésimo octavo período ordinario de sesiones;


La resolución CIDI/RES. 31 (III-O/98) “Acción del CIDI para dar cumplimiento a las resoluciones de la Asamblea General sobre las actividades del CIES y del CIECC” mediante la cual el CIDI transmite a la Asamblea General un informe sobre este tema e identifica las acciones que serán realizadas por los órganos del CIDI para completar el cumplimiento de los mandatos de la Asamblea General sobre seguimiento de las actividades del CIES y del CIECC;


La descripción de actividades realizadas y por realizar que se identifican en el “Informe sobre el Seguimiento de las Actividades del CIES y del CIECC” contenido en el documento CEPCIDI/doc.150/98 Rev.; y


CONSIDERANDO que las actividades que el CIDI ha acordado realizar para completar el cumplimiento de las resoluciones de la Asamblea General relacionadas con el seguimiento de las actividades del CIES y del CIECC se enmarcan en el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001,

RESUELVE:


1.
Tomar nota del “Informe sobre el Seguimiento de las Actividades del CIES y del CIECC” contenido en el documento CEPCIDI/doc.150/98 Rev.


2.
Expresar su satisfacción por los avances realizados por el Consejo Interamericano paa el Desarrollo Integral (CIDI) en el seguimiento de las actividades del CIES y del CIECC como parte del proceso de fortalecimiento de la cooperación técnica de la OEA, en particular:  en el establecimiento de la nueva estructura de cooperación; el fortalecimiento del papel de la OEA como foro de diálogo hemisférico; los programas interamericanos de cooperación para el combate contra la pobreza y la discriminación, para el desarrollo sostenible, para el desarrollo sostenible del turismo y de la cultura; el financiamiento de proyectos conforme a las prioridades establecidas por los Estados miembros; la coordinación con otros organismos de cooperación; y la información sobre las actividades de cooperación que realiza la OEA.


3.
Instar a las autoridades sectoriales políticas y técnicas de los Estados miembros, así como a las instituciones nacionales especializadas, para que participen en los esfuerzos que realiza el CIDI dirigidos a:

a.
Promover los mecanismos de la cooperación solidaria para el desarrollo integral, en particular las reuniones especializadas o sectoriales del CIDI.

b.
Desarrollar una estrategia de movilización de recursos financieros adicionales para la cooperación para el desarrollo.

c.
Instrumentar una red de información que integre los recursos de las instituciones que brindan cooperación en el Hemisferio y que facilite la concertación de ofertas y demandas de cooperación.

d.
Formular un mecanismo de apoyo a la formación y capacitación de recursos humanos.

e.
Promover la realización de reuniones de programación para identificar proyectos de interés estratégico común para los Estados miembros.

f.
Focalizar la cooperación solidaria, a fin de concentrar recursos en actividades con un mayor impacto cualitativo en áreas de máxima importancia en el marco de las prioridades del Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001.

g.
Promover relaciones entre las instituciones nacionales del Hemisferio a fin de ampliar la cooperación solidaria y en particular, la cooperación horizontal en temas de interés común para grupos de países.


4.
Exhortar a los Estados miembros para que utilicen los mecanismos disponibles en el CIDI con el objeto de propiciar una mayor participación de autoridades sectoriales políticas y técnicas, así como de sus instituciones especializadas, en las actividades antes señaladas.


5.
Encomendar al CIDI para que a través de la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI), con apoyo de la Secretaría General, y por medio de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral, instrumente las actividades a que se refiere esta resolución. 

AG/RES. 1578 (XXVIII-O/98)

PROGRAMA INTERAMERICANO DE CULTURA

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTA la resolución CIDI/RES. 35 (III-O/98) de la Tercera Reunión Ordinaria del Comité Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), que aprueba el Programa Interamericano de Cultura;


REAFIRMANDO que la OEA ha acordado intensificar sus esfuerzos para impulsar el diálogo y las acciones de cooperación en los temas prioritarios de interés común, en favor de un desarrollo integral y sostenible; y que la cultura es un componente fundamental e integral del desarrollo de las Américas; y

CONSIDERANDO:


Que el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001, aprobado por la Asamblea General mediante la resolución AG/RES. 1511 (XXVII-O/97), establece el desarrollo cultural como una de las ocho prioridades del CIDI;


Que el Programa Interamericano de Cultura establece que la OEA es un foro para analizar y elaborar una convención regional para combatir el tráfico ilícito de bienes culturales, con base en los instrumentos jurídicos y experiencias existentes; y


Que el tráfico ilícito de bienes culturales en la región pone en peligro la preservación del patrimonio cultural de las Américas,

RESUELVE:


1.
Adoptar el Programa Interamericano de Cultura aprobado por el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral en su Tercera Reunión Ordinaria, mediante resolución CIDI/RES. 35 (III-O/98), como parte integral del Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001.


2.
Encomendar al Consejo Permanente que integre un grupo de trabajo para elaborar  una convención interamericana para combatir el tráfico ilícito de bienes culturales, con base en los instrumentos jurídicos y experiencias existentes, y que informe a la Asamblea General en su próximo período ordinario de sesiones sobre el avance de sus labores.

AG/RES. 1579 (XXVIII-O/98)

SEMINARIO SOBRE EL SANEAMIENTO DEL LITORAL
DE LA CIUDAD DE GONAÏVES, HAITÍ

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001; el Plan de Acción para el Desarrollo Sostenible de las Américas; las conclusiones de la Reunión de Alto Nivel sobre las Preocupaciones Especiales de Seguridad de los Pequeños Estados Insulares, celebrada en febrero de 1998 en El Salvador; y la Declaración de San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad;

CONSIDERANDO:


Que el Gobierno de Haití está sumamente preocupado por la naturaleza de los residuos que se están depositando desde 1988 a lo largo del litoral de la ciudad de Gonaïves, situada en la ruta del norte a 150 kilómetros de Port-au-Prince, sobre un brazo de mar, el Canal au Vent, donde se encuentran importantes especies de peces y donde transitan, en ruta a Jamaica, la República Dominicana, Cuba y otras islas de la región, naves de turismo y barcos comerciales; y


Que el Gobierno de Haití tiene la obligación de tranquilizar a los habitantes de la región de la ciudad de Gonaïves y protegerlos con medidas de carácter sanitario contra todo tipo de enfermedad o deformación que pudiera detectarse a largo plazo a causa del depósito de esos residuos a pocos kilómetros del Canal au Vent;


TOMANDO NOTA de que el Gobierno de Haití está tratando de crear, mediante inversiones en grandes obras de infraestructura, un número de polos turísticos en el país y que, por su historia, ubicación, playas y grandes arrozales que delimitan sus contornos, la ciudad de Gonaïves podría transformarse en uno de esos polos;


CONSIDERANDO TAMBIÉN que el Plan Estratégico del Comité Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) otorga gran prioridad, en el marco de la lucha contra la pobreza y del desarrollo económico sostenible, al saneamiento de las zonas costeras y la promoción del turismo, así como a todo tipo de actividades susceptibles de mejorar la vida de los habitantes de las Américas y protegerlos contra las calamidades que podrían surgir repentinamente, ya sea debido a fenómenos naturales como El Niño o como consecuencia de la contaminación del medio ambiente;


Que, mediante la resolución AG/RES. 1584 (XXVIII-O/98), la Asamblea General solicita a la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI), por intermedio del CIDI, que ayude a los países afectados seriamente en 1997-1998 por el fenómeno de El Niño a emprender toda iniciativa que pueda mejorar el medio ambiente en estas regiones y a proteger a las poblaciones de cualquier tipo de epidemias que pudieran resultar;


Que por el momento, el Gobierno de Haití únicamente solicita a la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI) su asistencia para conocer a fondo, por medio de un seminario técnico de alto nivel, la naturaleza exacta de dichos residuos;


Que la SEDI tiene la capacidad de ofrecer esta asistencia y realizar, en coordinación con la Unidad de Desarrollo Sostenible y Medio Ambiente, todo tipo de actividad que le permita al Gobierno haitiano avanzar en esta tarea; y 


CONSIDERANDO que las iniciativas que el Gobierno haitiano quiere emprender en este ámbito pueden beneficiar a corto plazo a otros Estados de la región del Caribe y que, en el marco de un programa de cooperación solidaria con esos Estados, Haití podría emprender proyectos de carácter regional centrados en actividades turísticas e industriales,

RESUELVE:


1.
Solicitar al Comité Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), por intermedio de la Comisión Ejectuviva Permanente del CIDI (CEPCIDI), que preste asistencia al Gobierno de Haití para realizar en Port-au-Prince, antes de fines de 1998, un seminario-taller de alto nivel con participación de expertos internacionales y nacionales a fin de evaluar el medio ambiente del área donde se ha depositado desde 1988 en los alrededores de la ciudad de Gonaïves, una masa de residuos tóxicos.  Los costos del taller serán cubiertos por cada uno de los participantes y el Gobierno de Haití cubrirá los gastos locales, sin que exista necesidad de recursos financieros adicionales.


2.
Solicitar al CIDI, por intermedio de la CEPCIDI, que preste asistencia al Gobierno de Haití para determinar, con base en las conclusiones del seminario de alto nivel, las medidas que deberá adoptar con el propósito de informar a los habitantes de la región de Gonaïves y sanear el litoral de esta ciudad. Dichas actividades podrán permitir a las autoridades haitianas estimular a mediano plazo, en esa zona, importantes actividades turísticas con la participación eventual de varios Estados del Caribe.

AG/RES. 1580 (XXVIII-O/98)

PROGRAMA INTERAMERICANO DE DESARROLLO SOSTENIBLE DEL TURISMO

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTAS la resolución AG/RES. 1(XX-E/94) “Marco de política general y prioridades de la cooperación solidaria para el desarrollo”; la resolución AG/RES. 1426 (XXVI-O/96) “Apoyo a las actividades de la OEA en materia de turismo”; la resolución CIDI/RES. 17 (II-O/97) “Desarrollo sostenible del turismo” y la resolución AG/RES. 1517 (XXVII-O/97) “Desarrollo sostenible del turismo”; y

CONSIDERANDO:

La importante función que desempeña el turismo en la estrategia para el desarrollo económico de los Estados miembros y la necesidad de asegurar el desarrollo sostenible del turismo en el hemisferio;


Que la Asamblea General hace hincapié en la importancia del desarrollo sostenible del turismo en los Estados miembros y ha encomendado a la Comisión Ejecutiva Permanente del Comité Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI):  crear un Grupo de Trabajo para preparar un Programa Interamericano de Desarrollo Sostenible del Turismo, teniendo presente, inter alia, la necesidad de fortalecer la cooperación horizontal y promover una cooperación más eficaz entre los sectores público y privado; y fomentar las actividades de cooperación de conformidad con el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria  1997-2001;


Que el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001, aprobado por la Asamblea General mediante la resolución AG/RES. 1511(XXVII-O/97), establece que el desarrollo sostenible del turismo constituye una de las ocho prioridades del CIDI,

RESUELVE:


1.
Adoptar el Programa Interamericano de Desarrollo Sostenible del Turismo aprobado por el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) en su Tercera Reunión Ordinaria, mediante la resolución CIDI/RES. 47 (III-O/98), como parte integral del Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001.


2.
Encomendar al CIDI que promueva la ejecución del Programa Interamericano de Desarrollo Sostenible del Turismo, con la ayuda de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral y en coordinación con la Unidad Intersectorial de Turismo.


3.
Encargar a la Unidad Intersectorial de Turismo que continúe buscando  nuevos mecanismos para atraer fondos externos y realizar alianzas estratégicas para complementar los programas y las actividades de conformidad con el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001 y el Programa Interamericano de Desarrollo Sostenible del Turismo.

AG/RES. 1581 (XXVIII-O/98)

COMERCIO E INTEGRACIÓN EN LAS AMÉRICAS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe del Consejo Permanente y de la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) sobre la aplicación de la resolución AG/RES. 1516 (XXVII‑O/97);

RECORDANDO:


La resolución AG/RES. 1516 (XXVII‑O/97), Comercio e integración en las Américas;


La resolución CIDI/RES. 46 (III‑O/98), Comercio e integración en las Américas;


La resolución AG/RES. 1430 (XXVI‑O/96), Comercio e integración en las Américas;


La resolución AG/RES. 1438 (XXVI‑O/96), Relación entre la Comisión Especial de Comercio y el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral;


La resolución AG/RES. 1349 (XXV‑O/95), Gestión de Cumbres Interamericanas; y


La resolución AG/RES. 1220 (XXIII‑O/93), Establecimiento de la Comisión Especial de Comercio (CEC), en la cual los Estados miembros señalaron que la Organización de los Estados Americanos (OEA) es un foro hemisférico apropiado para el diálogo sobre asuntos referentes al comercio exterior;


TENIENDO EN CUENTA la Declaración de Santiago de la Segunda Cumbre de las Américas, en la cual los Jefes de Estado y de Gobierno de los países del Hemisferio encomendaron a sus ministros responsables del comercio exterior que comenzaran negociaciones referentes al Área de Libre Comercio de las Américas (ALCA) y reafirmaron su determinación de culminar la negociación del ALCA a más tardar en el 2005, y en la que expresaron su agradecimiento a la Comisión Tripartita por su importante aporte;


TOMANDO NOTA con satisfacción de la Declaración Ministerial de San José adoptada por los Ministros de Comercio, en su Cuarta Reunión Ministerial de San José de Costa Rica, en la que recomendaron a sus Jefes de Estado y de Gobierno la puesta en marcha de la negociación del ALCA conforme a los objetivos, principios, estructura, lugar de realización y otras decisiones estipuladas en su Declaración, y reconocieron y expresaron nuevamente su agradecimiento a la Comisión Tripartita por el respaldo técnico y logístico brindado durante la fase preparatoria de las negociaciones del ALCA, y solicitaron que las instituciones respectivas de la Comisión Tripartita continuaran proporcionando los recursos apropiados existentes a fin de atender positivamente las solicitudes de respaldo técnico de las entidades del ALCA, inclusive mediante la reasignación de fondos para esos efectos, si fuere necesario;


CONSIDERANDO que la diversificación y la integración económicas, la liberalización del comercio y el acceso al mercado constituyen una de las prioridades establecidas en el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997‑2001, y que el proceso de creación del ALCA es un elemento fundamental en ese contexto; y


REAFIRMANDO el compromiso de la Organización de los Estados Americanos de respaldar el proceso de libre comercio e integración económica en el Hemisferio y reiterando la importancia del aporte de la Secretaría General y, en especial, de la Unidad de Comercio para este proceso,

RESUELVE:


1.
Tomar nota del informe del Consejo Permanente y de la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI) sobre el cumplimiento de la resolución AG/RES. 1516 (XXVII‑O/97) Comercio e Integración en las Américas.


2.
Encomendar al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) que considere los resultados de las consultas con la Presidencia de la Comisión Especial de Comercio (CEC) y los Estados miembros de la CEC, conforme a las instrucciones impartidas por el CIDI a la CEPCIDI mediante la resolución CIDI/RES. 46 (III‑0/98) párrafos 1, 2 y 3, y recomiende medidas apropiadas a la Asamblea General, en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.


3.
Encomendar a la Secretaría General que continúe proporcionando, a través de la Unidad de Comercio, respaldo analítico y asistencia técnica y realizando estudios conexos, en el marco de la Comisión Tripartita o según lo solicitado por las respectivas entidades establecidas en la declaración ministerial de San José de Costa Rica en el proceso del Area de Libre Comercio de las Américas (ALCA).


4.
Encomendar a la Secretaría General que proporcione a los países miembros, especialmente a las economías más pequeñas que la soliciten, asistencia técnica adecuada, vinculada con cuestiones referentes al ALCA, según lo acordado por los Ministros de Comercio en la Declaración Ministerial de San José.


5.
Encomendar al CIDI que respalde proyectos, programas y actividades vinculados con las áreas prioritarias de la diversificación y la integración económicas, la liberalización del comercio y el acceso al mercado, conforme al Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997‑2001.

6. Reiterar su apoyo a las actividades de colaboración sobre comercio e integración de la Comisión Tripartita, y reconocer las contribuciones a aquellas actividades de otras organizaciones especializadas de carácter  regional, subregional y multilateral y de instituciones regionales y subregionales.


7.
Encomendar al Consejo Permanente que siga proporcionando los recursos apropiados necesarios para atender positivamente las solicitudes de asistencia técnica de entidades del ALCA, incluso con la reasignación de fondos para esos efectos, si fuere necesario.


8.
Encomendar a la Secretaría General que ponga a consideración y aprobación de la CEC, a más tardar el 16 de noviembre de 1998, el Plan de Trabajo Anual de 1999 de actividades de la Unidad de Comercio o, si la CEC no se reúne, que lo someta a consideración de la CEPCIDI, para aprobación ad referéndum del CIDI en su siguiente reunión ordinaria.


9.
Encomendar a la Secretaría General que siga suministrando al Consejo Permanente y a la CEPCIDI, para su revisión, informes semestrales escritos de avance sobre las actividades de la Unidad de Comercio, incluido el nivel de ejecución de su presupuesto.


10.
Reconocer los importantes logros del Sistema de Información al Comercio Exterior (SICE) y, en particular, las medidas adoptadas para ampliar su información sobre comercio y asuntos conexos e incrementar el número de suscriptores y respaldar la continuidad de sus operaciones, especialmente la creación de una página en la Internet sobre el proceso del ALCA.


11.
Encomendar a la Secretaría General que asegure la coordinación entre la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral y las dependencias pertinentes de la Secretaría General ‑especialmente la Unidad de Comercio– en sus actividades para el cumplimiento de la presente resolución.


12.
Disponer que los mandatos contenidos en los párrafos precedentes se ejecuten de acuerdo con los recursos asignados en el programa‑presupuesto y otros recursos.


13.
Solicitar al Consejo Permanente y a la CEPCIDI que informen a la Asamblea General, en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones, sobre la aplicación de la presente resolución.
AG/RES. 1582 (XXVIII-O/98)

PROGRAMAS DE BECAS Y CAPACITACIÓN

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe del Consejo Permanente sobre los programas de becas y capacitación (AG/doc. 3718/98);


TENIENDO PRESENTES las resoluciones AG/RES. 1277 (XXIV-O/94), AG/RES. 1317 (XXV-O/95), AG/RES. 1381 (XXVI-O/96) y AG/RES. 1460 (XXVII-O/97);


REAFIRMANDO que los Estados miembros asignan una alta prioridad a las actividades de capacitación de los recursos humanos que se realizan a través de los Programas de Becas y Capacitación de la OEA;

CONSIDERANDO:


Que el objetivo de los Programas de Becas y Capacitación es apoyar el desarrollo de los recursos humanos de los Estados miembros;


Que, en consecuencia, deben estar orientados por los objetivos y prioridades de desarrollo de la Organización, así como por las necesidades de desarrollo de cada Estado miembro;


Que el Consejo Permanente, por medio de su Grupo de Trabajo, procura continuar la labor que le ha encomendado la Asamblea General; y


TENIENDO EN CUENTA las recomendaciones de la Reunión del Grupo de Trabajo Encargado de Estudiar los Programas de Becas y Capacitación con Autoridades Competentes en Capacitación y Becas, celebrada el 28 y 29 de abril de 1997 (GT/BECAP-28/97 rev. 2),

RESUELVE:


1.
Tomar nota del informe del Consejo Permanente sobre los Programas de Becas y Capacitación.


2.
Reiterar la importancia de concluir la elaboración de un manual de procedimientos claros y transparentes que rijan los Programas de Becas y Capacitación de la OEA y, a este respecto, extender hasta el 30 de octubre de 1998 el mandato otorgado al Consejo Permanente mediante el párrafo resolutivo 3 de la resolución AG/RES. 1460 (XXVII-O/97).


3.
Solicitar al Consejo Permanente que, por medio de su Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios, finalice el examen del establecimiento y financiamiento de un Fondo de Capital como uno de los mecanismos para financiar los Programas de Becas y Capacitación de la Organización.

4.
Solicitar:

a. Que el Secretario General invite a los Estados miembros y a los Observadores Permanentes a efectuar contribuciones voluntarias al Fondo de Capital.

b. Que el Secretario General, dentro de los recursos asignados  que se aprobaran en el programa–presupuesto y otros recursos, busque y promueva la obtención de donaciones del sector privado al Fondo de Capital.

c. Que el Secretario General presente al Consejo Permanente un informe anual detallado sobre el resultado de sus esfuerzos.


5.
Solicitar al Consejo Permanente que presente un informe sobre el cumplimiento de esta resolución a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

AG/RES. 1583 (XXVIII-O/98)

EXTENSIÓN DEL PROGRAMA ESPECIAL
DE BECAS PARA EL CARIBE A OTROS ESTADOS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO que mediante la resolución AG/RES. 1387 (XXVI-O/96) se resolvió extender el beneficio del Programa Especial de Becas de pregrado para el Caribe (SPECAF) a otros Estados de la Cuenca del Caribe, incluyendo a Haití, la República Dominicana, Costa Rica, Guatemala, Honduras, El Salvador, Nicaragua y Panamá; al igual que a Bolivia, Ecuador y  Paraguay;


RECORDANDO que mediante la resolución AG/RES. 1461 (XXVII-0/97) se solicitó a la Secretaría General que presente al Consejo Permanente un Plan de Acción detallado para dar cumplimiento al mandato contenido en el punto 2 de la resolución AG/RES. 1387 (XXVI-O/96),

RESUELVE:

1. Extender el plazo hasta el 29 de enero de 1999 para que la Secretaría General presente al Consejo Permanente un Plan de Acción detallado para cumplir con el mandato contenido en  el punto 2 de la resolución AG/RES. 1387 (XXVI-O/96).

2. Reiterar que los fondos para el cumplimiento de las resoluciones AG/RES. 1387 (XXVI-O/96) y AG/RES. 1461 (XXVII-O/97) relativas a la extensión del Programa Especial de Becas deben provenir de fuentes externas y de otros medios de financiamiento, cuya obtención será responsabilidad de la Secretaría General.

3. Solicitar a la Secretaría General que presente informes trimestrales sobre la aplicación del mandato contenido en el párrafo 1, que incluyan detalles sobre los recursos externos que se obtengan.


AG/RES. 1584 (XXVIII-O/98)

PROGRAMA ESPECIAL DE APOYO PARA LOS PAÍSES
AFECTADOS POR EL FENÓMENO DE “EL NIÑO”

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTOS  la Carta de la Organización de los Estados Americanos, en particular los artículos 93, 94 y 95, y el Estatuto del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) (AG/RES. 1443 (XXVI-O/96); y


La Declaración de Santiago adoptada en la Segunda Cumbre de las Américas, el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria 1997-2001, la resolución CIDI/RES. 11 (II-O/97), el “Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible y Seguimiento de la Cumbre de las Américas sobre Desarrollo Sostenible”, la Declaración y el Plan Estratégico de Acción de Miami sobre Reducción de Desastres y Desarrollo Sostenible; y las resoluciones CP/RES.546 (834/90) y CP/RES.593 (922/92);

CONSIDERANDO:


Que el fenómeno cíclico de oscilación meridional conocido con el nombre de “El Niño” ha tenido profundos y desastrosos efectos en las Américas al haber provocado importantes pérdidas humanas, materiales, económicas y ambientales y cuyo impacto podría prolongarse durante varios años afectando gravemente el proceso de desarrollo económico y social de los Estados miembros; y


Que los esfuerzos nacionales de los países afectados requieren un aumento de la cooperación y de la solidaridad internacionales para conocer anticipadamente la aparición del fenómeno y así estar en capacidad de mitigar sus efectos negativos sociales, económicos y ambientales; y


TENIENDO EN CUENTA los esfuerzos realizados por las Naciones Unidas para enfrentar este problema en el marco del Decenio Internacional para la Reducción de Desastres Naturales, en particular por medio de la resolución 52/200 “Cooperación internacional para reducir los efectos del fenómeno de “El Niño”.

RESUELVE:


1.
Exhortar a los Estados miembros, a los organismos y organizaciones del sistema interamericano, en particular al Banco Interamericano de Desarrollo (BID), Instituto Interamericano de Cooperación para la Agricultura (IICA) y Organización Mundial de la Salud (OPS), así como a las Organizaciones No Gubernamentales (ONG) vinculadas al tema, para que intensifiquen dentro del marco del Decenio Internacional para la Reducción de Desastres Naturales, su cooperación con los esfuerzos dirigidos a prevenir, reducir y remediar los efectos causados por el fenómeno de “El Niño”.


2.
Encomendar al Secretario General que realice un estudio que identifique las capacidades de la Organización para prevenir, reducir y remediar los efectos causados por el fenómeno El Niño tomando en cuenta las ventajas comparativas de la Organización y  la resolución UNGA 52/200 de las Naciones Unidas.


3.
Encomendar a la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI) que una vez concluido el estudio y realizado el análisis correspondiente, desarrolle una respuesta apropiada al fenómeno de “El Niño”.  En ese sentido, de conformidad con el mandato de la Segunda Cumbre de las Américas de intercambiar información sobre este fenómeno, la CEPCIDI considerará la conveniencia de convocar en el primer semestre de 1999 una reunión intergubernamental de expertos que contribuya a definir esa respuesta.


4.
Encomendar a la Secretaría General que presente las conclusiones y recomendaciones del estudio a la reunión intergubernamental de expertos que se realizará en el marco de las Naciones Unidas.


5.
Encomendar al Secretario General que identifique mecanismos de captación de recursos externos, además de los tradicionales de la Organización, que puedan coadyuvar al desarrollo y ejecución de esta respuesta.


6.
Encomendar a la CEPCIDI que presente a la Cuarta Reunión Ordinaria del CIDI un informe sobre el cumplimiento de la presente resolución.

AG/RES. 1585 (XXVIII-O/98)

DECLARACIÓN DE QUITO DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA
DE TELECOMUNICACIONES

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)
LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTAS:

Las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente sobre los informes anuales presentados de conformidad con el artículo 91(f) de la Carta (AG/doc. 3698/98) y, en particular, sobre el Informe Anual de la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones (CITEL) (CP/doc.3024/98); y

La Declaración de Quito que se anexa, adoptada por unanimidad por los delegados de los Estados miembros participaron en la Segunda Reunión Ordinaria de la Asamblea de la CITEL celebrada en Quito, Ecuador, del 2 al 6 de marzo de 1998; y

TENIENDO EN CUENTA los puntos de vista expresados por los países en la citada Asamblea los cuales reconocen la posición de liderazgo de la CITEL en la región como foro de diálogo interamericano impulsor de intercambio de información y experiencias entre los Estados miembros y promotor de actividades de cooperación con otros organismos regionales e internacionales,

RESUELVE:

1.
Apoyar la Declaración de Quito y reafirmar la importancia de los principios en ella contenidos.

2.
Exhortar a los Estados miembros a participar activamente en los programas de la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones, con el objetivo de lograr establecer una estrategia para incrementar la prestación de los servicios de telecomunicaciones en la región.

[Apéndice]

COMISIÓN INTERAMERICANA DE TELECOMUNICACIONES

(CITEL)

DECLARACIÓN DE QUITO

Las Autoridades de Telecomunicaciones de los Estados miembros de la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones, CITEL, en la Segunda Reunión Ordinaria de la Asamblea, llevada a cabo en la ciudad de Quito, del 2 al 6 de marzo de 1998,

Declaran:

Que el carácter estratégico del Sector de Telecomunicaciones, ha llevado a los gobiernos a reconocer su especial importancia y a coadyuvar en el fortalecimiento de este sector, para el logro de las metas de crecimiento económico y social de los países.

Que nuestros países, deben prepararse adecuadamente para afrontar el gran desafío del Siglo XXI, cuyos cambios dinámicos exigen como máxima prioridad la  implementación de la infraestructura de telecomunicaciones para el manejo eficiente de la información, con tecnologías de punta y la adopción de políticas, estrategias y programas que faciliten tal implementación de forma que se contribuya al mejoramiento de la calidad de vida de todos los ciudadanos y a potenciar sus talentos y conocimientos.

Que es menester aunar esfuerzos para satisfacer las necesidades de desarrollo de la infraestructura y de los servicios de las telecomunicaciones, como componentes esenciales del desarrollo económico, social, cultural y político de los Estados miembros.

Que la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones, CITEL, entidad de la Organización de los Estados Americanos, es la máxima instancia técnica para recomendar las acciones conducentes al desarrollo del Sector de las Telecomunicaciones para las Américas.

Que la CITEL, actuando como catalizador de las distintas posiciones de los Estados miembros, ha permitido el establecimiento de posturas comunes en los foros mundiales de telecomunicaciones, en especial de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT), mediante la elaboración de propuestas sobre distintas materias de interés mutuo, en beneficio de todos los Países de América y de sus Miembros Asociados. 

Y en este sentido deciden:

· Consolidar la capacidad de la CITEL para que responda plenamente a las directrices de los Mandatarios en el marco de la Cumbre de las Américas, considerando a las telecomunicaciones como parte fundamental del desarrollo económico sostenible de la región.

· Estimular el desarrollo de la infraestructura básica de las telecomunicaciones así como de nuevos servicios y nuevas tecnologías de telecomunicaciones, dentro de un entorno legal predecible, consistente, no discriminatorio y transparente.

· Afianzar la coordinación con los organismos de Telecomunicaciones en las Américas, en el desarrollo de programas sobre infraestructura, capacitación e investigación.

· Promover el desarrollo de proyectos orientados a satisfacer las necesidades de telecomunicaciones de las zonas más aisladas y de los ciudadanos de menores recursos, de manera tal que los servicios básicos telefónicos y los beneficios de las nuevas tecnologías estén a su alcance, en particular los relacionados con la tele-medicina, la tele-educación y el acceso a la Internet.

· Si es apropiado, establecer los mecanismos para fortalecer y facilitar la participación de la CITEL como ente técnico especializado en telecomunicaciones en  los procesos de integración en la región. 

· En fe de lo cual, los Delegados de los Estados miembros participantes en la Segunda Reunión Ordinaria de la Asamblea de la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones, adoptan la presente Declaración, en la ciudad de San Francisco de Quito, el 6 de marzo de 1998.

Mario Burbano de Lara
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AG/RES. 1586 (XXVIII-O/98)

OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES SOBRE LOS INFORMES ANUALES
DE  ÓRGANOS, ORGANISMOS Y ENTIDADES DE LA ORGANIZACIÓN

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTAS las observaciones y recomendaciones formuladas por el Consejo Permanente (AG/doc. 3698/98), sobre los informes anuales presentados por el Instituto Interamericano del Niño (CP/doc.3015/98), la Organización Panamericana de la Salud (CP/doc.3030/98), la Comisión Interamericana de Mujeres (CP/doc.3012/98), la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones (CP/doc.3024/98), la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CP/doc.3008/98), el Tribunal Administrativo (CP/doc.3010/98), el Instituto Panamericano de Geografía e Historia (CP/doc.3016/98), el Instituto Indigenista Interamericano (CP/doc.3018/98), el Instituto Interamericano para la Cooperación en la Agricultura (CP/doc.3023/98), el Secretario General (CP/doc.3040/98) y el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CP/doc.3042/98);

TENIENDO EN CUENTA:


Que estos informes son presentados de conformidad con la Carta de la Organización;


Que los artículos de dicha Carta han sido renumerados en el tiempo transcurrido desde el último período ordinario de sesiones de la Asamblea General, tras lo cual, el artículo que rige la presentación y el estudio de estos informes es ahora el artículo 91(f); y


Que se entendió que las disposiciones de la resolución AG/RES. 1452 (XXVII-O/97), “Preparación de los informes anuales de los órganos, organismos y entidades de la Organización”, regían sólo para aquellos informes presentados en virtud del artículo 90.f de la Carta y remitidos por el Consejo Permanente a la Comisión de Reuniones y Organismos para su estudio; 

CONSIDERANDO:


Que los mencionados informes cumplen con las disposiciones de la resolución AG/RES. 1452 (XXVII-O/97) y que en la mayoría de los casos se ha hecho todo lo posible por dar cumplimiento a los criterios revisados para la preparación de dichos informes contenidos en la resolución mencionada;


Que, en la mayoría de los casos, los informes fueron presentados debidamente, de conformidad con las disposiciones del párrafo 1 del artículo 35 del Reglamento del Consejo Permanente y que, en los casos en que dichos informes fueron presentados después de vencido el plazo estatutario, los mismos fueron considerados al amparo de las disposiciones del párrafo 3 del mencionado artículo 35;


Que, de conformidad con el párrafo 4 del artículo 35 de dicho Reglamento, los informes fueron presentados, con dos excepciones, por los respectivos secretarios ejecutivos, presidentes y directores o sus representantes;


Que los informes fueron debidamente considerados por la Comisión de Reuniones y Organismos, en conformidad con el artículo 21 del mencionado Reglamento;

RECONOCIENDO:


Que las labores emprendidas por los diversos órganos, organismos y entidades son de carácter altamente técnico;


Que los Estados miembros han expresado su deseo de incrementar y mejorar la colaboración entre esos órganos y la propia Organización, en particular, con el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI);


Que la mayoría de estos órganos, organismos y entidades están administrados por sus respectivos órganos directivos o ejecutivos y tienen autoridad para adoptar decisiones obligatorias que rigen su funcionamiento cotidiano; y


El éxito de varios de estos órganos, organismos y entidades en el establecimiento de relaciones de cooperación con los Estados miembros, los Observadores Permanentes y otros Estados e instituciones, lo cual ha dado lugar a sustanciales contribuciones financieras externas a sus respectivos programas y actividades; y


TENIENDO EN CUENTA las recomendaciones y observaciones del Consejo Permanente sobre el contenido de estos informes y sobre el actual proceso de revisión de los mismos,

RESUELVE:


1.
Que las disposiciones de la presente resolución y de la resolución “Preparación de los informes anuales de los órganos, organismos y entidades de la Organización” (AG/RES. 1452 (XXVII-O/97)) se aplicarán a los informes del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), de la Secretaría General, de los organismos y conferencias especializadas y de otros órganos y organismos, que se presenten a la consideración del Consejo Permanente en virtud del artículo 91(f) de la Carta de la Organización de los Estados Americanos.


2.
Solicitar que el Consejo Permanente considere la posibilidad de examinar los mencionados informes con la asistencia de las áreas técnicas de la Secretaría General para garantizar una revisión más beneficiosa y satisfactoria de la labor técnica que llevan adelante los diversos órganos, organismos y entidades, así como para fomentar el diálogo y estimular la cooperación entre dichos órganos y la Secretaría General.


3.
Solicitar que los mencionados órganos, organismos y entidades sigan presentando sus informes en forma puntual y dando estricto cumplimiento a los criterios establecidos en la resolución AG/RES. 1452 (XXVII-O/97) y las disposiciones de la presente resolución.


4.
Tomar nota de que, pese a los reducidos presupuestos, dichos órganos, organismos y entidades siguen demostrando un nivel de excelencia en la ejecución de temarios sustanciales, beneficiosos y productivos; siguen promoviendo a sus respectivas instituciones y elevando el perfil de las mismas dentro del Hemisferio y fuera de él; siguen intensificando y mejorando la cooperación con países de fuera de la región, con la Organización de los Estados Americanos y con otros órganos internacionales y obteniendo recursos financieros externos.


5.
Instar a los Estados miembros a que se incorporen o reincorporen nuevamente, según sea el caso, a los diversos órganos, organismos y entidades del sistema interamericano, a fin de impulsar sus objetivos, ampliar su radio de acción y, con ello, mejorar la calidad de vida de los pueblos del Hemisferio.


6.
Encomendar a la Secretaría General que haga todo lo posible por mejorar, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, la situación financiera de los órganos, organismos y entidades y, en particular, de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), a fin de que puedan estar mejor capacitados para dar cumplimiento a sus actividades esenciales.


7.
Encomiar una vez más a los mencionados órganos, organismos y entidades por las diversas y notables tareas que realizan y logros alcanzados en el cumplimiento de sus respectivos mandatos, así como en el avance del sistema interamericano, e instarlos a que incrementen su cooperación entre sí en materias de interés mutuo, incluidos los temas vinculados a la mujer y el niño.


8.
Tomar nota de las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente sobre los mencionados informes y remitirlas a los órganos, organismos y entidades de la Organización.

AG/RES. 1587 (XXVIII-O/98)

EL INSTITUTO INTERAMERICANO DEL NIÑO Y LA ACCIÓN CONCERTADA
EN FAVOR DE LA NIÑEZ DE LAS AMÉRICAS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)
LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTAS las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente relacionadas con los informes anuales de conformidad con el artículo 91.f. de la Carta de la OEA (AG/doc. 3698/98), y en particular, sobre el Informe Anual del Instituto Interamericano del Niño (IIN) (CP/doc.3015/98);

RECORDANDO su resolución AG/RES. 1522 (XXVII–O/97), mediante la cual se encomendó al IIN que realice un inventario de todas las actividades de los órganos y organismos del sistema interamericano referidas a la situación de la niñez  y que, sobre esta base, eleve a la consideración del vigésimo octavo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, un proyecto de acción concertada para la niñez de las Américas;


REAFIRMANDO que es menester desarrollar y ejecutar el mencionado proyecto de acción concertada para la niñez en las Américas;

RECONOCIENDO que el IIN cumplió con el mencionado mandato de la Asamblea General y que aún continúan las consultas requeridas para completar la recolección de información relevante para el inventario;

TENIENDO PRESENTE que en octubre de este año se celebrará el XVIII Congreso Panamericano del Niño, máximo foro interamericano sobre la infancia y la familia, en donde se analizará la situación actual de la niñez americana y se establecerán líneas de acción sobre esta materia para los próximos cuatro años; y


CONSIDERANDO que es altamente aconsejable que el IIN incorpore las resoluciones del Congreso Panamericano del Niño en el proyecto de acción solicitado por la Asamblea General,

RESUELVE:

1.
Reiterar al Instituto Interamericano del Niño que continúe preparando un inventario de todas las actividades de los órganos y entidades del sistema interamericano relacionadas con  la situación de la niñez.

2.
Instar a los órganos y entidades del sistema interamericano para que colaboren con el Instituto Interamericano del Niño en la preparación del inventario, prestando atención inmediata a las solicitudes de información recibidas.

3.
Encomendar nuevamente al Instituto Interamericano del Niño que, con base en el inventario mencionado en el punto anterior, eleve a la consideración de la Asamblea General en su próximo período ordinario de sesiones un proyecto de acción concertada para la niñez de las Américas que propugne el mejoramiento de las condiciones de vida de las niñas y los niños de la región, tanto en el plano social como en el económico, el educativo, el científico y el tecnológico, y la plena vigencia de todos sus derechos.

AG/RES. 1588 (XXVIII-O/98)

SEXTO INFORME BIENAL DEL SECRETARIO GENERAL
SOBRE CUMPLIMIENTO DE LA RESOLUCIÓN AG/RES. 829 (XVI-O/86)
"PARTICIPACIÓN PLENA E IGUALITARIA DE LA MUJER PARA EL AÑO 2000"

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL, 


VISTAS las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente relacionadas con el Informe Anual de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), y en particular referente al Sexto Informe Bienal del Secretario General sobre cumplimiento de la resolución "Participación plena e igualitaria de la Mujer para el año 2000" AG/RES. 829 (XVI-O/86), que refleja las medidas tomadas para incrementar la efectiva incorporación de la mujer en el proceso de desarrollo;

RECORDANDO:


La resolución AG/RES. 829 (XVI-O/86), que solicitó la incorporación de las estrategias y objetivos contenidos en el Plan de Acción de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM) "Participación Plena e Igualitaria de la Mujer para el Año 2000" en la futura programación de los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano, y el establecimiento de mecanismos y procedimientos adecuados para el continuo examen y evaluación de dichos programas, en coordinación con la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM);


La resolución AG/RES. 933 (XVIII-O/88), que encomendó a la Secretaría General que en los instrumentos para la evaluación de programas y proyectos se incluyan los indicadores apropiados que permitan medir el impacto que estas actividades tienen sobre la mujer y su incorporación al proceso de desarrollo;


La resolución AG/RES. 1061 (XX-O/90), que reiteró la necesidad de contar con una programación coordinada que establezca los mecanismos y procedimientos apropiados para lograr la evaluación de los resultados obtenidos;


La resolución AG/RES. 1192 (XXII-O/92), que recomendó al Secretario General que solicite a la Comisión Interamericana de Mujeres que proporcione a los órganos, organismos, y entidades del sistema interamericano un marco conceptual para facilitar la evaluación, en sus respectivas áreas de competencia, de su ejecución de las estrategias y metas para lograr la plena e igualitaria participación de la mujer para el año 2000, e instó al Secretario General a adoptar medidas para incrementar el número de mujeres en posiciones de categorías superiores en la Secretaría General;


La resolución AG/RES. 1303 (XXIV-O/94), que solicitó al Secretario General que incluya en el próximo informe datos sobre la puesta en práctica de las recomendaciones del Grupo de Estudio sobre Género relativas a temas relacionados con la mujer, que continúe incrementando el número de mujeres en cargos de categorías superiores en la Secretaría General y que informe al respecto al Consejo Permanente, incluyendo estadísticas de género en el "Nuevo sistema de sueldos y beneficios de la OEA" (AG/doc.3094/94); 


La resolución AG/RES. 1431 (XXVI-O/96), Quinto Informe Bienal del Secretario General sobre cumplimiento de la resolución AG/RES. 829 (XVI-O/86) "Participación plena e igualitaria de la mujer para el año 2000", mediante la cual reconoció los esfuerzos realizados por el Secretario General y el progreso alcanzado por la Organización en el bienio 1994-1996 en esta materia;

REITERANDO:


La importancia fundamental de la función de coordinación efectiva de las políticas y programas para lograr el objetivo de la incorporación plena de la mujer en el proceso nacional de desarrollo;


Que aún no se ha logrado desarrollar en todas las áreas los mecanismos y procedimientos necesarios para incorporar plenamente, en su programación, las estrategias y objetivos para lograr la participación plena e igualitaria de la mujer para el año 2000; y


La importancia de incorporar a la mujer a todos los niveles del proceso de toma de decisiones a nivel nacional e internacional;  y

CONSIDERANDO:


Que, en 1995,  en la Secretaría General de la Organización, las mujeres ocupaban el 29% de las posiciones D-2, el 27% de las posiciones D-1 y el 18% de las posiciones P-5; y


Que en 1997, en dicha Secretaría sólo una mujer ocupaba un cargo de nivel D-2 (9,1%); de los 27 cargos de nivel D-1, sólo 5 (18%) estaban ocupados por mujeres, y de los 81 a nivel P-5, sólo 14 (17%) correspondían a mujeres,

RESUELVE:


1.
Tomar nota con satisfacción del Sexto Informe Bienal del Secretario General sobre Cumplimiento de la resolución AG/RES. 829 (XVI-O/86) "Participación Plena e Igualitaria de la Mujer para el Año 2000".


2.
Solicitar al Secretario General que establezca los mecanismos adecuados para la evaluación de la incorporación de la temática de género, en los programas y proyectos ejecutados en la Secretaría General.


3.
Instar al Secretario General que, en la designación de funcionarios de nivel superior de la Organización, se garantice la igualdad de oportunidades para todas las personas que se consideren para ocupar los cargos respectivos.


4.
Solicitar al Secretario General que, en su séptimo informe bienal sobre esta materia, incluya información sobre el cumplimiento de la presente resolución.

AG/RES. 1589 (XXVIII-O/98)

ENMIENDAS AL ESTATUTO  DE LA CITEL

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTA la resolución CITEL/RES.29 (II-98)  aprobada por la Segunda Reunión Ordinaria de la Asamblea de la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones (CITEL) que contiene enmiendas a los artículos 23 y 24 del Estatuto de la CITEL; y

CONSIDERANDO:


Que de acuerdo con el artículo  34 del Estatuto de  la CITEL, corresponde a la Asamblea General de la Organización modificar el Estatuto de la CITEL a iniciativa propia o a solicitud de la CITEL; y


Que mediante la resolución CITEL/RES 29 (II-98) la Segunda Reunión Ordinaria de la Asamblea de la CITEL solicita a esta Asamblea General que modifique los artículos 23 y 24 del Estatuto de la CITEL en la forma y por las razones allí expresadas,

RESUELVE:

1.
Modificar el artículo 23 del Estatuto de la CITEL, de manera que la última frase del primer párrafo de la sección referente a “Autoridades” diga lo siguiente:

Cada Comité Consultivo Permanente puede crear hasta dos cargos de Vicepresidente. 

2.
Modificar el artículo 24 del Estatuto de la CITEL de manera que el  primer párrafo de la sección “Miembros Asociados”, diga lo siguiente:

Una entidad operadora u organización científica o industrial reconocida o institución financiera o de desarrollo relacionada  con la industria de las telecomunicaciones que goce de personalidad jurídica, puede llegar a ser miembro asociado de un Comité Consultivo Permanente.  El Estado miembro notificará al Presidente del COM/CITEL por escrito los nombres de las entidades,  organizaciones o instituciones que haya aprobado.  Una entidad,  organización o institución dejará de ser miembro asociado en caso que la aprobación sea retirada por el Estado miembro.

AG/RES. 1590 (XXVIII-O/98)

CONMEMORACIÓN DEL SEPTUAGÉSIMO ANIVERSARIO DE LA CREACIÓN DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA DE MUJERES

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)
LA ASAMBLEA GENERAL,

RECORDANDO:


Que el 18 de febrero de 1998 se cumplió el Septuagésimo Aniversario de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM),  primer organismo interamericano de consulta y especializado en el estudio de la igualdad política y civil de la mujer en el Hemisferio, que ha impulsado el adelanto de la mujer y el logro de su participación plena e igualitaria dentro de la sociedad; y


Que en su resolución AG/RES. 1454 (XXVII-0/97) “Celebración del septuagésimo aniversario del establecimiento de la Comisión Interamericana de Mujeres" solicitó al Consejo Permanente y a los gobiernos de los Estados miembros la preparación de programas especiales para conmemorar este importante aniversario,

RESUELVE:


1.
 Felicitar a la Comisión Interamericana de Mujeres por la importante trayectoria de sus actividades en el campo de la promoción de la plena igualdad jurídica de la mujer, de la protección de sus derechos y en la tarea de buscar la creciente participación de la mujer en los distintos sectores de la sociedad civil y política.


2.
Tomar nota con satisfacción de las actividades de conmemoración del septuagésimo aniversario de la CIM realizadas por el Consejo Permanente en coordinación con dicho organismo.


3.
Solicitar una vez más a los gobiernos de los Estados miembros  que continúen realizando, hasta la finalización del año, actos de conmemoración de este importante aniversario.

AG/RES. 1591 (XXVIII-O/98)

DECLARACIÓN AMERICANA DE LOS DERECHOS Y DEBERES DEL HOMBRE

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)
LA ASAMBLEA GENERAL,


TENIENDO PRESENTE que en 1948, la IX Conferencia Internacional Americana aprobó la “Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre”, inspirada en la dignidad de la persona humana, sus derechos esenciales, sus deberes y la necesidad de crear condiciones cada vez más favorables para la plena observancia de estos valores;


TENIENDO EN CUENTA que dicha Conferencia Internacional Americana consideró también que la promoción y protección de los derechos humanos consagrados en la Declaración Americana deberían ser permanentemente fortalecidas;


RECORDANDO que el artículo II de la Declaración establece “…todas las personas son iguales ante la ley y tienen los derechos y deberes consagrados en esta Declaración sin distinción de raza, sexo, idioma, credo ni otra alguna”;


TENIENDO PRESENTE que el Consejo Permanente de la Organización estableció una “coordinación” sobre el tema “Situación de la Mujer en las Américas” con el propósito de llevar a cabo un seguimiento de las distintas actividades que se desarrollan en el plano interamericano, brindando su pleno apoyo a la Comisión Interamericana de Mujeres, según el informe presentado por el Presidente del Consejo Permanente sobre el tema;


TENIENDO EN CUENTA que una de las propuestas contenidas en dicho Informe es la relativa a la modificación del título de la “Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre” por el de “Declaración Americana de los Derechos y Deberes de la Persona”; así como el reemplazo en su texto de la palabra “hombre” por “persona”, cuando corresponda, en razón de la necesidad de incorporar la igualdad jurídica y de oportunidades para la mujer y el hombre y la equidad de género en todo nivel, incluso en las expresiones idiomáticas utilizadas en los instrumentos internacionales; y


TENIENDO EN CUENTA la Opinión del Comité Jurídico Interamericano sobre el Proyecto de Protocolo de Reforma a la Carta de la OEA y Proyecto de Resolución Relativo a la Modificación de la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre (CJI/doc. 30/98 rev. 2), del 18 de marzo de 1998,

RESUELVE:

1. Estudiar en el marco del Consejo Permanente y proponer, de ser el caso, la modificación del título de la “Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre” por el de “Declaración Americana de los Derechos y Deberes de la Persona”, u otra expresión que se considere pertinente, así como reemplazar en su texto, cuando corresponda, la palabra “hombre” por “persona” o la expresión que se acuerde.

2. Solicitar al Consejo Permanente que informe sobre el cumplimiento de este mandato a la Asamblea General en su vigésimo noveno período de sesiones. 

AG/RES. 1592 (XXVIII-O/98)

SITUACIÓN DE LA MUJER EN LAS AMÉRICAS
Y FORTALECIMIENTO DE LA COMISIÓN INTERAMERICANA DE MUJERES

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)
LA ASAMBLEA GENERAL, 

VISTOS:


La resolución AG/RES.1432 (XXVI-0/96) “Situación de la Mujer en las Américas”, cuyo segundo resolutivo recomienda a los Estados miembros el fortalecimiento o en su caso la creación de mecanismos responsables para el adelanto de la mujer y la necesidad de considerar el análisis de género en la formulación y ejecución de políticas públicas;


La resolución CP/RES.717 (1147/98) “Septuagésimo Aniversario del Establecimiento de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM)”, en cuyo segundo párrafo resolutivo los Estados miembros renuevan el compromiso asumido de promover el desarrollo de estrategias y políticas públicas en beneficio de la mujer y de incorporar plenamente la perspectiva de género en las actividades y programas de la Organización y de las instituciones y organismos del sistema interamericano; y


El informe del Consejo Permanente sobre el tema “Situación de la Mujer en las Américas” (AG/doc. 3718/98); y

CONSIDERANDO:


Que el fortalecimiento de la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM) exige el permanente apoyo político de los Estados miembros de la OEA a fin de coadyuvar a la adopción de medidas y ejecución de acciones que permitan la integración de la mujer como participante activa y beneficiaria del desarrollo nacional así como su plena incorporación a todos los niveles del proceso de toma de decisiones a nivel nacional e internacional;


Que por medio de diferentes instrumentos jurídicos los Estados miembros han expresado su firme compromiso con el mejoramiento de la condición de la mujer; y


Que el Consejo Permanente, en su sesión del 20 de noviembre de 1997, creó un mecanismo informal de coordinación y estudio sobre la “Situación de la Mujer en las Américas”, con el fin de apoyar desde este órgano político el diseño de políticas, normas jurídicas y acciones que puedan reforzar el papel de la mujer en el plano nacional e internacional, así como responder a la necesidad de que los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano coordinen con eficacia sus programas y actividades, con el fin de complementar adecuadamente sus trabajos, evitar duplicaciones innecesarias y, así, utilizar con el máximo beneficio los recursos humanos, tecnológicos y económicos; y

TENIENDO EN CUENTA:


Que en la Cumbre de las Américas realizada en Miami en 1994, los Jefes de Estado y de Gobierno confirmaron su compromiso con el tema 18 del Plan de Acción referido al “Fortalecimiento del Papel de la Mujer en la Sociedad”, respecto al cual destacaron que resulta esencial fortalecer las políticas y los programas que mejoren y amplíen la participación de la mujere en todas las esferas de la vida política, social y económica; y


Que en la Declaración de Santiago, Segunda Cumbre de Las Américas, los Jefes de Estado y de Gobierno, afirmaron que “...La igualdad de derechos y oportunidades entre mujeres y hombres, con el objetivo de asegurar una participación dinámica de la mujer en todos los ámbitos del quehacer de nuestros países, constituye una tarea prioritaria”,

RESUELVE:

1. Invitar a la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM) para que, en el marco de sus objetivos, estatutos y mandatos, y teniendo en cuenta el informe y las propuestas presentadas por el Consejo Permanente sobre la “Situación de la Mujer en las Américas” desarrolle, las siguientes actividades:

a.
Elaborar de un proyecto de “Programa Interamericano sobre la Promoción de los Derechos de la Mujer y la Equidad de Género”, en coordinación con otros órganos y organismos del sistema interamericano, así como con las dependencias pertinentes de la Secretaría General de la OEA, a la luz de los instrumentos políticos y jurídicos existentes sobre la materia a nivel internacional, incluyendo los mandatos adoptados en las Cumbres de las Américas de Miami (1994) y Santiago (1998) y teniendo, también, como referencia los informes y estudios sobre la mujer que se hayan elaborado en la Organización.

b.
Establecer mecanismos adecuados para asegurar la efectiva coordinación e intercambio de información de los trabajos sobre el tema de la mujer –Red Informativa- con los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano, así como con las diversas dependencias de la Secretaría General de la OEA que traten esta temática.

c.
Promover, en coordinación con otros órganos, organismos y entidades interamericanos la realización de foros, seminarios y reuniones entre las autoridades nacionales de los Estados miembros encargadas de asuntos de la mujer; reuniones entre organismos del sistema interamericano, así como también apoyar la reanudación de las actividades del Grupo de Trabajo sobre Género de la Secretaría General de la OEA.

2. Reconocer la labor que el Consejo Permanente viene realizando por medio del mecanismo informal de coordinación antes mencionado, sobre la “Situación de la Mujer en las Américas” y recomendar que continúe sus trabajos a fin de coadyuvar al fortalecimiento de la CIM para el pleno cumplimiento de sus objetivos y actividades, así como para fomentar la permanente atención y respaldo político de los Estados miembros en los temas de promoción de los derechos y oportunidades para la mujer y la incorporación del enfoque de equidad de género a todo nivel, en la OEA y demás entidades del sistema interamericano.

3. Encomendar al Consejo Permanente que examine la conveniencia de establecer un mecanismo apropiado a fin de impulsar el fortalecimiento y perfeccionamiento de la CIM y el apoyo político de los Estados miembros a la promoción de los derechos y oportunidades para la mujer y el enfoque de equidad de género, y que, para tal fin solicite la opinión de la CIM.

4. Solicitar al Consejo Permanente que informe sobre el cumplimiento de este mandato a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

AG/RES. 1593 (XXVIII-O/98)

PAGO DE CUOTAS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe del Consejo Permanente sobre pago de cuotas  (AG/doc. 3718/98);

OBSERVANDO:


Que el programa-presupuesto actual de la Organización está financiado casi exclusivamente con las cuotas que corresponden a cada uno de los Estados miembros;


Que en la resolución CP/RES.541 (816/90) corr. 1 se indica que los Estados miembros deben hacer efectivo el pago de sus cuotas al Fondo Regular antes del 30 de abril de cada año para que no se considere que están en mora en el correspondiente año calendario; y


Que el pago oportuno y del monto total de las cuotas acrecienta y facilita la realización eficaz de los programas de la Organización;


RECONOCIENDO la necesidad de evitar que haya un exceso de atrasos que dificultan o impiden el cumplimiento de los mandatos encomendados a la Organización;

RECORDANDO:


Que conforme al Estatuto del Fondo Especial Multilateral del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (FEMCIDI) sólo los Estados miembros que hayan hecho efectivas sus contribuciones al Fondo podrán obtener beneficios; y


Que por resolución CP/RES. 541 (816/90) corr. 1, el Consejo Permanente adoptó ciertas medidas, junto con disposiciones transitorias que expiraron en diciembre de 1990, para mejorar y regularizar el flujo de fondos de la Organización estimulando a los Estados miembros con atrasos a que se pongan al día en sus obligaciones;

CONSIDERANDO:


Que por resolución AG/RES. 1529 (XXVII-O/97), la Asamblea General encomendó al Consejo Permanente estudiar, por conducto de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios, "los méritos de incluir disposiciones adicionales para el establecimiento de un sistema integral de medidas destinadas a alentar a los Estados miembros a pagar sus cuotas al Fondo Regular en forma completa y oportuna, y que prepare un informe con recomendaciones específicas para su presentación a la Asamblea General en su vigésimo octavo período ordinario de sesiones"; y


Que con fundamento en el estudio de los asuntos que le fueran encomendados en cumplimiento de la resolución mencionada, el Consejo Permanente ha recomendado que la Asamblea General adopte ciertas medidas,

RESUELVE:


1.
Encomendar al Consejo Permanente que restablezca las medidas transitorias contenidas en la resolución CP/RES. 541 (816/90) corr. 1 con el fin de estimular aún más el pago oportuno y previsible de las cuotas al Fondo Regular y los atrasos, como sigue:

a.
Se considerará que están al día en el pago de sus cuotas al Fondo Regular, los Estados miembros que estén atrasados en los pagos correspondientes a los ejercicios financieros anteriores a 1998 siempre que antes del 30 de noviembre de 1998, hayan convenido con el Secretario General un calendario de pagos para abonar los montos en mora y estén cumpliendo con el mismo.

b.
El Secretario General, al convenir el calendario de pagos con cada Estado miembro, lo hará sobre la base de pagos anuales efectivos en un período máximo de cinco años; sin embargo, para los países que están en mora por un tiempo menor de cinco años, el período no excederá el número de años en mora.

c.
El Secretario General informará al Consejo Permanente sobre los acuerdos celebrados a la brevedad posible o a más tardar el 15 de diciembre de 1998.


2.
Solicitar al Secretario General que continúe e intensifique sus esfuerzos para concebir soluciones innovadoras con los Estados miembros que tienen dificultades en cumplir con el pago de sus cuotas.


3.
Encomendar a la Secretaría General que, al ejecutar el programa-presupuesto, tome en cuenta el flujo de fondos basado en las notificaciones de atrasos y los calendarios de pagos del año en curso.


4.
Encomendar al Consejo Permanente que, por medio de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios, continúe estudiando los méritos de incluir disposiciones para la creación de un sistema integral de medidas destinadas a estimular a los Estados miembros a que paguen sus cuotas al Fondo Regular de la Organización en forma completa y oportuna, y que prepare un informe, con recomendaciones específicas para su presentación a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

AG/RES. 1594 (XXVIII-O/98)

PROGRAMA-PRESUPUESTO DE LA  ORGANIZACIÓN PARA 1999

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el informe de la Comisión Preparatoria sobre el proyecto de programa-presupuesto de la Organización para 1999 (AG/doc.3718/98); y

CONSIDERANDO:


Que conforme a los artículos 54 y 55 de la Carta, la Asamblea General tiene entre otras atribuciones la de aprobar el programa-presupuesto de la Organización y “fijar la cuota con que debe contribuir cada uno de los Gobiernos al sostenimiento de la Organización”;


Que en la resolución AG/RES. 1531 (XXVII-O/97), sección III.B, la Asamblea General encomendó al Secretario General que presentara un proyecto de programa-presupuesto del Fondo Regular para 1999 que no excediera de US$84.333.500;


Que mediante la resolución AG/CP/RES. 78 (286/98), la Comisión Preparatoria recomendó a la Asamblea General que los elementos específicos del programa-presupuesto de la Organización deben ser considerados y aprobados en un período extraordinario de sesiones de la Asamblea General en la sede de la Organización.  Por consiguiente, es preciso reformular el proyecto de programa-presupuesto para 1999 presentado por el Secretario General a la Comisión Preparatoria en marzo de 1998, teniendo en cuenta las repercusiones presupuestarias resultantes de lo aprobado en el vigésimo octavo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, la capacidad de los Estados miembros de contribuir al sostenimiento de la Organización en el año fiscal 1999 y otras preocupaciones pertinentes de los Estados miembros;


Que la Segunda Cumbre de las Américas, celebrada en Santiago, Chile, encomendó varias actividades a la OEA, las cuales deberán ser tomadas en cuenta para la reformulación del programa-presupuesto; 


Que es necesario establecer directrices que aseguren la transparencia y la disponibilidad de información en el proceso de formulación presupuestaria; y


Que los cambios en la situación económica de los Estados miembros y en las necesidades de la Organización desde 1990, cuando los porcentajes de la escala de cuotas del Fondo Regular se modificaron por última vez, hacen precisa una reevaluación de las bases de financiamiento de la Organización para asegurar que se comparta la carga de financiar las actividades y la infraestructura de la Organización,

RESUELVE:

I. 
GASTOS


1.
Establecer el límite de gastos para el programa-presupuesto de 1999 del Fondo Regular en una suma que no exceda de US$84.333.500 y el nivel de programación para el programa-presupuesto del año 2000 del Fondo Regular, en una suma igual, en el entendido de que estos niveles sólo podrán ser gastados si se financian en forma realista con ingresos provenientes de los rubros indicados en el punto resolutivo II.2.

II.  
FINANCIAMIENTO DEL PRESUPUESTO


2.
Financiar el programa-presupuesto 1999 del Fondo Regular con las cuotas de los Estados miembros, los ingresos estimados por concepto de los intereses que este fondo genere, los ingresos por concepto de alquiler de oficinas en el Edificio de la Secretaría General, los aportes por dirección técnica y apoyo administrativo de los fondos voluntarios y específicos, y otros ingresos varios.


3.
Autorizar el financiamiento de la porción del fondo voluntario del programa-presupuesto de la Organización para 1999 al nivel de las recaudaciones totales recibidas al 30 de septiembre de 1998 y los demás fondos a su disposición.

III.  
PAUTAS


4.
Encomendar al Secretario General que reformule el proyecto de programa-presupuesto para 1999 y que lo presente al Consejo Permanente a más tardar el 15 de agosto de 1998, teniendo en cuenta lo siguiente:

a.
las cuotas de los Estados miembros permanecerán al mismo nivel que en 1998;

b.
las repercusiones presupuestarias de las decisiones adoptadas en el vigésimo octavo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, en Caracas, Venezuela;

c.
la necesidad de maximizar los recursos, racionalizar y centralizar las actividades administrativas cuando proceda, adoptar medidas para ahorrar costos y eliminar gastos superfluos; y

d.
los comentarios y recomendaciones de la Junta de Auditores Externos para el año que finalizó el 31 de diciembre de 1997.

IV.  
ESTUDIO DE LA ESCALA DE CUOTAS


5.
Solicitar al Consejo Permanente que revise la escala de cuotas y presente recomendaciones al respecto a la Asamblea General en el período extraordinario de sesiones sobre asuntos presupuestarios que se celebrará más adelante este año.


6.
Encomendar  a la Secretaría General que prepare, antes del 31 de agosto de 1998, un estudio de la escala de cuotas.  En el estudio se tendrán en cuenta los siguientes elementos:  la capacidad de pago de los países y su determinación de contribuir en forma equitativa al sostenimiento de la Organización, como establece el artículo 55 de la Carta; todas las resoluciones pertinentes aprobadas hasta la fecha; la necesidad de mantener la cuota máxima a un nivel no superior al 59,47%; la necesidad de establecer una cuota mínima; y la experiencia de otras organizaciones internacionales, incluida las Naciones Unidas.

V.  
PERÍODO EXTRAORDINARIO DE SESIONES DE LA ASAMBLEA GENERAL


7.
Encomendar al Consejo Permanente que, de conformidad con la resolución AG/CP/RES. 78 (286/98), convoque un período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para considerar y aprobar los elementos específicos del programa-presupuesto de la Organización 1999, las cuotas para 1999 y otros asuntos relacionados con el programa-presupuesto y las bases de financiamiento de la Organización.

AG/RES. 1595 (XXVIII-O/98)

INFORME DE LA JUNTA DE AUDITORES EXTERNOS

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)
LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTOS:

El informe del Consejo Permanente sobre el informe de la Junta de Auditores Externos correspondiente al bienio terminado el 31 de diciembre de 1997 (CP/doc. 3043/98);

Los comentarios y recomendaciones de la Junta de Auditores Externos correspondientes al año terminado el 31 de diciembre de 1997 con comentarios de la Secretaría General (CP/CAAP-2372/98);

Los comentarios del Inspector General sobre el proyecto de informe de la Junta de Auditores Externos correspondiente a 1997 (CP/CAAP-2371/98); y

El informe de la Junta de Auditores Externos sobre la auditoría de cuentas y estados financieros correspondiente al bienio terminado el 31 de diciembre de 1997 (CP/doc.3043/98),

RESUELVE:


1.
Agradecer a la Junta de Auditores Externos su informe al Consejo Permanente y tomar nota del mismo.


2.
Tomar nota del informe del Consejo Permanente sobre el informe de la Junta de Auditores Externos.

3.
Hacer suyas las recomendaciones presentadas por la Junta de Auditores Externos en su informe.

4.
Encomendar a la Secretaría General que tome las medidas apropiadas para poner en práctica las recomendaciones de la Junta de Auditores Externos.
AG/RES. 1596 (XXVIII-O/98)

POLÍTICA DE PERSONAL

(Resolución aprobada en la tercera sesión plenaria,

celebrada el 2 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL, 


VISTO el informe del Consejo Permanente sobre política de personal (AG/doc. 3718/98);

RECORDANDO:


Que por resolución AG/RES. 1381 (XXVI‑O/96) solicitó al Consejo Permanente “el establecimiento de un grupo de trabajo que se encargue de definir en forma conjunta con la Secretaría General una política de personal única, global y coherente, acorde con las necesidades reales de la Organización”;


Que por resolución AG/RES. 1525 (XXVII‑O/97) se extendió el mandato otorgado al Consejo Permanente en la resolución AG/RES. 1381 (XXVI‑O/96) hasta el vigésimo octavo período ordinario de sesiones de la Asamblea General;

TENIENDO PRESENTE:


Que el Consejo Permanente ha concluido el mandato que le fuera otorgado de estudiar el documento “Creación de nuevas categorías de empleo temporario: Consultores profesionales temporarios y personal de apoyo temporario” (CP/doc. 2884/97) y ha llegado a la conclusión de que no hay necesidad de crear un nuevo mecanismo de empleo;


Que si los mecanismos de empleo existentes se perfeccionaran y aplicaran de manera correcta podrían llegar a satisfacer las necesidades de la Organización;


TENIENDO PRESENTE ASIMISMO que se ha elaborado un sistema de evaluación del desempeño del personal y se ha iniciado un programa piloto en áreas seleccionadas de la Secretaría General para poner a prueba la eficacia del nuevo sistema; 


RECONOCIENDO la importancia de que la Organización cuente con mecanismos de contratación transparentes y racionalizados; y


TENIENDO EN CUENTA que podría ser necesario reformar y modificar el sistema de servicio de carrera actual para corregir anomalías que han ocurrido desde que fue establecido en 1983, a fin de reflejar más plenamente las necesidades de recursos humanos de la Organización para responder a los diversos mandatos de los Estados miembros y ofrecer condiciones de empleo justas y razonables a todo el personal de la Secretaría, 

RESUELVE:

1.
Tomar nota del informe del Consejo Permanente sobre política de personal (AG/doc. 3718/98).

2.
Encomendar a la Secretaría General que mejore los mecanismos de empleo vigentes en la Organización, en la medida que sea necesario, concentrando la atención, en particular, en el aumento de la transparencia y la racionalización de los distintos mecanismos de contratación que utiliza la Organización, y que notifique al Consejo Permanente sobre las modificaciones efectuadas a los efectos de que éste pueda informar a la Asamblea General en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.

3.
Encomendar a la Secretaría General que mantenga actualizado al Consejo Permanente sobre la implementación del nuevo sistema de evaluación del desempeño y solicitarle al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General sobre los resultados obtenidos en su vigésimo noveno período ordinario de sesiones.


4.
Solicitar al Consejo Permanente que prepare, con la ayuda de la Secretaría General, un estudio con las recomendaciones sobre la política de servicio de carrera de la Secretaría General, para ser considerada por el vigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General.

5. Encomendar a la Secretaría General que, sin perjuicio de una decisión final sobre el futuro del servicio de carrera, congele todas  las plazas vacantes en el servicio de carrera hasta cuando se complete su estudio y se formulen las recomendaciones correspondientes.
AG/RES. 1597 (XXVIII-O/98)

SEDE Y FECHA DEL TRIGÉSIMO PRIMER PERÍODO ORDINARIO
DE SESIONES DE LA ASAMBLEA GENERAL

(Resolución aprobada en la quinta sesión plenaria,

celebrada el 3 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el ofrecimiento de sede para el trigésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General (AG/doc. 3723/98); y

CONSIDERANDO:


Los artículos 47 y 48 del Reglamento de la Asamblea General relativos a la celebración de períodos ordinarios de sesiones de la Asamblea  General y la fijación de sede de los mismos; y


Que el Gobierno de Costa Rica ofreció la ciudad de San José como sede del trigésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General,

RESUELVE:

1. Agradecer y aceptar el generoso ofrecimiento del Gobierno de Costa Rica para que el trigésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General se celebre en la ciudad de San José.

2. Determinar que el trigésimo primer período ordinario de sesiones de la Asamblea General se celebre en junio del año  2001 y en la fecha que establezca el Consejo Permanente.

AG/RES. 1598 (XXVIII-O/98)

SEDE Y FECHA DEL TRIGÉSIMO SEGUNDO PERÍODO ORDINARIO
DE SESIONES DE LA ASAMBLEA GENERAL

(Resolución aprobada en la quinta sesión plenaria,

celebrada el 3 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTO el ofrecimiento de sede para el trigésimo segundo período ordinario de sesiones de la Asamblea General (AG/doc. 3728/98); y

CONSIDERANDO:


Los artículos 47 y 48 del Reglamento de la Asamblea General relativos a la celebración de períodos ordinarios de sesiones de la Asamblea y la fijación de sede de los mismos; y


Que el Gobierno de Barbados ofreció la ciudad de Bridgetown como sede del trigésimo segundo período ordinario de sesiones de la Asamblea General,

RESUELVE:

1.
Agradecer y aceptar el generoso ofrecimiento del Gobierno de Barbados para que el trigésimo segundo período ordinario de sesiones de la Asamblea General se celebre en la ciudad de Bridgetown.

2.
Determinar que el trigésimo segundo período ordinario de sesiones de la Asamblea General se celebre en junio del año  2002 y en la fecha que establezca el Consejo Permanente.

AG/RES. 1599 (XXVIII-O/98)

RED DE PARLAMENTARIOS DE LAS AMÉRICAS

(Resolución aprobada en la quinta sesión plenaria,

celebrada el 3 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTA la Declaración de la Segunda Cumbre de Jefes de Estado y de Gobierno de los países de las Américas elegidos democráticamente, reunidos en Santiago, Chile, en la que se reafirma la voluntad de éstos de intensificar el diálogo y la cooperación interamericana en el marco de amistad y solidaridad que anima a las naciones de las Américas y reconociendo la importancia de las instituciones del Hemisferio y el papel positivo que desempeñan en ese proceso, en particular, la Organización de los Estados Americanos; y

CONSIDERANDO:


Que los Jefes de Estado y de Gobierno han encomendado a sus ministros el examen de los medios puestos a su disposición para fortalecer y modernizar el diálogo y la cooperación interamericana;


Que el Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas alienta a los gobiernos a fomentar la participación creciente de la sociedad civil en los asuntos públicos;


Que en dicho Plan de Acción se encomienda a la OEA la tarea de promover programas adecuados para tal efecto;


Que en las democracias representativas los parlamentos constituyen un eslabón fundamental entre los Estados y las poblaciones que representan; 


Que los parlamentarios y sus instituciones pueden brindar un valioso apoyo a las iniciativas interamericanas emprendidas con el propósito de promover los intereses políticos, económicos, sociales y culturales de las poblaciones que representan;


Que una red de representantes de los parlamentos de los Estados miembros del sistema interamericano podría facilitar el intercambio de las experiencias parlamentarias de éstos en el proceso de integración en todos los niveles; y


Que en el proceso de integración regional, en todos los niveles, la Organización de los Estados Americanos puede estimular el intercambio de experiencias y de información y la profundización del diálogo en el sector parlamentario,

RESUELVE:


1.
Encomendar a la Secretaría General que, sobre la base de los mecanismos actualmente vigentes en la OEA, facilite el diálogo parlamentario exclusivamente por medio de un fondo voluntario específico de apoyo a esas actividades que no afecte el Fondo Regular de la OEA.


2.
Expresar su convicción de que el establecimiento de un diálogo por medio de una red de líderes parlamentarios de este Hemisferio se vería facilitado con la dotación de recursos adecuados.


3.
Alentar a los parlamentarios de las Américas a apoyar el proceso de integración regional en todos los niveles con miras a mejorar las condiciones políticas, económicas, sociales y culturales de las poblaciones que representan.


4.
Encomendar a la Secretaría General que informe a la Asamblea General, en el vigésimo noveno período ordinario de sesiones, sobre los progresos alcanzados en la tarea de facilitar el diálogo parlamentario así como sobre los obtenidos en la captación de recursos para el fondo voluntario específico.
AG/RES. 1600 (XXVIII-O/98)

ENSAYOS NUCLEARES DE LA INDIA Y PAKISTÁN

(Resolución aprobada en la quinta sesión plenaria,

celebrada el 3 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,


GRAVEMENTE PREOCUPADA por las explosiones nucleares con fines de ensayo realizados recientemente por los Gobiernos de la India y de Pakistán;


ENFATIZANDO los pronunciamientos hechos al respecto por los gobiernos de los Estados miembros de la Organización, incluidas las declaraciones  del Grupo de Río del 13 de mayo y del 29 de mayo de 1998 y aquellas resoluciones que fueran adoptadas por el Consejo de Organismo para la Proscripción de Armas Nucleares en América Latina y el Caribe (OPANAL) del 14 y 29 de mayo de 1998; 


RECORDANDO la resolución AG/RES. 1499 (XXVII-O/97) de la Asamblea General y las declaraciones CP/DEC. 22 (1042/95) y CP/DEC. 24 (1160/98) del Consejo Permanente;


RECORDANDO el apoyo de los Estados miembros para consolidar en toda la región el régimen de no proliferación nuclear establecido en el Tratado para la Proscripción de las Armas Nucleares en la América Latina y el Caribe (Tratado de Tlatelolco), en el marco de la cooperación para la seguridad hemisférica y las contribuciones regionales a la seguridad mundial;


CONVENCIDA de que el Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares, abierto a la firma en las Naciones Unidas el 24 de septiembre de 1996, debería contribuir en gran medida al fortalecimiento del régimen mundial de no proliferación y desarme nuclear;


TOMANDO NOTA de que 149 países han suscrito el Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares, mediante el cual han establecido un principio inviolable contra las explosiones nucleares con fines de ensayo; y 


RECORDANDO los Principios y Objetivos para la no Proliferación y Desarme Nuclear de la Conferencia de las Partes encargada del examen del Tratado sobre la No Proliferación de las Armas Nucleares de 1995,

RESUELVE:

1. Condenar los ensayos nucleares realizados por los gobiernos de la India y de Pakistán e instar firmemente a esos gobiernos a abstenerse de realizar futuros ensayos nucleares, de emplazar misiles y de colocar armas en vectores, u otras medidas que incrementen las tensiones en la región, y formular un llamado a los gobiernos de la India y Pakistán para que resuelvan pacíficamente sus diferencias y adhieran al Tratado de No Proliferación de las Armas Nucleares; que firmen, sin demora ni condiciones, el Tratado sobre la Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares y que participen con un espíritu positivo en las negociaciones propuestas para elaborar con otros Estados un tratado que prohíba la producción de material fisionable para armas u otros explosivos nucleares.


2.
Subrayar que los ensayos nucleares realizados por los gobiernos de la India y Pakistán ponen en riesgo el régimen de no proliferación de armas nucleares cuyo mantenimiento es indispensable para la paz y seguridad internacionales y, por tanto, instar a todos los Estados, en particular del sur de Asia, a ejercer máxima moderación y a abstenerse de realizar nuevos ensayos nucleares.


3.
Poner a disposición de la India y de Pakistán la experiencia en materia de acuerdos para garantizar la no proliferación de armas nucleares y su proscripción, así como los mecanismos para implementarlos, en particular, el Tratado de Tlatelolco de 1967 y el de la Agencia Brasileño-Argentina de Contabilidad y Control de Materiales Nucleares.


4.
Reafirmar el compromiso de todos los Estados miembros de la Organización de los Estados Americanos de trabajar para lograr la adhesión universal al Tratado de No Proliferación de las Armas Nucleares y al Tratado de Prohibición Completa de los Ensayos Nucleares y su pronta entrada en vigor, por considerarlos elementos esenciales para evitar la proliferación de las armas nucleares y como un medio de fomentar el desarme nuclear.

AG/RES. 1601 (XXVIII-O/98)

APOYO A LA LABOR DE LOS DEFENSORES DEL PUEBLO, DEFENSORES
DE LOS HABITANTES, PROCURADORES O COMISIONADOS DE DERECHOS HUMANOS
(OMBUDSMEN) EN EL MARCO DEL FORTALECIMIENTO DEMOCRÁTICO
EN EL HEMISFERIO

(Resolución aprobada en la quinta sesión plenaria,

celebrada el 3 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,


TENIENDO EN CUENTA la importancia de la labor que desarrollan los Defensores del Pueblo, Defensores de los Habitantes, Procuradores o Comisionados de Derechos Humanos en diversos países del Hemisferio, lo que conforma una tendencia para crear y poner en funcionamiento la institución del Ombudsman en todos los países de la región;

TENIENDO PRESENTE la resolución AG/RES 1505 (XXVII-O/97) por medio de la cual la Asamblea General recomienda a la comunidad internacional que brinde, en la medida de sus posibilidades, su valioso apoyo para la realización del Tercer Congreso Anual de la Federación Iberoamericana de Ombudsman;


RECORDANDO la exhortación realizada en la mencionada resolución para que los órganos del sistema interamericano promuevan el intercambio de experiencias entre los Defensores del Pueblo, Defensores de los Habitantes, Procuradores o Comisionados de Derechos Humanos del Hemisferio, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos; 


TOMANDO EN CONSIDERACION el contenido del Plan de Acción adoptado en la Segunda Cumbre de las Américas y, en particular, el compromiso asumido con el fortalecimiento de la democracia, la justicia y los derechos humanos, los cuales constituyen una prioridad hemisférica esencial; y


TENIENDO EN CUENTA la reunión de Ombudsmen celebrada recientemente en Antigua y Barbuda,

RESUELVE:

1. Reiterar su respaldo al trabajo que vienen desarrollando los Ombudsmen o defensores del pueblo, defensores de los habitantes, procuradores o comisionados de derechos humanos, de los países del Hemisferio, el cual constituye un aspecto esencial para el fortalecimiento de la democracia representativa, la justicia, los derechos humanos y la gobernabilidad.

2. Recomendar a los Estados miembros que, dentro del marco jurídico vigente en cada país, se tomen acciones para que los defensores del pueblo, defensores de los habitantes, procuradores o comisionados de derechos humanos de los países miembros del Hemisferio gocen de independencia política, administrativa y financiera. 

3.
Recomendar a los Estados que aún no cuenten con dicha institución que consideren la posibilidad de crearla y ponerla en funcionamento dentro del marco de su sistema constitucional y legal vigentes con criterios de autonomía e independencia.
4.
Alentar a los gobiernos y a los órganos del sistema interamericano a promover oportunidades de diálogo entre estas instituciones y los órganos pertinentes del sistema interamericano.


5. 
Renovar el respaldo de la comunidad interamericana a la Federación Iberoamericana de Ombudsman y, en particular, a la realización de su Tercer Congreso Anual, el cual se celebrará en el Perú del 6 al 9 de setiembre de 1998, y prestar la debida atención a las recomendaciones que allí se formulen.

AG/RES. 1602 (XXVIII-O/98)

LA SITUACIÓN DE LOS REFUGIADOS, REPATRIADOS
Y DESPLAZADOS INTERNOS EN LAS AMÉRICAS

(Resolución aprobada en la quinta sesión plenaria,

celebrada el 3 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,


CONSIDERANDO:


Que mediante las resoluciones AG/RES. 774 (XV-O/85), AG/RES. 838 (XVI-O/86), AG/RES. 951 (XVIII-O/88), AG/RES. 1021 (XIX-O/89), AG/RES. 1039 (XX-0/90), AG/RES. 1040 (XX-O/90), AG/RES. 1103 (XXI-O/91), AG/RES. 1170 (XXII-O/92), AG/RES. 1214 (XXIII-O/93), AG/RES. 1273 (XXIV-O/94), AG/RES. 1336 (XXV-O/95), AG/RES. 1416 (XXVI-O/96) y AG/RES. 1504 (XXVII-O/97), expresó su preocupación por aquellas personas en las Américas que, como refugiados, repatriados, o desplazados internos, requieren la protección de sus derechos fundamentales y asistencia humanitaria;


Que, no obstante el logro de soluciones para la mayoría de los refugiados centroamericanos, todavía se registran situaciones en algunos países del continente americano que originan el desplazamiento forzoso, externo e interno, de poblaciones que requieren un tratamiento adecuado, tanto desde el punto de vista de la protección, como de la búsqueda de soluciones duraderas;


Que a lo largo de los últimos años, el continente ha registrado progresos en el proceso de fortalecimiento de las instituciones democráticas, la vigencia de los derechos humanos y el mejoramiento de los niveles de desarrollo económico y social de sus pueblos;


Que en reconocimiento de estos desarrollos positivos, la Oficina de la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Refugiados, en cooperación con la Organización de los Estados Americanos, viene colaborando con los gobiernos en el fortalecimiento de los mecanismos regionales y nacionales de la protección, poniendo énfasis en su labor de asesoría a los Estados como principales responsables de la efectiva aplicación de los principios humanitarios y normas del derecho de los refugiados; y


Que el 26 y 27 de febrero de 1998 se llevó a cabo en Ottawa, Canadá, la Tercera Conferencia Regional sobre Migración, con la participación de  los gobiernos de Belice, Canadá, Costa Rica, El Salvador, Estados Unidos, Guatemala, Honduras, México, Nicaragua y Panamá, y la presencia en calidad de observadores de delegados de los gobiernos de Colombia, Ecuador, Jamaica, Perú y República Dominicana, y que representa un importante paso adelante en un proceso que está obteniendo un amplio reconocimiento como foro de discusión del fenómeno de la migración internacional,

RESUELVE:


1.
Exhortar a los gobiernos para que continúen asegurando el cumplimiento de los principios y normas fundamentales de la protección internacional de los refugiados, y específicamente el respeto al principio de non-refoulement, el derecho de todo refugiado a solicitar y recibir protección y refugio dentro del marco jurídico vigente en cada país miembro, así como el derecho a retomar voluntariamente a su país de origen o de residencia habitual.


2.
Renovar el llamado a los Estados miembros que aún no lo han hecho a ratificar o adherir a los instrumentos internacionales sobre el estatuto de los refugiados, así como a promulgar legislación interna para la efectiva aplicación de estos instrumentos. 


3.
Reiterar su preocupación ante la persistencia de situaciones que provocan el desplazamiento interno forzoso de poblaciones, y brindar su apoyo a los gobiernos de los países afectados, que así lo soliciten, en sus esfuerzos encaminados a la promoción y protección de los derechos humanos de los desplazados internos.  A este respecto recomendar que los Estados miembros tomen en consideración las contribuciones y discusiones realizadas en el marco de las Naciones Unidas sobre el tema de los desplazados internos.  


4.
Expresar su satisfacción por la cooperación entre la Organización de los Estados Americanos y la Oficina de la Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Refugiados, y solicitar a la Secretaría General que intensifique esta cooperación en apoyo a los esfuerzos de los Estados miembros en la búsqueda de soluciones para estas poblaciones, con particular énfasis en las necesidades específicas de las mujeres, ancianos y niños refugiados, desplazados y repatriados.

5.
Resaltar los logros obtenidos en la Tercera Conferencia Regional sobre Migración, celebrada en Ottawa el pasado febrero, en particular la adopción de un plan de acción que, dentro del capítulo de derechos humanos, recoge el objetivo de asegurar la protección internacional de los refugiados.

AG/RES. 1603 (XXVIII-O/98)

MODERNIZACIÓN DE LA OEA Y RENOVACIÓN DEL SISTEMA INTERAMERICANO

(Resolución aprobada en la quinta sesión plenaria,

celebrada el 3 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,


RECORDANDO los propósitos y principios establecidos en la Carta de la Organización de los Estados Americanos;


CONSIDERANDO el mandato otorgado a los Ministros por los Jefes de Estado y de Gobierno de los Estados miembros en la Declaración de Santiago adoptada en la Segunda Cumbre de las Américas, para que se examine la forma de fortalecer y modernizar las instituciones del hemisferio, particularmente la Organización de los Estados Americanos; y la resolución AG/RES. 1449 (XXVII-O/97) “Contribución de la OEA al Proceso de las Cumbres de las Américas”;

TENIENDO EN CUENTA:


Lo expresado en la Declaración de Santafé de Bogotá adoptada por los Ministros de Relaciones Exteriores y Jefes de Delegación con ocasión de la conmemoración del Cincuentenario de la OEA; y


El Diálogo de Cancilleres y Jefes de Delegación sobre la renovación del sistema interamericano, llevado a cabo durante el vigésimo octavo período ordinario de sesiones de la Asamblea General celebrado en Caracas, Venezuela.

RESUELVE:

1. Establecer un Grupo Especial de Trabajo Conjunto del Consejo Permanente y del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), cuya presidencia será determinada por el Consejo Permanente, destinado a identificar los aspectos en que se requiere profundizar e impulsar el proceso de fortalecimiento y modernización de la OEA, definiendo estrategias, procedimientos y acciones concretas con miras a promover una renovación integral del sistema interamericano, sobre la base del diálogo de Cancilleres y Jefes de Delegación de la Asamblea General.

2. Encomendar al mencionado Grupo Especial de Trabajo Conjunto para que, en una primera etapa, estudie la organización y método de trabajo de los Consejos, sus órganos subsidiarios, así como de la Secretaría General, con miras a la racionalización de sus labores, a fin de atender con mayor eficiencia y eficacia los mandatos que les han sido encomendados.  Sus propuestas deberán presentarse al Consejo Permanente y al CIDI, este último a través de la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI), antes de la celebración del período extraordinario de sesiones de la Asamblea General para considerar el programa-presupuesto.

3. Solicitar al Secretario General que preste pleno apoyo a la ejecución de esta resolución y que presente al Grupo Especial de Trabajo Conjunto, antes del mes de septiembre de 1998, una propuesta sobre las necesidades administrativas y presupuestarias, de recursos humanos y de gestión de la Organización;

4. Facultar al Consejo Permanente y al CIDI, este último a través de la CEPCIDI, para que adopten las medidas de organización y estructura que consideren pertinentes para alcanzar los objetivos contenidos en el párrafo segundo de la presente resolución, incluida la adopción ad referendum de decisiones que requieran la autorización de la Asamblea General e informar a dicho órgano sobre todos los trabajos realizados.

5. Solicitar a la Secretaría General que ponga en práctica de inmediato las decisiones que se adopten en cumplimiento de la presente resolución.

6. Encomendar al Consejo Permanente que presente un informe al vigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la aplicación de la presente resolución.

AG/RES. 1604 (XXVIII-O/98)

PROGRAMA DE EDUCACIÓN PARA LA PAZ EN EL HEMISFERIO

(Resolución aprobada en la quinta sesión plenaria,

celebrada el 3 de junio de 1998)

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTO el informe del Consejo Permanente sobre el Programa de Educación para la Paz en el Hemisferio (AG/doc.3695/98);

RECORDANDO:

Que la Asamblea General, mediante resolución AG/RES. 1409 (XXVI-O/96) solicitó al Consejo Permanente que, por medio de su Comisión de Seguridad Hemisférica y con el apoyo de la Secretaría General, elabore los lineamientos generales con vistas a desarrollar un programa de educación para la paz en el ámbito de la OEA; 

La valiosa iniciativa de Bolivia de elaborar un programa de educación para la paz como una medida de fomento de la confianza y de la seguridad en la región; 


Que la Asamblea General, mediante resolución AG/RES. 1494 (XXVII-O/97) acordó solicitar al Consejo Permanente que, con el apoyo de la Secretaría General, intensifique sus trabajos y consultas con la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y laCultura (UNESCO) y con otras instituciones con miras a considerar la conveniencia de celebrar una reunión de expertos sobre la materia, con el fin de elaborar un Programa de Educación para la Paz en el Hemisferio; y

CONSIDERANDO que los Estados miembros de la Organización, reunidos en la Conferencia de San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad en seguimiento de la Conferencia de Santiago, adoptaron la Declaración de San Salvador sobre Medidas de Fomento de la Confianza y de la Seguridad en la cual recomiendan que la Comisión de Seguridad Hemisférica del Consejo Permanente concluya la elaboración del Programa de Educación para la Paz acordado por la Asamblea General de la OEA y dé inicio a su implementación,

RESUELVE:

1.
Tomar nota del Informe del Consejo Permanente sobre los avances registrados en relación con la elaboración del Programa de Educación para la Paz en el Hemisferio y reconocer la colaboración suministrada a la Organización de los Estados Americanos por la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO).


2.
Convocar una reunión de expertos de los Estados miembros, para diseñar un proyecto de Programa de Educación para la Paz en el Hemisferio, teniendo en cuenta los aportes de los expertos de la UNESCO, y otras instituciones pertinentes como el Colegio Interamericano de Defensa, el cual será considerado por el Consejo Permanente, por medio de su Comisión de Seguridad Hemisférica.

3.
Encomendar al Consejo Permanente que lleve a cabo los trabajos preparatorios, tales como la elaboración del temario y la determinación de la sede y fecha de la mencionada reunión de expertos dentro del año conmemorativo del Cincuentenario de la OEA.

4.
Solicitar al Consejo Permanente que efectúe, dentro de los recursos asignados del programa-presupuesto y otros recursos, las gestiones para llevar a cabo la reunión de expertos convocada por esta resolución, así como las acciones dirigidas a la implementación del mencionado Programa de Educación para la Paz en el Hemisferio.

AG/RES. 1605 (XXVIII-O/98)

OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES AL INFORME ANUAL DE
LA CORTE INTERAMERICANA DE DERECHOS HUMANOS

(Resolución aprobada en la quinta sesión plenaria,

celebrada el 3 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTAS las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente sobre el informe anual de la Corte Interamericana de Derechos Humanos (AG/doc.3675/98) y la presentación de dicho informe efectuada por el Presidente de la Corte, Juez Hernán Salgado Pesantes,

CONSIDERANDO:


Que el artículo 54(f) de la Carta de la Organización de los Estados Americanos establece como atribución de la Asamblea General la consideración de las observaciones y recomendaciones que eleve el Consejo Permanente de conformidad con el artículo 91(f) de la Carta sobre los informes de los órganos, organismos y entidades de la Organización;


Que el artículo 65 de la Convención Americana sobre Derechos Humanos establece que la Corte someterá a la consideración de la Asamblea General de la Organización de los Estados Americanos un informe sobre su labor en el año anterior.  De manera especial y con las recomendaciones pertinentes, señalará los casos en que un Estado no haya dado cumplimiento a sus fallos, y


Que la Corte Interamericana de Derechos Humanos presentó su informe anual al Consejo Permanente y éste ha remitido a la Asamblea sus observaciones y recomendaciones,

RESUELVE:


1.
Acoger y transmitir a la Corte Interamericana de Derechos Humanos las observaciones y recomendaciones que el Consejo Permanente de la Organización hizo al informe anual. 


2.
Exhortar a los Estados miembros de la OEA, que aún no lo hayan hecho, a que den especial y expedita consideración a la firma, ratificación o adhesión según el caso, y de conformidad con sus procesos constitucionales y legales, a la Convención Americana sobre Derechos Humanos “Pacto de San José de Costa Rica” y que acepten, según el caso, la competencia contenciosa de la Corte Interamericana de Derechos Humanos.


3.
Otorgar a la Corte Interamericana de Derechos Humanos un nivel apropiado de financiamiento y el apoyo necesario para que continúe cumpliendo con las altas funciones que le confiere la Convención Americana sobre Derechos Humanos.


4.
Reiterar el agradecimiento a la Unión Europea por la contribución que ha hecho a la Corte para llevar a cabo el proyecto denominado “Apoyo a la Corte Interamericana de Derechos Humanos”, en su tercera etapa.


5.
Agradecer al Centro Danés de Derechos Humanos la colaboración que presta a la Corte mediante sus programas de cooperación y por la financiación de los servicios de un abogado en la Secretaría de la Corte.


6.
Expresar su reconocimiento a la Corte Interamericana de Derechos Humanos por la labor desarrollada en el período a que se refiere este informe e instarla a que continúe con su importante función.

AG/RES. 1606 (XXVIII-O/98)

OBSERVACIONES Y RECOMENDACIONES AL INFORME ANUAL DE
LA COMISIÓN INTERAMERICANA DE DERECHOS HUMANOS

(Resolución aprobada en la quinta sesión plenaria,

celebrada el 3 de junio de 1998)


LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTOS el informe anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CP/doc. 3036/98) y la Presentación del Presidente de la Comisión, así como las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente al informe anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (AG/doc.3692 /98 corr.1); y

CONSIDERANDO:


Que los Estados miembros de la Organización de los Estados Americanos han proclamado en su Carta constitutiva, como uno de sus principios, el respeto de los derechos fundamentales de la persona humana sin distinción de raza, nacionalidad, credo o sexo;


Que la Comisión Interamericana de Derechos Humanos, creada en la Quinta Reunión de Ministros de Relaciones Exteriores, celebrada en Santiago, Chile, en 1959, tiene como función principal, de acuerdo con la Carta de la OEA y la Convención Americana sobre Derechos Humanos, promover la observancia y defensa de los derechos humanos;


Que los Jefes de Estado y de Gobierno expresaron en la Declaración de Principios de la Segunda Cumbre de las Américas, celebrada en Santiago, Chile, en abril de 1998 que “El respeto y promoción de los derechos humanos y de las libertades fundamentales de todos los individuos constituye una preocupación primordial de nuestros gobiernos”;

Que los Estados miembros han reafirmado el vínculo indisoluble entre derechos humanos, democracia y desarrollo;

Que los conceptos de universalidad, indivisibilidad e interdependencia, son principios consagrados en los instrumentos internacionales de promoción y protección de los derechos humanos; 


Que los principios de buena fe, seguridad jurídica y equidad procesal son  elementos esenciales  para la promoción y protección de los derechos humanos dentro del sistema interamericano, cuyo fin último es la protección de los derechos humanos; y


Que la aceptación de contribuciones voluntarias por parte de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos para atender actuales y nuevos mandatos, iniciativas y propuestas no debe afectar la atención prioritaria que dicho órgano debe conceder a todos los temas que son objeto de relatoría, con cargo a los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos, y de acuerdo con las Normas Generales, 

RESUELVE:


1.
Tomar nota del informe anual de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos y agradecer su presentación.


2.
Instar a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos a que continúe promoviendo la observancia y defensa de los derechos humanos, en los términos en que éstos han sido reconocidos en la Declaración Americana de los Derechos y Deberes del Hombre y en la Convención Americana sobre Derechos Humanos; reconocer el trabajo realizado por la Comisión en este campo en el Hemisferio; y exhortar a los Estados miembros a que continúen prestándole su colaboración y apoyo y a que la doten de los recursos necesarios para el cumplimiento de sus funciones, de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto y otros recursos.


3.
Recibir con beneplácito las observaciones y recomendaciones del Consejo Permanente y transmitirlas a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos, junto con las contenidas en la presente resolución.


4.
Alentar a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos a continuar sus esfuerzos para el perfeccionamiento de los procedimientos relativos a la admisibilidad y tratamiento de los casos individuales. 


5.
Alentar a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos a agregar a los informes a que se refieren los artículos 50 y 51 de la Convención Americana de Derechos Humanos, cuando las partes interesadas así lo soliciten, las exposiciones verbales  y escritas formuladas durante esa etapa de la tramitación de casos individuales.


6.
Exhortar a los Estados miembros a que, de conformidad con los principios contenidos en la Declaración y Plan de Acción adoptados en la Conferencia Mundial de Viena sobre Derechos Humanos de 1993, lleven a cabo las acciones destinadas a cumplir los mandatos sobre derechos humanos contenidos en el Plan de Acción de la Segunda Cumbre de las Américas, e instar a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos a que los examine y analice y a que sus conclusiones sobre el particular sean incluidas en su próximo informe anual.

7.
Instar a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos a que siga prestando especial atención y tratamiento igualmente prioritario a los temas que son objeto de relatorías especiales y a otros temas que sean propuestos por los Estados miembros.


8.
Agradecer y tomar nota del informe de la Relatoría Especial sobre los Derechos de la Mujer y alentar a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos para que continúe con la consideración de este tema.


9.
Tomar nota con satisfacción de la creciente y muy positiva utilización del mecanismo de solución amistosa, exhortando a los Estados miembros y a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos a continuar, dentro de un esquema de colaboración, con este mecanismo en aquellos casos susceptibles de ser resueltos mediante el mismo.


10.
Instar a los Estados miembros que aún no lo hayan hecho, a que den especial y expedita consideración a la firma, ratificación o adhesión, según el caso y de conformidad con sus normas constitucionales y legales, a la Convención Americana sobre Derechos Humanos “Pacto de San José de Costa Rica”, al Protocolo Adicional a la Convención Americana sobre Derechos Humanos en materia de Derechos Económicos, Sociales y Culturales “Protocolo de San Salvador”, al Protocolo Adicional Relativo a la Abolición de la Pena de Muerte “Protocolo de Asunción”, y a los siguientes instrumentos interamericanos de promoción y protección de los derechos humanos: la Convención Interamericana para Prevenir y Sancionar la Tortura;  la Convención Interamericana sobre Desaparición Forzada de Personas; y la Convención Interamericana para Prevenir, Sancionar y Erradicar la Violencia contra la Mujer, “Convención de Belém do Pará”; y en ese sentido, instar a aquellos Estados que ya son parte de cualquiera de dichos instrumentos jurídicos, o que tienen la intención de ser parte, hagan un llamado a aquellos Estados miembros que estén considerando denunciar cualquiera de los instrumentos jurídicos mencionados anteriormente para que reconsideren su decisión, de conformidad con sus procedimientos constitucionales y legales internos, con el propósito de mantener el sistema interamericano de promoción y protección de los derechos humanos.


11.
Solicitar a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos que continúe informando sobre las medidas adoptadas en respuesta a las observaciones y recomendaciones presentadas por el Consejo Permanente a la Asamblea General.

12.
Solicitar al Consejo Permanente que informe oportunamente a la Asamblea General sobre el cumplimiento de esta resolución.
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LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS
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Los propósitos esenciales de la OEA son los siguientes: afianzar la paz y la seguridad del Continente; promover y consolidar la democracia representativa dentro del respeto al principio de no intervención; prevenir las posibles causas de dificultades y asegurar la solución pacífica de las controversias que surjan entre los Estados miembros; organizar la acción solidaria de éstos en caso de agresión; procurar la solución de los problemas políticos, jurídicos y económicos que se susciten entre ellos; promover, por medio de la acción cooperativa, su desarrollo económico, social y cultural, y alcanzar una efectiva limitación de armamentos convencionales que permita dedicar el mayor número de recursos al desarrollo económico y social de los Estados miembros.

La OEA realiza sus fines por medio de los siguientes órganos: la Asamblea General; la Reunión de Consulta de Ministros de Relaciones Exteriores; los Consejos (el Consejo Permanente y el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral); el Comité Jurídico Interamericano; la Comisión Interamericana de Derechos Humanos; la Secretaría General; las Conferencias Especializadas; los Organismos Especializados, y otras entidades establecidas por la Asamblea General.

La Asamblea General celebra períodos ordinarios de sesiones una vez por año. En circunstancias especiales se reúne en períodos extraordinarios de sesiones. La Reunión de Consulta se convoca con el fin de considerar asuntos de carácter urgente y de interés común, y para servir de Órgano de Consulta en la aplicación del Tratado Interamericano de Asistencia Recíproca (TIAR), que es el principal instrumento para la acción solidaria en caso de agresión. El Consejo Permanente conoce de los asuntos que le encomienda la Asamblea General o la Reunión de Consulta y ejecuta las decisiones de ambas cuando su cumplimiento no haya sido encomendado a otra entidad; vela por el mantenimiento de las relaciones de amistad entre los Estados miembros así como por la observancia de las normas que regulan el funcionamiento de la Secretaría General y, además, actúa provisionalmente como Órgano de Consulta para la aplicación del TIAR. La Secretaría General es el órgano central y permanente de la OEA. La Sede tanto del Consejo Permanente como de la Secretaría General está ubicada en Washington, D.C.
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1.	Esta resolución quedó sin efecto y fue reemplazada por la resolución AG/RES. 1603 (XXVIII-O/98) “Modernización de la OEA y renovación del sistema interamericano”, aprobada en la quinta sesión plenaria, celebrada el 3 de junio de 1998.


� 	Esta resolución quedó sin efecto y fue reemplazada por la resolución AG/RES. 1603 (XXVIII-O/98) “Modernización de la OEA y renovación del sistema interamericano”, aprobada en la quinta sesión plenaria, celebrada el 3 de junio de 1998.






